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บทบรรณาธิการ 

 
วารสารมนุษยศาสตร์ปริทรรศน์ ฉบับที่ 1 ประจำปี 2569 นี้ผ่านการกลั่นกรองจากกองบรรณาธิการ และ

ผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งกรุณาให้คำแนะนำอันเป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อการปรับปรุงคุณภาพบทความ เพ่ือให้วารสารเป็นที่
ยอมรับในวงการวิชาการ โดยมุ่งเน้นการเปิดพื้นที ่เผยแพร่บทความวิจัยและบทความวิชาการในสาขาภาษา 
วรรณคดี ภาษาศาสตร์ จิตวิทยา ปรัชญา ศาสนา บรรณารักษศาสตร์ และสารสนเทศศาสตร์ ทั้งภาษาไทยและ
ภาษาต่างประเทศ 

 
วารสารฉบับนี้เผยแพร่บทความวิจัยและบทความวิชาการ รวมทั้งสิ ้น 8 เรื ่อง นำเสนอองค์ความรู ้ที่

หลากหลายในสาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ครอบคลุมประเด็นด้านภาษาและการแปล วรรณกรรมและการ
วิเคราะห์วาทกรรม การจัดการเรียนการสอน การประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ์ (AI) เพื่อการเรียนรู้ ประเด็นด้าน
จิตวิทยาและพัฒนาการของผู้เรียน ตลอดจนพระพุทธศาสนาในบริบทร่วมสมัย อันสะท้อนให้เห็นองค์ความรู้จาก
หลากหลายศาสตร์เพ่ือตอบสนองต่อบริบททางวิชาการและการเปลี่ยนแปลงของสังคมในปัจจุบัน 

 
กองบรรณาธิการขอขอบพระคุณผู้ทรงคุณวุฒิและผู้อ่านทุกท่าน รวมทั้งยินดีน้อมรับคำติชมและคำแนะนำ 

เพ่ือปรับปรุงการจัดทำวารสารให้สมบูรณ์แบบยิ่งข้ึนในฉบับต่อไป 
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บทคัดย่อ 

การศึกษานี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือวิเคราะห์กลวิธีการสร้างมุกตลกและกลวิธีการแปลมุกตลกจากภาษาไทย
เป็นภาษาจีน โดยมีขอบเขตการศึกษาจากบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนเรื่อง “หอแต๋วแตก”ภาค 2-5 ผลการศึกษา 
การแปลมุกตลกจากบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนพบกลวิธีที่ใช้ในการแปลมุกตลกท้ังหมด 7 กลวิธีด้วยกัน ได้แก่ 1) 
การแปลตรงตัว 2) การถอดความ 3) การแทนที่วัฒนธรรม 4) การสร้างคำใหม่ 5) การเพ่ิมความ 6) การละ และ 7) 
การขยายความ พบมุกตลกในภาพยนตร์รวมทั้งสิ้น 44 มุกตลก และกลวิธีที่ใช้ในการแปลมุกตลกในภาพยนตร์เรื่อง 
“หอแต๋วแตก”ที่พบมากที่สุดได้แก่ 1) การขยายความ ร้อยละ 28.48 2) การแปลตรงตัว ร้อยละ 25.95 3) 
การถอดความ ร้อยละ 19.62 4) การเพ่ิมความ ร้อยละ 8.86 5) การสร้างคำใหม่ ร้อยละ 10.13 6) 
การแทนที่วัฒนธรรม ร้อยละ 4.43 และ 7) การละ ร้อยละ 2.53 ตามลำดับ โดยผลการศึกษาพบว่ากลวิธ ี
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การขยายความเป็นกลวิธีที่เป็นการประนีประนอมระหว่างภาษาต้นทางและภาษาปลายทาง ในขณะเดียวกัน 
การแปลตรงตัวเป็นกลวิธีที่ใช้กับการแปลมุกตลกเชิงวัฒนธรรมที่สามารถเข้าใจได้อย่างตรงไปตรงมา 
คำสำคัญ: บทบรรยายใต้ภาพ มุกตลก การแปลภาษาไทยเป็นภาษาจีน 

 
Abstract 

This study aims to analyze the strategies employed in creating and translating humor from 
Thai into Chinese, focusing on the Chinese subtitles of the film series Hor Taew Tak parts 2–5. 
The analysis identified a total of seven strategies used in the translation of humorous elements: 
(1) literal translation, (2) paraphrasing, (3) cultural substitution, (4) neologism, (5) addition, (6) 
omission, and (7) amplification. A total of 44 instances of humor were found in the films. Among 
the translation strategies, amplification was used most frequently (28.48%), followed by literal 
translation (25.95%), paraphrasing (19.62%), substitution (8.86%), neologism (10.13%), cultural 
substitution (4.43%), and omission (2.53%), respectively. The findings suggest that amplification 
serves as a compromise strategy between the source and target languages, while literal translation 
is often employed when rendering culture-related humor that can be easily understood in a 
straightforward manner. 
Keywords: Subtitles, Humor, Translation from Thai to Chinese 
 

บทนำ 

ในอุตสาหกรรมภาพยนตร์ของไทย ภาพยนตร์ตลกถือเป็นหนึ่งในผลงานการผลิตที่ได้รับความนิยมจาก 
ผู้ชมเป็นอย่างมาก ซึ่งปรัชญา ปิ่นแก้ว ผู้อำนวยการผลิตของบริษัทบาแรมยู จำกัด ได้กล่าวไว้ว่า “หนังตลก 
กับหนังผียังครองแชมป์ เพราะเป็นหนังที่ค่อนข้างทำเงินได้ แต่ในขณะเดียวกันผู้คนก็พร้อมที่จะเบื่อภาพยนตร์ 2 
แนวนี้อยู่ตลอดเวลา ทำให้การผลิตภาพยนตร์ตลกในแต่ละครั้ง จำเป็นต้องมีการใส่เนื้อหาสอดแทรกที่มีประเด็น 
หลากหลายสามารถนำไปพัฒนาสังคมได้ ถ้าผู้ชมก้าวไปข้างหน้า ตัวหนังจะก้าวตามไปด้วย” (พฤทธิ์ ศุภเศรษฐศิริ, 
2555, หน้า 9) 

ภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก” ถือว่าเป็นภาพยนตร์ตลกของไทยที่ได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก โดยใน 
ภาคแรก “หอแต๋วแตกแหกนะคะ” สามารถสร้างรายได้มากถึง 89.24 ล้านบาท และตอกย้ำความนิยมอีกในภาคท่ี 
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2 “หอแต๋วแตก แหกต่อไม่รอแล้วนะ” ที่สร้างรายได้มากถึง 111.58 ล้านบาท และเป็นภาคที่ 
มีรายได้สูงที่สุดในจักรวาลหอแต๋วแตก (กรุงเทพธุรกิจออนไลน์, 2563) ซึ่งเนื้อหาหลักของภาพยนตร์ “หอแต๋วแตก” 
เป็นเรื่องราวของเจ้าของหอพักท่ีชื่อเจ๊แต๋วกับเจ๊มดดำ และผีแพนเค้กที่ต้องมาพบกับเรื่องราวลึกลับน่าขนลุก 
พร้อมกับความตลกขบขันที่เกิดขึ้นภายในหอพักชาย ความน่าสนใจของเนื้อหาภาพยนตร์ “หอแต๋วแตก” คือมีการ 
นำประเด็นทางสังคมที่เกิดขึ้นในยุคนั้น ๆ มาสร้างเป็นภาพยนตร์ในแต่ละภาค โดยประเด็นสำคัญที่ปรากฏ 
ในภาพยนตร์มักจะเกี่ยวข้องกับความแตกต่างทางเพศ ปัญหาทางสังคม ปัญหาทางการเมือง และศาสนา 
ซึ่งเนื้อหาเหล่านี้สามารถครองใจผู้ชมชาวไทยได้เป็นอย่างดี จนสามารถสร้างภาคต่อจนถึงปัจจุบัน รวม 9 ภาค 
โดยผู้คนในสังคมส่วนใหญ่ได้ขนานนามภาพยนตร์เรื่องหอแต๋วแตกว่าเป็น “พงศาวดารแห่งประเทศไทย” (เมเจอร์ 
ซีนีเพลกซ์, 2564) 

อย่างไรก็ดีในพ.ศ. 2561 แอปพลิเคชัน Netflix ได้มีการนำภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก ภาคท่ี 2-5 ได้แก่ 
หอแต๋วแตกแหกกระเจิง หอแต๋วแตกแหวกชิมิ หอแต๋วแตกแหกมว๊ากมว๊าก และหอแต๋วแตกแหกนะคะ มาฉายบน 
แอปพลิเคชัน Netflix โดยมีบทบรรยายใต้ภาพ 2 ภาษา ได้แก่ ภาษาอังกฤษและภาษาจีน ซึ่งจากการแปล 
บทบรรยายใต้ภาพเรื่อง “หอแต๋วแตก” จะสังเกตได้ว่า บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน โดยเฉพาะส่วนเนื้อเรื่อง 
ที่เป็นมุกตลกมีการแปลความหมายไม่ตรงกับภาษาไทยมากที่สุด ดังในตัวอย่าง (1) และ (2) ต่อไปนี้ 

 
(1)  แพนเค้ก  : นี่ฝรั่งเหรอเนี่ย ต้องการพริกเกลือไหมคะ you want จิ้ม จิ้มพริกเกลือ ? 

บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน : 他是法国人吗？你喜欢吃薯条吗？想不想配沾酱？ 

แปลเอาความ : เขาเป็นคนฝรั่งเศสไหม ? คุณชอบกินเฟรนช์ฟรายส์ไหม ? อยากไม่อยากจิ้มซอส ? 
 
คำอธิบายจากประโยคข้างต้นนี้คือ ภาษาจีนมีการเปลี่ยนความหมายไปอย่างสิ้นเชิง เนื่องจากวัฒนธรรม 

ที่แตกต่างกัน จึงเกิดการเปลี่ยนคำและความหมายจาก “ฝรั่ง” ที่หมายถึงชาวต่างชาติ กลายเป็น “ชาวฝรั่งเศส” 
และ “ฝรั่ง” ที่หมายถึงผลไม้ กลายเป็น “เฟรนช์ฟรายส์” 

 
(2) แพนเค้ก  : คุณเห็นอีอ่ึงราชบุรีสามตัวที่เพ่ิงย้ายเข้ามาอยู่ใหม่ไหมคะ ? 

บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน : 你有没有看到那三个刚搬来的老太婆？ 
แปลเอาความ : คุณเห็นหรือไม่เห็นผู้หญิงแก่สามคนนั้นที่เพ่ิงย้ายมา ? 
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คำอธิบายจากประโยคข้างต้นนี้คือ ภาษาจีนมีการเปลี่ยนความหมายจาก “อ่ึงราชบุรี” เป็น “ผู้หญิงแก่” 
เพราะไม่มีวัฒนธรรมที่ตรงกัน  

จากตัวอย่าง (1) และ (2) จะเห็นได้ว่า หากผู้ชมภาพยนตร์ชาวจีนต้องทำความเข้าใจเนื้อเรื่อง 
ผ่านบทแปลเหล่านี้ อาจจะเข้าใจความหมายและบริบทของเนื้อเรื่องที่เป็นมุกตลกไม่เหมือนกันกับผู้ชมภาพยนตร์ 
ชาวไทย ด้วยเหตุนี้คณะผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาเพ่ือวิเคราะห์กลวิธีการสร้างมุกตลก และกลวิธีการแปลมุกตลก 
ผ่านบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนของภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก” คณะผู้วิจัยจึงหวังว่าผลของการศึกษาจะ 
สามารถใช้เป็นแนวทางในการแปลมุกตลกที่อาจจะทำให้การแปลมีความเหมาะสมมากยิ่งขึ้น ทั้งยังสามารถสร้าง 
ความเข้าใจที่ถูกต้องให้แก่ผู้ชมภาพยนตร์ ซึ่งอาจเป็นส่วนหนึ่งในการช่วยยกระดับการแปลคำศัพท์เฉพาะในภาษา 
ไทยให้เป็นภาษาจีนได้อย่างมีคุณภาพมากยิ่งขึ้น 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

เพ่ือวิเคราะห์กลวิธีการแปลมุกตลกจากบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนในภาพยนตร์เรื่องหอแต๋วแตกภาคที่ 
2-5 บนแอปพลิเคชัน Netflix 
 
ขอบเขตการวิจัย 

              งานวิจัยนี้ เนื่องจากปัญหาทางด้านลิขสิทธิ์จึงทำให้คณะผู้วิจัยวิเคราะห์กลวิธีการแปลมุกตลกจาก 
บทบรรยายใต้ภาพยนตร์ เรื่อง “หอแต๋วแตก” ในภาคที่ 2-5 บนแอปพลิเคชัน Netflix เท่านั้น 
 

การทบทวนวรรณกรรม 

คณะผู้วิจัยศึกษาทฤษฎีประเภทมุกตลก กลวิธีการสร้างมุกตลก กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยาย 
ใต้ภาพ และเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือใช้เป็นเกณฑ์ในการวิเคราะห์และเปรียบเทียบระหว่างต้นฉบับ 
ภาษาไทยและบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน 

แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
ทฤษฎีความขบขัน (Humors) ได้มีการศึกษาและได้รับแรงบันดาลใจจากนักปรัชญาหลายท่าน 

รวมถึงได้มีการเสนอทฤษฎีต่าง ๆ เช่น ทฤษฎีความขบขันของ Aristotle และ Plato เชื่อในทฤษฎีความเหนือกว่า 
(Superiority) ที่กล่าวว่าการขบขันเป็นเรื่องราว หรือการกระทำที่ไม่ดี เนื่องจากความขบขันเกิดขึ้นจากความทุกข์ 
ของผู้อ่ืนเหมือน Quintilian ที่มองว่าเรื่องตลกเป็นการดูถูก และไม่เพียงแต่สร้างความขบขัน แต่ก่อให้เกิด 
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ความอับอาย ดังนั้น เรื่องตลกจึงเปรียบเสมือนการเยาะเย้ย ในทางกลับกัน Freud เชื่อว่าความขบขันเป็นสิ่งที่ดี 
เป็นกลไกที่สามารถใช้คลายเครียดได้ เขาเชื่อในทฤษฎีการปลดปล่อย (Release theory) ส่วน Bergson 
เชื่อในทฤษฎีความไม่เข้ากัน (Incongruity theory) (อนัญญา จริยรังษีสีรัตนา, 2559, หน้า 10) ต่างจาก Attardo 
ที่เชื่อในทฤษฎีความขบขันทั้ง 3 ประเภท ได้แก่ 1) ทฤษฎีความไม่เข้ากัน (Incongruity theory) 2) ทฤษฎีกลุ่ม 
ความเหนือกว่าและการทำให้ต่ำต้อยกว่า (Superiority and degradation) 3) ทฤษฎีการปลดปล่อยและ 
ผ่อนคลาย (Release theory) 

อย่างไรก็ตามจากการศึกษาและรวบรวมข้อมูลโดยอ้างอิงทฤษฎีของ Attardo (1994) พบว่าทฤษฎี 
ความขบขันนั้นถูกแบ่งออกเป็น 3 ทฤษฎีหลัก ได้แก่ 1) ทฤษฎีความไม่เข้ากัน 2) ความเหนือกว่า 
การทำให้ต่ำต้อยกว่า และ 3) การปลดปล่อยและผ่อนคลาย 

1) ทฤษฎีความไม่เข้ากัน (Incongruity theory) อารมณ์ขันเกิดจากความเข้ากันไม่ได้ ความไม่ลงรอยกัน 
หรือเป็นสิ่งที่ผิดไปจากมาตรฐานของสังคม กล่าวคือ ความไม่เข้ากันหรือความไม่ถูกกาลเทศะ การจับผิดการนํา- 
เสนอทางความคิด หรือสถานการณ์ท่ีผิดแผกออกไปจากเดิม (ญาดา ชาญบัญชี, 2551, หน้า 10) โดยเน้นที่ 
ความแตกต่างระหว่างความคาดหวังกับความเป็นจริงที่เกิดขึ้น ซึ่ง Morreall (2009) ได้กล่าวว่าคำนิยาม 
ความบันเทิงสำหรับอารมณ์ขันว่า เป็นการเพลิดเพลินในการเปลี่ยนแปลงทางความคิด โดยทฤษฎีการสร้างมุกตลก 
แบบไม่เข้ากันสามารถแบ่งออกเป็นกลวิธีย่อยได้ 3 กลวิธี ดังนี้ 

1.1) การประชดเหน็บแนม (Ironies) คือคำที่ผู้พูดมักจะกล่าวออกมาโดยมีความตรงกันข้าม 
กับความรู้สึกที่แท้จริง ซึ่งรูปภาษานั้นใช้เพื่อประชดประชันให้ผู้ฟังตกใจหรือแสดงความตลก โดยไม่ได้มีจุดประสงค์ 
ที่จะโจมตีผู้ใด อีกนัยหนึ่ง คือสิ่งที่พูดกับความเป็นจริงขัดแย้งกันเอง การประชดเหน็บแนมจึงมีความคล้ายคลึง 
กับการแดกดันมาก แต่ส่วนที่ต่างกันคือการประชดเหน็บแนมจะส่งผลกระทบเชิงลบน้อยกว่าการแดกดัน (อนัญญา 
จริยรังษีสีรัตนา, 2559, หน้า 18) 

1.2) การเล่นคำ (Puns) คือการใช้ประโยชน์จากคำที่เขียนเหมือนกัน แต่ความหมายไม่เหมือนกัน 
สัมผัสเสียง สัมผัสอักษร การผสมคำขึ้นมาใหม่ การใช้สำเนียงภาษาท่ีเพ้ียน เพ่ือสร้างมุกตลก (อนัญญา 
จริยรังษีสีรัตนา, 2559, หน้า 22) 

1.3) การเสียดสี (Satires) คือการสร้างมุกตลกที่ผ่านการใช้คำพูดกระทบ ซึ่งผู้พูดมีเจตนาในการ 
วิพากษ์วิจารณ์ผู้อ่ืนด้วยการบ่งชี้ความผิดพลาด ความบกพร่อง หรือจุดอ่อน โดยใช้ถ้อยคำที่มีเจตนาซ่อนอยู่ 
เพ่ือแสดงถึงข้อบกพร่องนั้น ๆ โดยตรง ซึ่งการเสียดสีนี้ก่อให้เกิดมุกตลก (อุมาภรณ์ สังขมาน, 2559, หน้า 171) 
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2) ทฤษฎีกลุ่มความเหนือกว่าและการทำให้ต่ำต้อยกว่า (Superiority and degradation) 
ตามคำนิยามของ ญาดา ชาญบัญชี (2551) ได้กล่าวว่าทฤษฎีของแนวคิดนี้ คือ ทฤษฎีที่กล่าวถึงการดูหมิ่น 
เหยียดหยามฐานะหรือตำแหน่งที่ด้อยกว่าตน โดยผู้ที่หัวเราะจะมีความรู้สึกว่าตนเองนั้นอยู่ในตำแหน่งที่เหนือกว่า 
เป็นความขบขันที่ได้มาจากความรู้สึกที่เหนือกว่าบุคคลอ่ืน Attardo (1994) ได้กล่าวถึงการใช้คำว่า 
“ความภูมิใจอย่างทันที” เป็นคำนิยามของความขบขันที่เกิดข้ึนภายใต้ทฤษฎีนี้ เมื่อมนุษย์เห็นผู้อ่ืนด้อยกว่าจะเกิด 
ความภูมิใจในตนเองขึ้นมาอย่างทันที และก่อให้เกิดเป็นความรู้สึกขบขันต่อผู้ที่ตนมองว่าด้อยกว่า ทั้งนี้สามารถ 
เห็นได้จากหลายสถานการณ์ที่มนุษย์หัวเราะขบขันในความบกพร่องของผู้อ่ืน ซึ่ง Plato เชื่อว่า ความตลกขบขัน 
มักจะเกิดข้ึนกับเรื่องราวไร้สาระไม่เข้าเรื่อง ซึ่งสอดคล้องกับความคิดเห็นของ Aristotle ที่เชื่อว่าความขบขัน 
เป็นเรื่องเหลวไหลและเป็นลักษณะหนึ่งของความน่าชัง จึงเรียกนิยามความเหลวไหลนี้ ว่าความผิดปกติของ 
รูปลักษณ์ประการหนึ่ง (อนัญญา จริยรังษีสีรัตนา, 2559, หน้า 13) โดยทฤษฎีกลุ่มความเหนือกว่าและ 
การทำให้ต่ำต้อยกว่าสามารถแบ่งออกเป็นกลวิธีย่อยได้ 3 กลวิธี ดังนี้ 

2.1) การแดกดัน (Sarcasm) คือการใช้ถ้อยคำถากถางมีเป้าหมายเพ่ือเยาะเย้ยบุคคลหรือสิ่งของ 
สร้างความขบขันแบบก้าวร้าว ล่วงละเมิดผู้อื่น ให้ผู้ชมรู้สึกตลก (อนัญญา จริยรังษีสีรัตนา, 2559, หน้า 23) 

2.2)   การล้อเลียน (Mocks) คือการนำประเด็นทางสังคม หรือวัฒนธรรมที่คนในสังคมรู้กันอย่างกว้างขวาง 
มาล้อเลียนเพื่อสร้างความขบขัน (อนัญญา จริยรังษีสีรัตนา, 2559, หน้า 19) 

2.3) การหยอกล้อ (Teases) คือการใช้วาจาหรืออวัจนภาษาเพ่ือการหยอกล้อหรือยั่วยุอีกฝ่ายให้เกิด 
ความโมโห และอับอายโดยเจตนา 

3) ทฤษฎีการปลดปล่อยและผ่อนคลาย (Release theory) ทฤษฎีนี้อธิบายถึงการแสดงความรู้สึก 
ผ่านการหัวเราะ เพ่ือระบายความรู้สึกเมื่อประสบความสำเร็จในการพยายามกระทำสิ่งใดสิ่งหนึ่ง และสิ่งนั้นเป็นไป 
ตามท่ีคาดหวังไว้ จึงทำให้เกิดการแสดงออกทางกายผ่านการยิ้ม หัวเราะ ดีใจ ซึ่งเป็นสัญชาตญาณตามธรรมชาติ 
ที่แสดงถึงความเป็นอิสระ 

ฟรอยด์ (Freud, 1905/1960) นักทฤษฎีที่มีความสำคัญอีกท่านหนึ่งได้กล่าวในหนังสือ Jokes and Their 
Relation to the Unconscious ว่า อารมณ์ขันเป็นการปกป้องจิตใจรูปแบบหนึ่ง เขาเชื่อว่าการหัวเราะจะทำให้ 
พลังใจได้รับการปลดปล่อยจากการกักเก็บความก้าวร้าวของมนุษย์ ที่มักจะถูกกดกลั้นด้วยสติสัมปชัญญะให้ความ 
ก้าวร้าวถูกเก็บไว้อยู่ภายในจิตใจ เมื่อเกิดเรื่องที่น่ายินดีขึ้นก็จะถูกปลดปล่อยออกมาในรูปแบบการหัวเราะอย่างมี 
ความสุข นอกจากนี้ฟรอยด์ยังเห็นด้วยกับความคิดที่ว่า เรื่องตลกส่วนใหญ่มักเป็นเรื่องต้องห้าม (Taboo) ของสังคม 
เช่น ความตาย การมีเพศสัมพันธ์ ซึ่งการรับฟังเรื่องตลกจากเรื่องต้องห้ามเหล่านี้ ช่วยทำให้ผู้ที่รับฟัง 
ได้ปลดปล่อยสิ่งที่อยู่ภายในจิตใจออกมา เพราะโดยปกติเป็นเรื่องท่ีไม่สามารถพูดในชีวิตประจำวันได้  
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โดยทฤษฎีการปลดปล่อยและผ่อนคลายสามารถแบ่งออกเป็นกลวิธี 3 กลวิธี ดังนี้ 
3.1) การเล่นตลก (Practical jokes) คือการกระทำที่มีจุดประสงค์เพ่ือทำให้เกิดความสนุก 

การเล่นตลกสามารถใช้เพ่ือสร้างบรรยากาศที่สนุก หรือทำให้ผู้คนหัวเราะได้ มีความคล้ายคลึงกับการแกล้ง 
โดยทำให้ผู้เล่นตลกหรือผู้ที่เป็นเป้าหมายรับรู้ถึงความตลกที่เกิดข้ึน 

3.2) คำคม (Bon mots) คือการใช้ประโยคพูดเสริมเข้าไปในเนื้อความเพ่ือเพ่ิมอรรถรสและความตลก 
ซึ่งนำไปประกอบกับบริบทการแสดงในเหตุการณ์นั้น ๆ โดยที่ความตลกไม่ได้เกิดข้ึนจากบริบทการแสดงเป็นหลัก 
แต่เป็นการแสดงตลกผ่านคำพูด ทำให้มุกตลกนั้นมีความสมบูรณ์ความในด้านของความตลกมากยิ่งขึ้น 

3.3) การใช้คำต้องห้าม (Taboo) คือความตลกท่ีสร้างข้ึนผ่านการพูด การแสดงท่าทางที่มีลักษณะ 
หยาบคาย หยาบโลน หรือลามกอนาจารทั้งทางตรงและทางอ้อม 

 
กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพ การแปล หมายถึง การถ่ายความหมายจากภาษาหนึ่งมาเป็น 

อีกภาษาหนึ่ง โดยการถ่ายทอดนั้นจะต้องทำให้อีกฝ่ายเข้าใจความหมายโดยนัยของเนื้อความที่พยายามสื่อออกมา 
ตรงตามที่ผู้สื่อพยายามส่งต่อให้ผู้รับสื่อ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556)  

Hermansen and Anderson (2016) พบกลวิธีการแปล บทบรรยายใต้ภาพเชิงขบขัน 10 กลวิธี ได้แก่  
1) การยืมคำ (Direct transfer) คือการที่ภาษาปลายทางไม่ปรากฏคำเหมือนภาษาต้นฉบับ จึงมีการ 

ยืมคำมาเขียนไว้ในบทบรรยายการแปล เช่น Computer สามารถทับศัพท์เป็นคำว่า คอมพิวเตอร์  
2) การแปลตรงตัว (Direct translation) คือการเปรียบเทียบการแปลทั้งสองภาษาให้ตรงกัน 

ทั้งความหมายและโครงสร้าง ซึ่งเป็นการแปลที่สามารถรักษาภาษาต้นฉบับไว้ได้อย่างสมบูรณ์ที่สุด 
3) การรวมความ (Condensation) คือการรวมภาษาที่ใช้คำซ้ำซ้อนและแปลเป็นความหมายเดียวกัน 

กับภาษาต้นฉบับ แต่คงความหมายสมบูรณ์ของภาษาต้นฉบับไว้ 
4) การถอดความ (Paraphrase) คือการตีความหมายของผู้แปลจะมีความแตกต่างจากต้นฉบับเล็กน้อย 

ผู้ชมจะไม่สามารถแยกความแตกต่างของความหมายได้อย่างชัดเจน (อนัญญา จริยรังษีรัตนา, 2559, หน้า 36) 
5) การแทนที่วัฒนธรรม (Adaption) คือการนำความคิดหรือแนวคิดในวัฒนธรรมต้นฉบับมา

ปรับให้เข้ากับบริบทของภาษาปลายทาง ผู้แปลยังคงแปลบทบรรยายใต้ภาพตรงกับตัวเนื้อหา แต่ก็สามารถเปลี่ยน 
เนื้อความหมายให้แตกต่างจากต้นฉบับได้ (อนัญญา จริยรังษีรัตนา, 2559, หน้า 36) 

6) การสร้างคำใหม่ (Oblique translation) คือการสร้างคำขึ้นมาใหม่เพ่ือให้ได้ผลลัพธ์ใหม่ในภาษา 
ปลายทาง โดยการเปลี่ยนแปลงนี้จะเกิดขึ้นเมื่อสังคมปลายทางไม่มีเหตุการณ์ หรือคำท่ีเหมือนกับประโยคต้นฉบับ 
ที่แปล 
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7) การเพ่ิมความ (Substitution) คือการแปลคำเกินหรือเพ่ิมเติมความหมายบางอย่าง เพ่ือให้มี 
ความหมายที่สอดคล้องตรงกับเหตุการณ์เนื้อเรื่องมากท่ีสุด  โดยเน้นที่ความหมายของประโยคโดยรวม ไม่เน้น 
คำศัพท์เฉพาะตัว 

8)  การละ (Deletion) คือการแปลคร่าว ๆ  หรือเป็นการแปลบางคำเพ่ือให้สอดคล้องกับวัฒนธรรมต้นฉบับ 
ผู้แปลสามารถที่จะไม่แปลสิ่งนั้นได้ ถ้าผู้แปลมองว่าเรื่องที่ต้องการจะแปลนั้นไม่สามารถที่จะแปลได้ 

9) การขยายความ (Explication) คือการแปลเพ่ือขยายความหมายโดยนัยที่แฝงอยู่ ให้ผู้ชมเข้าใจ 
ในความหมายของคำนั้นให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

10) การรักษาโครงสร้าง (Calque) คือการแปลที่รักษารูปแบบโครงสร้างทางไวยากรณ์ของภาษาต้นฉบับ 
ซึ่งถือเป็นกลวิธีแปลที่ใกล้เคียงกับต้นฉบับมากที่สุด  

งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง  
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับทฤษฎีความขบขันและกลวิธีการสร้างมุกตลก  
Attardo (1994) ได้ค้นพบทฤษฎีความขบขัน โดยจำแนกออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ ความไม่เข้ากัน 

(Incongruity) ทฤษฎีกลุ่มความเหนือกว่าและการทำให้ต่ำต้อยกว่า (Superiority and degradation)  
และการปลดปล่อยและผ่อนคลาย (Release) ประเภทความขบขันทั้ง 3 ประเภท มีกลวิธีการสร้างความขบขัน 
ทั้งหมด 12 วิธี ได้แก่ 1) คําคม 2) การเลียนแบบ 3) การประชดเหน็บแนม 4) มุกตลก 5) การล้อเลียน 6) 
ความไร้แก่นสาร 7) การเล่นตลก 8) การเล่นคํา 9) การแดกดัน 10) การเสียดสี 11) การหยอกล้อ และ 12) 
การทำตามอารมณ์ จากการวิจัยพบว่าเป็นวิธีการใช้ภาษาแบบต่าง ๆ ในการนำเสนอเรื่องตลกที่ทำให้เกิด 
อารมณ์ขัน เป็นการให้ความหมายแบบกว้าง ๆ โดยไม่ได้มุ่งศึกษาหัวข้อกลวิธีใดกลวิธีหนึ่งเป็นพิเศษ แต่ศึกษา 
ในลักษณะที่เป็นองค์ประกอบของตัวบทแต่ละชนิด (อนัญญา จริยรังษีรัตนา, 2559, หน้า 2) 

อนัญญา จริยรังษีรัตนา (2559) ได้วิเคราะห์ประเภทความขบขัน กลวิธีการสร้างความขบขัน 
และกลวิธีการแปลบทบรรยายใต้ภาพในภาพยนตร์เรื่อง “กวน มึน โฮ” และ “พ่ีมากพระโขนง” จากบท 
บรรยายใต้ภาพภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ โดยใช้ทฤษฎีความขบขันของ Attardo (1994) ซึ่งผลการวิจัยพบว่า 
มีทฤษฎี 3 ประเภท ได้แก่ ความไม่เข้ากัน (Incongruity) ความเหนือกว่า (Superiority) และ
การปลดปล่อยและผ่อนคลาย (Release)  มีกลวิธีการสรา้งความขบขันทั้งหมด 8 กลวิธี ได้แก่ 1) การแดกดัน 
(Sarcasms) 2) การทำตามอารมณ์ (Whims) 3) การเล่นคำ (Puns) 4) การประชดเหน็บแนม (Ironies) 5) 
ความไร้แก่นสาร (Nonsenses) 6) การหยอกล้อ (Teases) 7) มุกตลก (Jokes) และ 8) การเล่นตลก (Practical 
jokes) จากการวิจัยพบว่าทฤษฎีความไม่เข้ากันถูกพบมากที่สุด เป็นเพราะเป็นทฤษฎีพ้ืนฐานที่ผู้เขียนนิยมใช้สร้าง 
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ความขบขัน และผู้คนสามารถรับรู้ความขบขันมากกว่าทฤษฎีอ่ืน ดังนั้น ผู้ชมต้องมีความรู้เกี่ยวกับมาตรฐาน 
ของสังคมอยู่ก่อนแล้ว ทำให้ความขบขันประเภทนี้เป็นเรื่องที่เข้าใจได้ง่าย  

จากการศึกษาทฤษฎีความขบขัน 3 ประเภท และกลวิธีการสร้างมุกตลก 12 กลวิธีของ Attardo (1994) 
อ้างอิงจาก อนัญญา จริยรังษีรัตนา (2559) คณะผู้วิจัยได้นำทฤษฎีความขบขันและกลวิธีการสร้างมุกตลกเหล่านี้ 
มาใช้เป็นเกณฑ์ในการจำแนกมุกตลกแต่ละประเภท จากการศึกษาของคณะผู้วิจัยพบว่า ทฤษฎีและกลวิธีที่ถูกนำ 
มาใช้ มีเนื้อหาที่ครอบคลุมเหมาะแก่การนำมาวิเคราะห์กลวิธีการสร้างมุกตลกเป็นอย่างมาก สอดคล้องกับการ 
ทำงานวิจัยในครั้งนี้มากที่สุด 

 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพ 

 ในการศึกษาด้านกลวิธีการแปลนั้น ผู้วิจัยพบว่าปัจจุบันแนวการศึกษาการแปลมีการมุ่งเน้นการแปลที่มี
ลักษณะหรือวัฒนธรรมเฉพาะทาง โดยการศึกษาที่เกี ่ยวข้องนั้นสามารถแบ่งเป็นสองด้านได้แก่ ด้านแรก คือ 

การศึกษาการแปลจากจีนเป็นภาษาไทย และด้านที่สองการแปลภาษาไทยเป็นภาษาจีน ในด้านแรกนั้นพบงานวิจัย

ที ่เกี ่ยวข้องได้แก่ งานวิจัยของธัชพล พงศ์ประสิทธิ ์ และเกวลี เพชราทิพย์ (2564) เป็นการศึกษาด้านการ
แปลภาษาจีน–ไทย ที่มุ่งวิเคราะห์ลักษณะและกลวิธีการแปลคำต้องห้ามซึ่งปรากฏในบทบรรยายใต้ภาพซีรีส์วาย

จีนเร ื ่อง "ร ้ายนักรักเสพติด" ผลการศึกษาพบว่าคำต้องห้ามในซีร ีส ์สามารถแบ่งออกเป็น  3 ประเภท

หลัก ได้แก่ 1) คำหยาบ 2) คำด่า คำสบประมาท และคำดูหมิ่น 3) คำที่เกี่ยวข้องหรือมีเจตนาสื่อออกไปในเชิง

ทางเพศ 18+ โดยกลุ่มคำหยาบพบมากท่ีสุด ในด้านกลวิธีการแปลนั้นพบว่า กลวิธีการเทียบเคียงอารมณ์เป็นวิธีที่

ถูกนำมาใช้มากที่สุดเพื่อรักษาความเป็นธรรมชาติและเพิ่มอรรถรส รองลงมาคือการแปลตรงตามรูปภาษากล ซึ่ง

มักใช้เมื่อบทบรรยายใต้ภาพทั้งภาษาต้นทางและภาษาปลายทางมีคำทางวัฒนธรรมที่ตรงกัน งานวิจัยนี้สะท้อนให้
เห็นว่าการแปลบทบรรยายใต้ภาพสำหรับซีรีส์ที่มีเนื้อหาเฉพาะกลุ่มและมีถ้อยคำโจ่งแจ้ง จำเป็นต้องอาศัยกลวิธี

ทางการแปลเพ่ือให้ผู้ชมเข้าถึงอรรถรสของเนื้อหาได้อย่างมีประสิทธิภาพ    

งานวิจัยของรัตม์คภัส มีสุข และบุรินทร์ ศรีสมถวิล (2566) ได้มุ่งเน้นไปที่กลวิธีการแปลคำศัพท์เกม

โดยเฉพาะ โดยศึกษาจากบทบรรยายใต้ภาพซีรีส์เรื่อง ดุจดวงดาวเกียรติยศ ผลการวิจัยพบว่าผู้แปลเลือกใช้ทั้ง

กลวิธี การแปลเดี่ยวและกลวิธีการแปลแบบผสมผสาน แบ่งได้เป็น 3 ประเภทได้แก ่1) การแปลทับศัพท์ภาษา 

อังกฤษ 2) การแปลแบบเอาความ และ 3) กลวิธีการแปลแบบละความ โดยพบว่ากลวิธีที่ใช้มากที่สุดคือ การแปล

ทับศัพท์ภาษาอังกฤษ ด้วยข้อจำกัดของพ้ืนที่และเวลาจึงจำเป็นต้องใช้คำทับศัพท์ งานวิจัยนี้สะท้อนให้เห็นความ
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ท้าทายของการถ่ายทอดคำศัพท์เฉพาะทางและบริบททางวัฒนธรรมจากภาษาจีนสู่ภาษาไทยในสื่อบันเทิงร่วมสมัย

ที่แสดงให้เห็นถึงการเลือกใช้กลวิธีการแปลให้เข้ากับบริบทหรือวัฒนธรรมที่มีลักษณะเฉพาะตัว   
ในด้านการแปลจากภาษาไทยเป็นภาษาจีนที่เก่ียวข้องกับการแปลข้ามวัฒนธรรมนั้นพบการศึกษาที่

เกี่ยวข้อง ได้แก ่งานวิจัยของประภัสร์ นกเลิศพันธุ์ และเกวลี เพชราทิพย์ (2567) ที่ศึกษาข้อผิดพลาดในการแปล

คำทางวัฒนธรรมซึ่งปรากฏในบทบรรยายใต้ภาพละครเรื่อง บุพเพสันนิวาส ผลการศึกษาพบว่าคำทางวัฒนธรรมที่

เกี่ยวข้องกับวัตถ ุ พบข้อผิดพลาดมากท่ีสุด ขณะที่ข้อผิดพลาดในการแปลสามารถจำแนกได้เป็น 3 ประเภท คือ 

การแปลผิด การแปลขาด และการเลือกใช้คำไม่เหมาะสม โดยพบว่ามีการแปลผิด เป็นข้อผิดพลาดในการแปลมาก
ที่สุด สะท้อนให้เห็นว่าการแปลบทบรรยายใต้ภาพละครย้อนยุคนั้นจำเป็นต้องอาศัยความรู้เชิงลึกทั้งด้านภาษา 
ประวัติศาสตร์ และบริบททางวัฒนธรรมเพื่อหลีกเลี่ยงความคลาดเคลื่อนในการถ่ายทอดความหมายจากภาษาไทย

สู่ภาษาจีน   
สำหรับงานวิจัยที่ศึกษาการแปลวัฒนธรรมท้องถิ่น พบงานวิจัยของวีระชาติ ดวงมาลา และกนกพร นุ่มทอง 

(2565) ที่ศึกษากลวิธีการแปลและข้อผิดพลาดในการแปลคำและวลีทางวัฒนธรรม ที่ปรากฏในบทบรรยายใต้ภาพ

ภาพยนตร์เรื่อง “ร่างทรง” ผลการศึกษาพบว่าคำท่ีเกี่ยวข้องกับศาสนาและความเชื่อมีสัดส่วนสูงที่สุด ในด้านกลวิธี 

การแปลนั้น พบกลวิธีการแปลตรงตัวถูกใช้มากท่ีสุด ในด้านข้อผิดพลาดในการแปลพบ 3 ลักษณะ คือ การแปลผิด 
การแปลเกิน และการเลือกใช้คำไม่เหมาะสม งานวิจัยนี้ชี้ให้เห็นว่าการแปลบทบรรยายใต้ภาพที่มีเนื้อหาทาง
วัฒนธรรมเฉพาะถิ่นจำเป็นต้องอาศัยความเข้าใจเชิงลึกท้ังด้านภาษาและบริบททางวัฒนธรรมของทั้งภาษาต้น-ทาง
และภาษาปลายทาง สอดคล้องกับพิมพ์ศุภางค์ เมตไตรพันธ์ (2566) ทีไ่ด้ศึกษาการแปลบทบรรยายใต้ภาพใน
ภาพยนตร์เรื่องดังกล่าว ซึ่งมีความเก่ียวข้องกับคำและวลีทางด้านความเชื่อ ศาสนา และสิ่งเหนือธรรมชาต ิ
ก่อให้เกิดท้าทายในการถ่ายทอดความหมายจากภาษาไทยสู่ภาษาอังกฤษ โดยผลการศึกษาพบว่าผู้แปลเลือกใช้
กลวิธีการแปลทั้งในระดับคำและระดับประโยคอย่างหลากหลาย โดยกลวิธีที่พบมากที่สุดในระดับคำ คือการเทียบ
ทางวัฒนธรรม รองลงมาคือการปรับความหนาแน่นและการคัดลอกคำในระดับคำ ผลการวิจัยชี้ให้เห็นว่าการแปล
คำทางวัฒนธรรมในสื่อภาพยนตร์นั้นผู้แปลมักเลือกใช้กลวิธีการเทียบทางวัฒนธรรมบ่อยที่สุด เพ่ือให้ผู้รับสาร
สามารถทำความเข้าใจได้โดยไม่จำเป็นต้องอธิบายเพิ่มเติม และยังรักษาความเหมาะสมกับข้อจำกัดเชิงเทคนิคของ
บทบรรยายใต้ภาพได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

ในด้านการแปลในบริบทวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่มโดยเฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมกลุ่ม LGBTQ+ (กลุ่มบุคคลที่

มีความหลากหลายทางเพศ) นั้นได้แก่ งานวิจัยของอธิปัตย์ นิตย์นรา และกนกพร นุ่มทอง (2566) ที่วิเคราะห์

ประเภทการเล่นคำและกลวิธีการแปลการเล่นคำส่อนัยทางเพศในบทบรรยายใต้ภาพของซีรีส์วายไทยเรื่อง “เพราะ
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เราคู่กัน” ผลการศึกษาพบว่าการเล่นคำส่อนัยทางเพศในภาษาต้นทางส่วนใหญ่เป็นคำพ้องรูปพ้องเสียง ขณะที่

ภาษาปลายทางมักถ่ายทอดรูปแบบคำท่ีมีความใกล้เคียงของเสียงหรือรูป ในด้านกลวิธีการแปลนั้น กลวิธีที่ใช้มาก

ที่สุดคือ การแปลเสมือนว่าไม่ใช่การเล่นคำ รองลงมาคือ การแปลการเล่นคำในภาษาต้นทางโดยรักษาความหมาย

ที่สำคัญเพียงอันใดอันหนึ่งเอาไว้ งานวิจัยชิ้นนี้สะท้อนให้เห็น ข้อจำกัดและความท้าทายของการถ่ายทอดนัย
ความหมายและอรรถรสทางวัฒนธรรมที่มีความเฉพาะกลุ่ม จากภาษาไทยสู่ภาษาจีนในบริบทของสื่อบันเทิงร่วม

สมัยอย่างชัดเจน   

ในส่วนงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับภาพยนตร์เรื่อง หอแต๋วแตก ที่ถือเป็นการแปลวัฒนธรรมเฉพาะกลุ่มนั้น

ได้แก่ งานวิจัยของพิสิษฐพัฒน์ ปัญญาเร็ว ทองเปลว และกนกพร นุ่มทอง (2566) ที่วิเคราะห์กลวิธีการแปลคําด่า

ของกะเทยในบทบรรยายใต้ภาพภาพยนตร์เรื่อง หอแต๋วแตก จำนวน 3 ภาค ผลการศึกษาพบว่า ผู้แปลเลือกใช้

กลวิธีหลักสามประเภท ได้แก่ 1) การตัดคำ 2) การเปลี่ยนคำโดยไม่เหลือเค้าโครงเดิม และ 3) การแปลแบบ

แทนที่ โดยกลวิธีการแปลแบบแทนที่ถูกใช้มากท่ีสุด เพ่ือง่ายต่อการอธิบายภาษาต้นทางและทำให้ภาษาฉบับแปล
เข้าใจง่ายมากข้ึน งานวิจัยนี้สะท้อนข้อจำกัดของการถ่ายทอดภาษาที่มีอัตลักษณ์ทางเพศท่ีมีลักษณะเฉพาะตัวซึ่ง
ทำให้ผู้แปลจะต้องอาศัยความเข้าใจบริบททางวัฒนธรรมเป็นอย่างดี จึงจะถ่ายทอดออกมาได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

จะเห็นได้ว่า ในการแปลจากภาษาจีนเป็นภาษาไทยนั้นงานวิจัยส่วนใหญ่ชี้ให้เห็นถึงความท้าทายในบริบท

ที่เก่ียวข้องกับวัฒนธรรมที่อาจจะทำให้เกิดการคลาดเคลื่อนได้  จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้นจะเห็นได้ว่า
งานวิจัยด้านกลวิธีการแปลในบริบทสื่อบันเทิงข้ามวัฒนธรรมส่วนใหญ่มุ่งเน้นการแปลคำทางวัฒนธรรม คำต้องห้าม 

คำศัพท์เฉพาะทาง โดยมักให้ความสำคัญกับความเหมาะสมทางวัฒนธรรมของภาษาปลายทาง  แม้จะมีงานวิจัย

บางส่วนที่กล่าวถึงซีรีส์วายหรือภาพยนตร์ที่มีตัวละครเพศทางเลือก  แต่ยังขาดการศึกษาที่เชื่อมโยงกลวิธีการแปล

เข้ากับมิติอัตลักษณ์ทางเพศ วัจนปฏิบัติศาสตร์  และบทบาทของภาษาในกระบวนการสร้างความหมาย ความ

ตลก อำนาจ และการต่อรองทางวัฒนธรรมของกลุ่ม LGBTQ+  โดยเฉพาะในการแปลจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน

หรือในบริบทเอเชียข้ามพรมแดน ด้วยเหตุนี้ผู้วิจัยจึงเลือกใช้ตัวบทภาพยนตร์ หอแต๋วแตก ในฐานะที่เป็นตัวแทน

วัฒนธรรมกลุ่ม LGBTQ+ ที่ผลิตมาแล้วหลายภาค ซึ่งจะสะท้อนปรากฏการณ์ทางภาษาได้เป็นอย่างดี โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งด้านการแปล และโดยเฉพาะภาพยนตร์เรื่องนี้เป็นภาพยนตร์ตลกกระแสหลัก ซึ่งนำไปสู่คำถามการวิจัยว่า

มุกตลกของกลุ่ม  LGBTQ+  ที่มีความเฉพาะในประเทศไทยนั้นจะสามารถถ่ายทอดไปสู่ภาษาจีนให้คนจีนเข้าใจได้

อย่างไร  
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ระเบียบวิธีวิจัย 

วิธีการศึกษาข้อมูลแบ่งเป็น 6 ขั้นตอน ดังนี้ 
1) คัดเลือกมุกตลกจากภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก” ภาคท่ี 2-5  
2) จำแนกประเภทของมุกตลก โดยใช้หลักเกณฑ์ในการวิเคราะห์มุกตลกจากทฤษฎีความขบขัน   
และกลวิธีการสร้างความขบขันของอัตทราโด (Attardo, 1994)  
3) รวบรวมบทบรรยายใต้ภาพภาษาไทยและภาษาจีนจากแอปพลิเคชัน Netflix  
4) นำบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนที่ได้รวบรวมไว้มาแปลตรงตัว 
5) วิเคราะห์กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพโดยใช้กลวิธีการแปลบทบรรยายใต้ภาพของ 
Hermansen & Anderson (2016) 
6) สรุปผลการวิจัยเพื่อตอบคำถามวัตถุประสงค์ของงานวิจัย 

 
ผลการวิจัย 

กลวิธีการสร้างมุกตลกในภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก”ภาคที่ 2-5 บนแอปพลิเคชัน Netflix 
ผลการศึกษาวิเคราะห์กลวิธีการสร้างมุกตลกในภาพยนตร์เรื่อง“หอแต๋วแตก”ภาคท่ี 2-5 บนแอปพลิเคชัน 

Netflix ตามแนวคิดการสร้างความขบขันของอัตทราโด (Attardo, 1994) ที่มีกลวิธีการสร้างความขบขันทั้งหมด 12 
วิธี  ซึ่งพบในงานวิจัยของคณะผู้วิจัย 9 กลวิธี ได้แก่ 1) การเล่นคำ 2) การหยอกล้อ 3) การล้อเลียน 4) การใช้คำคม
5) การประชดเหน็บแนม 6) การเสียดสี 7) การเล่นตลก 8) การแดกดัน และ 9) การใช้คำต้องห้าม คณะผู้วิจัยพบว่า 
มุกตลกที่พบในภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก” ทั้ง 4 ภาค มีทั้งหมด 44 มุกตลก โดยปรากฏ กลวิธีการสร้างมุกตลก 
9 กลวิธี โดยมีตัวอย่างการคัดเลือกและการจำแนกมุกตลกดังต่อไปนี้  

1) การเล่นคำ คือการใช้ประโยชน์จากคำท่ีมีหลายความหมายหรือคำพ้องเสียง เพ่ือสร้างความตลกขบขัน 
โดยมีตัวอย่างดังนี้ 

 
(3) แพนเค้ก  : นี่ใครนะ 

เจ๊ตุ๊กตา : นี่ผัวฉัน 
แพนเค้ก  : ผัวเจ๊เหรอ ? 
เจ๊ตุ๊กตา : ใช่ 
แพนเค้ก  : ต๊ายย! นี่ฝรั่งเหรอเนี่ย ต้องการพริกเกลือไหมคะ ? you want จิ้ม จิ้มพริกเกลือ ? 
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จากบทสนทนาตัวละครเจ๊ตุ๊กตาแนะนำสามีชาวต่างชาติให้กับเพ่ือนของตนได้รู้จักตัวละครแพนเค้กจึงเล่น 
คำ โดยใช้คำพ้องเสียงเกี่ยวกับคำว่า “ฝรั่ง” ที่หมายถึงผลไม้ กับ “ฝรั่ง” ที่หมายถึง ชาวต่างชาติ  

 
2) การหยอกล้อ คือการใช้วาจา หรืออวัจนภาษา เพ่ือการหยอกล้อหรือยั่วยุให้อีกฝ่ายโมโหและ 

อับอายโดยเจตนา โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
 

(4)  แพนเค้ก  : คุณเห็นอีอ่ึงราชบุรีสามตัวที่เพ่ิงย้ายเข้ามาอยู่ใหม่ไหมคะ อีหน้าบาน ๆ น่ะค่ะ 
คุณอาจจะนึกหน้าไม่ออก คุณลองจินตนาการภาพคือ คนสามคนเอาหน้ามาเรียงต่อกันแล้วใหญ่กว่า 
สนามหลวงน่ะค่ะ  

 
จากบทสนทนาจะเห็นได้ว่าตัวละครแพนเค้กมีการหยอกล้อโดยใช้วาจาที่มีเจตนาสร้างความเสียหายต่อ 

ฝ่ายตรงข้าม โดยกล่าวถึงรูปลักษณ์ภายนอกของอีกฝ่าย และเปรียบเทียบรูปลักษณ์ของทั้งสามคนว่า มีลักษณะ 
คล้ายกับอ่ึงอ่าง เป็นชื่อเรียกสัตว์สะเทินน้ำสะเทินบกชนิดหนึ่ง มีรูปร่างคล้ายกบ ลำตัวอ้วนป้อม หัวเล็ก ขาสั้น 
ซึ่งถูกเลี้ยงอย่างแพร่หลายในจังหวัดราชบุรี อีกท้ังยังเปรียบเทียบว่าทั้ง 3 คน มีใบหน้าที่บานพอ ๆ กับสนามหลวง 
ซึ่งเป็นสนามขนาดใหญ่ที่มีเนื้อที่กว้างถึง 74 ไร่ 63 ตารางวา ทำให้ผู้ที่ถูกกล่าวหาเกิดความเสียหาย อับอาย 
จนเกิดเป็นความตลกขบขันข้ึน 

 
3) การล้อเลียน คือการนำประเด็นทางสังคม หรือวัฒนธรรมที่คนในสังคมรู้กันอย่างกว้างขวางมาล้อเลียน 

เพ่ือสร้างความขบขัน โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
 

(5) เจ๊แต๋ว : ชั่วจริง ๆ เลย อีช็อกการี 
แพนเค้ก  : ขอบคุณมากนะคะ ที่คุณเรียกฉันว่าช็อกการี 

 จากบทสนทนาตัวละครแพนเค้กมีการล้อเลียนประโยค “ขอบคุณมากนะคะ ที่คุณเรียกฉันว่าช็อกการี” 
จากภาพยนตร์เรื่อง “อีพริ้ง คนเริงเมือง” ที่ฉายในปี 2523 ซึ่งเป็นเรื่องราวของ “พริ้ง” สาวสวยที่พ่อแม่ 
ได้เสียชีวิตไปตั้งแต่เธอยังเด็ก และต้องอาศัยอยู่กับพ่ีสาวคนโตที่คอยดุด่าและเฆี่ยนตีเธออยู่เป็นประจำ จนกระทั่ง 
คุณประเทียบ ผู้มีศักดิ์เป็นภรรยาของญาติห่าง ๆ ได้นำเธอมาเลี้ยงดูและอบรมให้เป็นกุลสตรี แต่เธอกลับหมกมุ่น 
ไขว่คว้าหาความรัก จนมีผู้ชายมากมายผ่านเข้ามาในชีวิต จะเห็นได้ว่าบทสนทนานี้ได้นำประโยค “ขอบคุณมาก 
นะคะ ที่คุณเรียกฉันว่าช็อกการี” มาพูดซ้ำในบริบทของเพศท่ี 3 เชิงล้อเลียน 
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 4) การใช้คำคม คือการใช้ประโยคพูดเสริมเข้าไปในเนื้อความเพ่ือเพ่ิมอรรถรสและความตลก ซึ่งนำมา 
ประกอบกับบริบทการแสดงในเหตุการณ์นั้น ๆ โดยที่ความตลกไม่ได้เกิดข้ึนจากบริบทการแสดงเป็นหลัก แต่เป็น 
การแสดงตลกผ่านคำพูด ทำให้มุกตลกนั้นมีความสมบูรณ์มากยิ่งข้ึน โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
 
(6) แพนเค้ก  : โทษนะคะ ดิฉันไม่ง่าย 

แท่งทอง  : ขอโทษครับ 
แพนเค้ก  : แต่ก็ได้ไม่ยาก 
 
จากบทสนทนาในบริบทของเหตุการณ์นี้มีการแสดงออกเพียงแค่ท่าทีที่อิดออดของตัวละคร แต่ขาดความ 

ตลกที่สมบูรณ์ จึงมีการเสริมประโยคคำคมที่ว่า “ไม่ง่าย แต่ก็ได้ไม่ยาก” เข้ามา คำคมนี้แสดงถึงความหักมุม 
สามารถตีความหมายได้ว่าตัวละครแพนเค้กอนุญาต และเปิดทางให้ตัวละครแท่งทองสามารถเข้ามาจีบตนได้อย่าง 
อ้อม ๆ เสริมสร้างให้เหตุการณ์นี้มีความตลกอย่างสมบูรณ์ 

 
5) การประชดเหน็บแนม คือคำที่ผู้พูดมักจะกล่าวออกมาโดยมีความหมายตรงกันข้ามกับความรู้สึก 

ที่แท้จริง สามารถใช้แสดงออกถึงความไม่พอใจ ซึ่งรูปภาษานั้นใช้เพื่อประชดประชัน โดยไม่ได้มีจุดประสงค์ท่ีจะ 
โจมตีผู้ใด การประชดเหน็บแนมมีความคล้ายคลึงกับการแดกดันมาก ส่วนที่แตกต่างกันคือการประชดเหน็บแนม 
จะส่งผลกระทบเชิงลบน้อยกว่าการแดกดัน โดยมีตัวอย่างดังนี้ 

 
(7) เจ๊มดดำ : อิเหี้ย 

เจ๊แต๋ว : เหี้ยเหรอ ? หน้ากูเหมือนวรนุช พ่อ-แม่กูรู้เข้าคงภูมิใจ ลูกเขาหน้าเหมือนเหี้ย 
          จากบทสนทนาจะเห็นได้ว่าตัวละครเจ๊แต๋วมีการตอบโต้คำพูดของเจ๊มดดำ แม้ตัวละครเจ๊แต๋วจะทราบ 
อยู่แล้วว่าคำว่า “เหี้ย” เป็นคำด่า แต่เพราะต้องการที่จะตอบกลับตัวละครเจ๊มดดำด้วยการประชดประชัน 
เปรียบเทียบตนเองว่าเป็น “วรนุช ภิรมย์ภักด”ี ดาราสาวชื่อดังของประเทศไทย  

ในกรณีนี้คำว่า “เหี้ย” สามารถสื่อความหมายได้สองกรณี คือ 1) “เหี้ย” หมายถึงคนที่แสดงพฤติกรรม 
เลวต่ำ หรือมีหน้าตาอัปลักษณ์ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556) 2) “เหี้ย” หมายถึงสัตว์เลื้อยคลานชนิดหนึ่ง 
มีชื่อทางวิทยาศาสตร์ว่า “Varanus salvator” สกุล Varanus อ่านเป็นภาษาละตินว่า วารานุส ซึ่งคล้ายกับคำว่า 
วรนุช กระทรวงทรัพยากรและสิ่งแวดล้อมจึงเปลี่ยนชื่อจาก “วรนัส” เป็น “วรนุช” (Naresuan University 
Sustainable Development Goals, 2567) 
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6) การเสียดสี คือการพูดที่มีเจตนาเย้ยหยันความผิดพลาด และบ่งชี้ความบกพร่องหรือจุดอ่อนของผู้อื่น 
เช่น ในประเด็นที่เก่ียวข้องกับการเมือง ที่มักจะพบในการ์ตูนล้อเลียนการเมืองในหน้าหนังสือพิมพ์ต่าง ๆ ซึ่งใช้ 
ในการสื่อสารเชิงความตลกมากกว่า โดยมีตัวอย่างดังนี้ 

 
(8) แพนด้า : อุ๊ย! พวกเจ๊ยังไม่แต่งตัวกันอีกเหรอคะ เดี๋ยวก็ไปดูไบไม่ทันหรอก 

เจ๊มดดำ : ไปเยี่ยมทักษิณเหรอ? 
 
จากบทสนทนามีการโยงคำว่า “ดูไบ” ชื่อเมืองในประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรตส์กับ “ทักษิณ ชินวัตร” 

อดีตนายกรัฐมนตรีประเทศไทย เนื่องจากช่วงเวลาที่ภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก แหกกระเจิง” ออกฉายใน 
โรงภาพยนตร์ เป็นช่วงเวลาที่ใกล้เคียงกันกับที่ “ทักษิณ ชินวัตร” โดนยึดอำนาจโดยคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งชาติ (คมช.) หลังจากนั้น “ทักษิณ ชินวัตร” จึงต้องมีการลี้ภัยทางการเมืองไปยังเมืองดูไบ 
ประเทศสหรัฐอาหรับเอมิเรตส์ ทำให้บทสนทนานี้เป็นการล้อเลียนทางการเมืองเชิงขบขัน 

 
7) การเล่นตลก คือการกระทำที่มีจุดประสงค์เพ่ือทำให้เกิดความสนุก การเล่นตลกสามารถใช้เพ่ือ 

สร้างบรรยากาศที่สนุก หรือทำให้ผู้คนหัวเราะได้ มีความคล้ายคลึงกับการแกล้ง โดยทำให้ผู้เล่นตลก หรือผู้ที่เป็น 
เป้าหมายรับรู้ถึงความตลกที่เกิดข้ึน โดยมีตัวอย่างดังนี้ 

 
(9) แพนเค้ก  : หนูจะตั้งชื่อมันว่า อีแต๋ว 

เจ๊แต๋ว : นั่นมันชื่อกู 
แพนเค้ก  : นั่นชื่อตุ๊กตาหนู 
เจ๊แต๋ว : อ๋อ 
แพนเค้ก : อีแต๋วอีตอแหล 
เจ๊แต๋ว : หา มึงด่ากูเหรอ 
แพนเค้ก  : หนูด่าตุ๊กตา 
เจ๊แต๋ว : อ๋อ แล้วไป 
แพนเค้ก : อีเลว 
เจ๊เเต๋ว : หา! มึงด่ากูเหรอ 
แพนเค้ก : หนูด่าตุ๊กตาหนูเจ๊ 
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เจ๊เเต๋ว : อ๋อ ไม่เป็นไร 
แพนเค้ก : หูอย่าหาเรื่องสิอีสัตว์ 
เจ๊แต๋ว : อ๋อ มึงด่าตุ๊กตา 
แพนเค้ก : ด่ามึงนั่นแหละ หนูไปก่อนนะเจ๊ อีดอก 
เจ๊แต๋ว : มึงด่าตุ๊กตา? 
แพนเค้ก : ด่ามึงนั้นแหละ 
เจ๊เเต๋ว : หลัง ๆ ด่ากูเยอะนะ 
 
จากบทสนทนานี้ ตัวละครแพนเค้กมีความรู้สึกขุ่นเคืองตัวละครเจ๊แต๋ว เนื่องจากตัวละครเจ๊แต๋วได้ให้ 

สัญญาว่าจะซื้อตุ๊กตาบลายธ์ให้กับตัวละครแพนเค้ก แต่ตุ๊กตาที่ตัวละครแพนเค้กได้รับนั้นเป็นเพียงตุ๊กตาเด็กผู้หญิง 
ตัวเล็ก ๆ ราคาถูก ตัวละครแพนเค้กจึงมีความตั้งใจที่จะตั้งชื่อของตุ๊กตาให้ตรงกับชื่อของตัวละครเจ๊แต๋ว เพ่ือแกล้ง 
ให้เกิดความสนุกสนาน จึงเกิดเป็นการตอบโต้กันไปมา ซึ่งการกระทำนี้สามารถสร้างความตลกให้กับผู้ชมได้ 

8) การแดกดัน คือการใช้ถ้อยคำถากถางมีเป้าหมายเพ่ือเยาะเย้ยบุคคล หรือสิ่งของ ซึ่งมักเป็นไปอย่าง 
รุนแรง เพ่ือสร้างความตลกหรือเป็นคำพูดก้าวร้าวที่มีความตลก โดยมีตัวอย่างดังนี้ 

 
(10) เจ๊มดดำ : พูดอย่างนี้มีพิรุธนะ 

พะยูน : พิรุธอะไร ฉันไม่เคยมีพิรุธกับใครนะ รู้ได้ไงว่าฉันมีพิรุธ ฉันว่าหักคอ มันดูเหี้ยมโหดเกินไป 
มันดูตายแล้วน่ากลัว อย่าเลย 
เจ๊แต๋ว : ช่างเป็นคนที่มีจิตใจสะอาด ถึงแม้จะหน้าเหี้ย แต่จิตใจดี 
 
จากบทสนทนาตัวละครเจ๊แต๋วพูดว่า “ช่างเป็นคนที่มีจิตใจสะอาด ถึงแม้จะหน้าเหี้ย แต่จิตใจดี” 

ในบริบทของเหตุการณ์นี้ เจ๊แต๋วไม่ได้มีความเคลือบแคลงใจเก่ียวกับตัวละครพะยูน แต่มีเจตนาที่จะพูดแดกดัน 
เกี่ยวกับรูปลักษณ์ภายนอกของอีกฝ่ายเพียงเท่านั้น 

 
9) การใช้คำต้องห้าม คือความตลกท่ีสร้างข้ึนผ่านการพูด การแสดงท่าทางที่มีลักษณะหยาบคาย 

หยาบโลน หรือลามกอนาจารทั้งทางตรงและทางอ้อม โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
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(11) เจ๊แต๋ว : นี ่
เจ๊แต๋ว : โอ้ ไอโฟนสี่เย็ด 
แพนเค้ก  : เย็ดไหนเล่า 
แพนเค้ก  : ไอโฟน 4 เอส 
จากบทสนทนาจะเห็นได้ว่าตัวละครเจ๊แต๋วเป็นคนไทยเชื้อสายจีนเวลาพูดไทยจะติดสำเนียงจีนจึงออกเสียง 

คำว่า “เอส” เป็น “เย็ด” ที่หมายถึงการมีเพศสัมพันธ์ในภาษาไทย จึงเป็นการแสดงที่ออก ไปในทางทะลึ่ง 
และหยาบคาย 
 
กลวิธีการแปลมุกตลกจากบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนในภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก” ภาคที่ 2-5 บน 
แอปพลิเคชัน Netflix 

ผลการศึกษาวิเคราะห์กลวิธ ีการแปลมุกตลกจากบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนในภาพยนตร์เร ื ่อง  
“หอแต๋วแตก” ภาคที่ 2-5 วิเคราะห์กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพ โดยใช้กลวิธีการแปลบทบรรยาย 
ใต้ภาพของ Hermansen & Anderson (2016) ที่มีกลวิธีการแปลบทบรรยาย ใต้ภาพ ทั้งหมด 10 กลวิธี ซึ่งพบ 
กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพ ทั ้งหมด 7 กลวิธี ได้แก่ 1) การขยายความ 2) การแปลตรงตัว  
3) การถอดความ 4) การเพ ิ ่มความ 5) การสร ้างคำใหม ่ 6) การแทนที ่ว ัฒนธรรม และ 7) การละ 
โดยแสดงข้อมูลความถี่ที่พบ ดังตารางที่ 2 ต่อไปนี้ 
 

ตารางที ่1  
กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพ 

 กลวิธีการแปล ความถี่ (ของกลวิธี) ค่าเฉลี่ย (ร้อยละ) 
1 การขยายความ 45 28.48 
2 การแปลตรงตัว 41 25.95 
3 การถอดความ 31 19.62 
4 การสร้างคำใหม ่ 16 10.13 
5 การเพิ่มความ 14 8.86 
6 การแทนที่วัฒนธรรม 7 4.43 
7 การละ 4 2.53 
 รวม 158 100 
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จากการวิเคราะห์ประเภทมุกตลกพบว่า มีการใช้กลวิธีการแปลมุกตลกในบทบรรยายใต้ภาพรวม 7 กลวิธี 
ได้แก่ 1) การขยายความ 2) การแปลตรงตัว 3) การถอดความ 4) การเพ่ิมความ 5) การสร้างคำใหม่ 6) การแทนที่
วัฒนธรรม และ 7) การละ ตามลำดับ โดยกลวิธีการแปลมุกตลกที่ถูกพบมากท่ีสุดคือกลวิธีการขยายความ 45 
ประโยค คิดเป็นร้อยละ 28.48 เนื่องจากประเทศไทยและประเทศจีน มีวัฒนธรรมและการใช้ภาษาแตกต่างกัน  
ผู้แปลจึงมีการใช้กลวิธี การขยายความเพื่ออธิบายความหมาย บริบทของเหตุการณ์ และวัฒนธรรมไทย เพ่ือให้ผู้ชม
สามารถเข้าใจ ความหมายอย่างชัดเจน ซึ่งเป็นกลวิธีที่สามารถคงความตลกไว้ได้มากท่ีสุด 

กลวิธีการแปลตรงตัวถูกพบรองลงมา 41 ประโยค คิดเป็นร้อยละ 25.95 เนื่องจากการแปลตรงตัว มักใช้
กับโครงสร้างประโยคที่ไม่ซับซ้อน ประโยคที่มีการเกริ่นนำมุกตลก หรือการแสดงท่าทางตลกของตัวละครชัดเจนอยู่
ก่อนแล้ว จึงสามารถใช้กลวิธีการแปลตรงตัว เมื่อแปลเป็นภาษาจีนความตลกจึงหายไป 

โดยมีรายละเอียดตัวอย่างกลวิธีการแปลมุกตลกจากบทบรรยายใต้ภาพภาษาจีนในภาพยนตร์เรื่อง 
“หอแต๋วแตก” ภาคที่ 2-5 บนแอปพลิเคชัน Netflix ดังต่อไปนี้ 

 
1) การขยายความ  คือการแปลเพ่ือขยายความหมายโดยนัยที่แฝงอยู่ ให้ผู้ชมเข้าใจในความหมายของ 

คำนั้นให้ชัดเจนมากยิ่งข้ึน โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
 

(12) 
ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
เจ๊แต๋ว อาโคย ย่อตัวลง 

เดี๋ยวแม่จะเหยียบโคย 

阿辉 , 你  跪    着   我  要  อาโคย 
คุกเข่าลงฉันจะเหยียบบนตัว
คุณ 
 

อาโคย  คุณ    คุกเข่า    ไว้    ฉัน    ต้อง   
踩    在   你  身上。 

เหยียบ    ที่     คุณ    บนร่างกาย 

 
ในบริบทนี้ตัวละครเจ๊แต๋วจะปีนขึ้นไปเพ่ือแอบฟังนักเรียน จึงให้ตัวละคร “อาโคย” ย่อตัวลงเพ่ือที่จะได้ 

ปีนขึ้นไป ซึ่งประโยคนี้จัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกการเล่นคำ โดยเป็นการเล่นคำพ้องเสียง “โคย” ที่เป็นชื่อ 
ตัวละครกับ “โคย” ที่หมายถึงอวัยวะเพศชาย เมื่อแปลเป็นภาษาจีน ผู้แปลจึงใช้กลวิธีการขยายความออกมาเป็น 
“你身上” แปลว่า บนตัวคุณ 
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(13) 
ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
แพนเค้ก สู้ลูกกูก็ไม่ได้นี่ ลูกเทพ 我   女儿   优秀   多  于 ลูกสาวฉันเลิศกว่าอีกนี่ตุ๊กตา

นางฟ้า ฉัน   ลูกสาว    ยอดเยี่ยม  มาก  กว่า 
天使娃娃。 

ตุ๊กตานางฟ้า 
ในบริบทนี้ตัวละครแพนเค้กได้นำตุ๊กตา “ลูกเทพ” ออกมาแนะนำว่าเป็นลูกสาวของตนเอง ทำให้ตัวละคร 

เจ๊แต๋วเกิดความเข้าใจผิดว่าเป็น “ลูกของเทพ” เป็นการเล่นคำพ้องรูป จึงถูกจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลก 
การเล่นคำ ผู้แปลใช้กลวิธีการแปลขยายความ “ลูกเทพ” เนื่องจาก “ลูกเทพ” ในบริบทวัฒนธรรมไทย 
มีความหมายโดยนัยที่สื่อได้หลายแบบ ยกตัวอย่างเช่น ลูกเทพ ที่เป็นลูกของเทพ และตุ๊กตาที่คนไทยนิยมบูชา 
จึงแปลความหมายโดยนัยของประโยคเหล่านี้ออกมา เพ่ือให้ผู้รับชมได้เห็นสิ่งที่ประโยคต้องการจะสื่อ 

2) การแปลตรงตัว   คือการเปรียบเทียบการแปลทั้งสองภาษาให้ตรงกันทั้งความหมายและโครงสร้าง 
ซึ่งเป็นการแปลที่สามารถรักษาภาษาไทยไว้ได้อย่างสมบูรณ์ที่สุด โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
(14) 

ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
แววสวาท ดั๊น 

เป็นนางงามมะขามสาม
ปีซ้อน 

我  可是  蝉联 三年  的    ฉัน...คือนางงามมะขามสาม
ปีซ้อน  ฉัน    ก็คือ   ซ้อน   3 ปี    ของ  

罗望子 选美       皇后。 
มะขาม    ประกวด    ราชินี 

ในบริบทนี้ตัวละครแววสวาทได้พูดเพ่ือที่จะเอาชนะคำพูดของอีกฝ่ายที่พูดกล่าวหาตน แต่ความรู้สึกที่ 
แท้จริงของแววสวาทไม่ได้รู้สึกจริงอย่างที่ตนพูด เป็นการพูดว่าตัวเองสวยเพื่อประชดประชันคำพูดของอีกฝ่าย 
เพียงเท่านั้น จึงถูกจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกการประชดเหน็บแนม ผู้แปลใช้กลวิธีการแปลตรงตัว 
เนื่องจากการแปลตรงตัวถูกใช้เมื่อการแสดงของตัวละครมีความชัดเจน และโครงสร้างในประโยคไม่ซับซ้อน 
 
(15) 
ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
แพนเค้ก อีนกกระจอกเทศนี่ใครคะ 这只鸵鸟           是 哪 位 啊？ นกกระจอกเทศนี่เป็นใคร 

นกกระจอกเทศตัวนี้ เป็น นี้ ใคร คะ? 
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ในบริบทนี้ตัวละครแพนเค้กมีการกล่าวเสียดสีตัวละคร ผอ.พรรณราย วา่มีหน้าตาที่เหมือนกับ  
“นกกระจอกเทศ” อย่างเห็นได้ชัด จึงถูกจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกการเสียดสี จากภาษาจีนในตาราง 
จะเห็นได้ว่าผู้แปลใช้กลวิธีการแปลตรงตัวในการรักษาความหมายและโครงสร้างไว้ได้อย่างสมบูรณ์แบบ 

3) การถอดความ  คือการตีความหมายของผู้แปล โดยจะมีความแตกต่างจากภาษาไทยเล็กน้อย 
ผู้ชมจะไม่สามารถแยกความแตกต่างของความหมายได้อย่างชัดเจน โดยมีตัวอย่างดังต่อไปนี้ 

(16) 
ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
เจ๊แต๋ว แต่งตัวเหมือนน้ำนิ่งเลย

ว่ะ 
他  那样  好像  南宁。 เขาดูเหมือนหนานหนิงมาก 

เขา แบบนั้น   เหมือน  หนานหนิง 
ในบริบทนี้ตัวละครเจ๊แต๋วเจอกับคนที่มีความคล้ายคลึงกับ “น้ำนิ่ง” (ตัวละครที่ปรากฏในหอแต๋วแตก 

ภาคท่ี 1 ที่ได้ตายไปแล้ว) จึงเกิดเป็นความตลกจากการกล่าวหาว่าตัวละครที่ถูกกล่าวถึงนั้นมีหน้าเหมือนผี ซึ่งเป็น 
การวิพากษ์วิจารณ์จุดด้อยหน้าตาของอีกฝ่าย จึงถูกจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกการหยอกล้อ ผู้แปลใช้กลวิธี 
การถอดความ “แต่งตัวเหมือน” ออกมาเป็น “ดูเหมือน” เนื่องจากโครงสร้างภาษาจีนและภาษาไทย 
ในบริบทนี้มีโครงสร้างต่างกัน 

4) การเพ่ิมความ คือการแปลคำเกิน หรือเพ่ิมเติมความหมายบางอย่าง เพ่ือให้มีความหมายที่สอดคล้อง 
ตรงกับเหตุการณ์ในเนื้อเรื่องมากที่สุด โดยไปเน้นที่ความหมายของประโยคโดยรวมไม่เน้นคำศัพท์เฉพาะตัว โดยมี 
ตัวอย่างดังนี้ 
(17) 

ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
เจ๊แต๋ว โอ้โห! อีแพนเค้ก 小 松饼     真    可恶！ แพนเค้กน่ารังเกียจจริง 

 เล็กแพนเค้ก จริงๆ น่ารังเกียจ 
ในบริบทนี้ตัวละครแพนเค้กได้การหยอกล้อโดยการใช้วาจาที่มีเจตนายั่วยุให้อีกฝ่ายเกิดความโมโห โดย 

เปรียบเปรยรูปลักษณ์ของทั้งสามคนว่ามีรูปลักษณ์คล้ายอ่ึงอ่างและหน้าบาน ตัวละครเจ๊แต๋วได้ยินเข้าจึงพูดออกมา 
ว่า “โอ้โห! อีแพนเค้ก” ซึ่งบทสนทนานี้ถูกจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกการหยอกล้อ ผู้แปลใช้กลวิธี 
การเพ่ิมความ เนื่องจากในภาษาจีนไม่มีคำว่า “อี” จึงทำให้ผู้ชมชาวจีนไม่เข้าใจความรุนแรงของคำในบริบทนี้ 
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การเพ่ิมคำว่า “真 可 恶 ” แปลว่า น่ารังเกียจจริง ๆ เข้ามาเพ่ือเน้นย้ำถึงคำพูดเชิงลบและความรุนแรง 
ของบริบทในประโยค 

5) การสร้างคำใหม่ คือการสร้างคำข้ึนมาใหม่เพ่ือให้ได้ผลลัพธ์ใหม่ในภาษาจีน โดยการเปลี่ยนแปลงนี้ 
จะเกิดขึ้นเมื่อภาษาจีนไม่มีเหตุการณ์ หรือคำท่ีใช้เหมือนกับในสังคมไทย โดยมีตัวอย่างดังนี้ 

(18) 
ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
เจ๊แต๋ว โอ้ ไอโฟนสี่เย็ด iPhone   死      s ไอโฟนตายเอส 

iPhone   ตาย     s 
ในบริบทนี้ มีการเล่นมุกในภาษาไทยใช้สื่อถึงความหมาย โทรศัพท์มือถือ รุ่น “Iphone 4’s” เนื่องจาก 

ตัวละครเจ๊แต๋วเป็นคนจีน จึงมีการออกเสียงเพ้ียนจาก “เอส”  เป็น “เย็ด” ที่หมายถึงการมีเพศสัมพันธ์ในภาษาไทย 
แสดงออกไปในทางทะลึ่ง และหยาบคาย จึงถูกจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกการใช้คำต้องห้าม ผู้แปลใช้กลวิธี 
การสร้างคำใหม่ เนื่องจากในภาษาจีนไม่สามารถเล่นคำพ้องเสียงที่มีความหมายเดียวกันอย่างภาษาไทยได้ จึงสร้าง 
คำใหม่ในบริบทของภาษาจีนให้สอดคล้องกับภาษาไทย โดยใช้คำว่า “死 ” ที่มีความหมายว่า “ตาย” 
ให้มีความคล้องจองในการเล่นคำพ้องเสียงกับคำว่า “四” ที่มีความหมายว่า “สี่” แทน 

 
6) การแทนที่วัฒนธรรม คือการนำวัฒนธรรมไทยมาปรับให้เข้ากับบริบทของภาษาจีน ผู้แปลยังคงแปล                                                                                                                                                                

บทบรรยายใต้ภาพตรงกับบริบทของตัวเนื้อหา แต่สามารถเปลี่ยนความหมายให้แตกต่างจากภาษาไทยได้ 
โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
(19) 

ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
แพนเค้ก นี่ฝรั่งเหรอเนี่ย 

ต้องการพริกเกลือไหม 
คะ you want จิ้ม 
พริกเกลือ? 

他     是       法国人       吗？  เขาเป็นคนฝรั่งเศสหรือเปล่า? 
คุณชอบกินเฟรนช์ฟรายส์ไหม
? อยากได้ซอสบ้างไหม? 

  เขา   เป็น    คนฝรั่งเศส      ไหม 
你 喜欢 吃  薯条    吗？ 
 คุณ  ชอบ   กิน   เฟรนช์ฟรายส์   
ไหม 
想不想     配     蘸酱？ 
อยากไม่อยาก จิ้ม         ซอส 
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ในบริบทนี้ตัวละครแพนเค้กมีการเล่นคำพ้องเสียง “ฝรั่ง” ที่หมายถึงชาวต่างชาติ  กับ “ฝรั่ง” ที่หมายถึง 
ผลไม้ จึงจัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกแบบเล่นคำ ผู้แปลใช้กลวิธีการแทนที่วัฒนธรรม ในภาษาไทยมีการเล่นคำ 
ว่า “ฝรั่ง” เนื่องจากวัฒนธรรมไทยมีการรับประทานผลฝรั่งคู่กับการจิ้มพริกเกลือ แต่ไม่ปรากฏในวัฒนธรรมจีน 
ทำให้ผู้แปลเลือกท่ีจะใช้วัฒนธรรมที่เป็นสากลเพ่ือให้เกิดความเข้าใจในบริบทได้โดยง่าย ผู้แปลยังคงบริบทของ 
ภาษาไทยที่ต้องการจะสื่อถึงชาวต่างชาติ โดยแทนที่จะใช้คำว่า  “外国人” ที่มีความหมายว่า “ชาวต่างชาติ” 
โดยตรง แต่กลับเลือกใช้คำว่า “法国人” ที่แปลเป็นภาษาอังกฤษคือ “French” เป็นการเล่นคำให้มีความหมาย 
สอดคล้องกับ “French fries” ซึ่งภาษาจีนก็คือ “薯 条 ” แปลว่า เฟรนชฟ์รายส์ และในวัฒนธรรม 
ของชาวตะวันตกมีการทานเฟรนช์ฟรายส์คู่กับซอส เพ่ือให้ผู้ชมชาวจีนเข้าใจถึงบริบทของมุกตลกที่ภาพยนตร์ 
ต้องการจะสื่อ 

 
7) การละ คือการแปลคร่าว ๆ หรือการแปลบางคำเพ่ือให้สอดคล้องกับวัฒนธรรมจีนที่ไม่มี วัฒนธรรม 

ที่เหมือนกับวัฒนธรรมไทย ผู้แปลสามารถที่จะไม่แปลสิ่งนั้นได้ หากผู้แปลมองว่าเรื่องที่ต้องการจะแปลนั้นไม่ 
สามารถที่จะแปลได้ โดยมีตัวอย่างดังนี้ 
(20) 

ตัวละคร บทละครในภาพยนตร์ บทบรรยายใต้ภาพภาษาจีน การแปลเอาความ 
แพนเค้ก อีสัตว์ กูนึกว่ามันเป็นผี 我   还    以为        是  鬼。 ฉันคิดว่าเป็นผี 

ฉัน    ยัง     คิดว่า     เป็น    ผี 
ในบริบทนี้ตัวละครแพนเค้กตกใจใบหน้าของ ผอ.พรรณราย เนื่องจากมีรูปร่างเหมือนผี โดยเป็นการกล่าว 

วาจาออกมาเพ่ือยั่วยุตั้งใจให้อีกฝ่ายได้ยิน จัดอยู่ในกลวิธีการสร้างมุกตลกแบบหยอกล้อ ผู้แปลใช้กลวิธีการละ 
คำอุทาน “อีสัตว์” ที่แสดงความตกใจออกไป เพราะเป็นคำท่ีไม่สามารถแปลตรงตัวได้ในภาษาจีน เนื่องจากคำว่า 
“อีสัตว์” ในภาษาไทยเป็นคำอุทานที่ไม่ได้มีหน้าที่ขยายประโยคที่จะสื่อในภาษาจีนอีกด้วย ผู้แปลจึงเลือกท่ีจะ 
ละการแปลคำอุทานนี้ เนื่องจากคำว่าสัตว์ที่ใกล้เคียงท่ีสุดในภาษาจีนคือคำว่า 畜 生  (สัตว์เดียรัจฉาน) ซึ่งใน 
ภาษาจีนใช้เป็นคำด่ามากกว่าคำอุทาน 
 

ผลการวิจัยและการอภิปราย 

การวิจัยเรื่องนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษากลวิธีที่ผู้แปลเลือกใช้ในการถ่ายทอดมุกตลกเป็นภาษาจีน  โดย 
เฉพาะอย่างยิ่งในบริบทของบทบรรยายใต้ภาพ (subtitles) ซึ่งมีข้อจำกัดทางด้านพื้นที่ เวลา และระดับภาษา 
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ที ่แตกต่างจากการแปลแบบอื ่น ผลการวิจัยสะท้อนให้เห็นว่า  อารมณ์ขันแบบไทยที ่ปรากฏในภาพยนตร์
“เรื่องหอแต๋วแตก” มีความซับซ้อนที่ไม่สามารถถ่ายทอด สู่ผู้ชมชาวจีนได้อย่างสมบูรณ์ แม้จะใช้กลวิธีการแปล 
ที่หลากหลายก็ตาม ซึ่งสามารถอธิบายด้วยปัจจัยต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องดังนี้ 

ด้านสถิติ 
ผู้วิจัยไดร้วบรวมมุกตลกในภาพยนตร์เรื่อง “หอแต๋วแตก” ภาคท่ี 2-5 จำนวนทั้งหมด 44 มุกตลก 

โดยแบ่งมุกตลกออกเป็น 9 ประเภท โดยแต่ละประเภทมีปริมาณดังต่อไปนี้ 1) การเล่นคำ จำนวน 11 ครั้ง คิดเป็น
ร้อยละ 25 2) การหยอกล้อ จำนวน 7 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 15.9 3) การล้อเลียน จำนวน 6 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 13.6 
4) การใช้คำคม จำนวน 3 6.8 5) การประชดเหน็บแนม จำนวน 5 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 11.4 6) การเสียดสี จำนวน 
4 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 9.1 7) การเล่นตลก จำนวน 3 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 6.8 8) การแดกดันจำนวน 2 ครั้ง คิดเป็น
ร้อยละ 4.5 และ 9) การใช้คำต้องห้าม จำนวน 3 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 6.8 ผู้วิจัยพบว่ามุกตลกแต่ละประเภทนั้นมี
ความซับซ้อนและมีความยาวไม่เท่ากัน ดังนั้นใน 1 มุกตลกอาจมบีทพูดของตัวละครที่ยาวมาก ทำให้ต้อง
ใช้กลวิธีการแปลมุกตลกมากว่า 1 กลวิธี โดยมีรายละเอียดดังตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางที ่2  
การปรากฏร่วมระหว่างประเภทมุกตลกและกลวิธีการแปล  

ประเภทมุกตลก กลวิธีการแปล 

ประเภท 

การ
ขยาย
ความ 

การ
แปล

ตรงตัว 

การ
ถอด
ความ 

การ
เพ่ิม
ความ 

การ
สร้าง

คำใหม ่

การ
แทนที่
วัฒนธ
รรม การละ 

รวมความถี่ของ
กลวิธีการแปล 

ในแต่ละประเภท
มุกตลก 

การเล่นคำ 15 13 8 4 4 3 1 48 

การหยอกล้อ 9 11 7 3 5 2 1 38 

การล้อเลียน 7 6 6 2 3 1 1 26 

การใช้คำคม 6 4 5 
 

3 
  

18 

การประชดเหน็บแนม 
 

1 2 2 
   

5 

การเสียดสี 5 1 1 2 
   

9 

การเล่นตลก 3 3 1 1 
 

1 
 

9 

การแดกดัน 
 

1 1 
    

2 
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การใช้คำต้องห้าม 
 

1 
  

1 
 

1 3 

รวมจำนวนกลวิธีการ
แปลแต่ละประเภท 

45 41 31 14 16 7 4 158 

 
จากการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า ประเภทมุกตลกที่มีปริมาณสูงสุดสามอันดับแรกได้แก่ 1) การเล่นคำ มี

จำนวน 11 มุกคิดเป็นร้อยละ 25 2) การหยอกล้อ 7 มุก คิดเป็นร้อยละ 15.9 และ 3) การล้อเลียน จำนวน 6 มุก 
คิดเป็นร้อยละ 13.6 จากมุกตลกที่นำมาศึกษาจำนวน 44 มุก มุกตลกประเภทการเล่นคำ มีจำนวนมากที่สุดเมื่อ
เทียบกับประเภทมุกทั้งหมด และยังพบว่ามีการใช้กลวิธีการแปลร่วมกันมากที่สุด โดยมีการใช้กลวิธีการแปลครบ
ทั้ง 7 ประเภท ได้แก่ 1) การขยายความ 10 ครั้ง 2) การแปลตรงตัว 11 ครั้ง 3) การถอดความ 10 ครั้ง 4) การเพ่ิม
ความ 6 ครั้ง 5) การสร้างคำใหม่ 4 ครั้ง 6) การแทนที่วัฒนธรรม 3 ครั้ง และ 7) การละ 1 ครั้ง ซึ่งสะท้อนให้เห็น
ว่า มุกตลกประเภทการเล่นคำมีความซับซ้อนทางภาษาสูงกว่ามุกตลกประเภทอื่น เนื่องจากมุกตลกประเภทการ
เล่นคำนี้อาศัยเสียงพ้องและความหมายหลายระดับ ซึ่งสอดคล้องกับระบบภาษาไทยโดยตรง เมื่อแปลเป็นภาษาจีน 
ผู้แปลจึงไม่สามารถใช้กลวิธีใดกลวิธีหนึ่งได้ แต่ต้องเลือกใช้หลายกลวิธีร่วมกันภายในมุกเดียว โดยเฉพาะในกรณทีี่
บทสนทนามีความยาวหรือมีการเล่นคำต่อเนื่อง ทำให้ต้องมีทั้งการแปลตรงตัวเพื่อคงเนื้อหา การขยายความหรือ
ถอดความเพ่ืออธิบายความหมาย และการสร้างคำใหม่หรือแทนที่วัฒนธรรมเพื่อรักษาผลทางอารมณ์ของมุกตลกไว้  

ประเภทมุกตลกที่มีการใช้มากเป็นอันดับสองคือ การหยอกล้อ จำนวน 7 มุก คิดเป็นร้อยละ 15.9 พบว่ามี
การใช้กลวิธีการแปลร่วมกันหลายรูปแบบเช่นกัน ผลดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า มุกตลกประเภทการหยอกล้อมักใช้ทั้ง
ถ้อยคำ น้ำเสียง และรูปลักษณ์ภายนอกของตัวละคร จึงทำให้ผู้แปลต้องใช้ทั้งการแปลตรงตัวเพื่อคงความหมาย
เดิม และการขยายความหรือถอดความเพื่อถ่ายทอดนัยของคำพูดให้เหมาะสมกับภาษาจีน นอกจากนี้ยังพบกลวิธี
การแปลแบบการละที่สะท้อนให้เห็นว่า มุกตลกประเภทการหยอกล้อบางส่วนมีลักษณะเป็นคำสแลง คำล้อเลียน 
หรือคำที่มีนัยไม่เหมาะสม ซึ่งไม่สามารถถ่ายทอดได้โดยตรงในบทบรรยายใต้ภาพ จึงจำเป็นต้องตัดทอนหรือ
ปรับเปลี่ยนเพื่อให้สอดคล้องกับบริบทของภาษาปลายทาง 

ส่วนประเภทมุกที่ใช้มากเป็นอันดับสามคือ การล้อเลียน จำนวน 6 มุก คิดเป็นร้อยละ 13.6 ลักษณะของ
มุกล้อเลียนส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับการเลียนแบบพฤติกรรม บุคลิก หรือแบบแผนทางสังคมของตัวละคร ทำให้
สามารถใช้การแปลตรงตัวได้ค่อนข้างมากเมื่อเทียบกับมุกตลกประเภทการเล่นคำ อย่างไรก็ตาม ยังจำเป็นต้องใช้
การขยายความและการถอดความในหลายกรณี เพ่ือช่วยให้ผู้ชมชาวจีนเข้าใจนัยทางสังคมหรือภาพลักษณ์ภายนอก
ของตัวละครที่ถูกล้อเลียน ซึ่งอาจมีความเฉพาะเจาะจงในวัฒนธรรมไทย ผลการศึกษานี้จึงแสดงให้เห็นว่า มุกตลก
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ประเภทการหยอกล้อและการล้อเลียนแม้จะมีความซับซ้อนทางภาษาน้อยกว่าการเล่นคำ แต่ยังคงต้องอาศัยกลวิธี
การแปลหลายรูปแบบ เนื่องจากเป็นมุกตลกที่พ่ึงพาบริบททางสังคมและลักษณะเฉพาะของตัวละครค่อนข้างมาก  

ทั้งนี้ จะเห็นได้ว่า ลักษณะของมุกตลกทั้งสามประเภท ได้แก่ การเล่นคำ การหยอกล้อ และการล้อเลียน มี
ความสัมพันธ์โดยตรงกับการเลือกใช้กลวิธีการแปลที่หลากหลาย เนื่องจากมุกตลกเหล่านี้จะพึ่งพาการใช้ภาษา 
น้ำเสียง และบริบททางวัฒนธรรมของสังคมไทย จึงไม่สามารถถ่ายทอดความตลกได้ด้วยการแปลตรงตัวเพียงอย่าง
เดียว ผู้แปลจึงจำเป็นต้องใช้กลวิธีหลายรูปแบบร่วมกัน เช่น การขยายความเพื่ออธิบายบริบท การถอดความเพ่ือ
ปรับโครงสร้างภาษา การเพ่ิมความเพ่ือให้เข้าใจนัยของคำพูด และการสร้างคำใหม่หรือแทนที่วัฒนธรรมเพ่ือรักษา
ผลทางอารมณ์ของมุกตลกในภาษาจีน ฯลฯ 

โดยเฉพาะมุกประเภทการเล่นคำซึ่งมีความซับซ้อนทางภาษา พบว่ามีการใช้กลวิธีการแปลครบทุกประเภท 
สะท้อนให้เห็นว่า มุกตลกในภาพยนตร์เรื ่องหอแต๋วแตกนั้น  ต้องอาศัยความยืดหยุ่นในการแปลสูงที่สุด เพ่ือ
ถ่ายทอดนัยทางสังคมและลักษณะบุคลิกของตัวละครให้ผู้ชมต่างวัฒนธรรมเข้าใจได้ ดังนั้น ผลการศึกษานี้แสดงให้
เห็นว่า ยิ่งมุกตลกในภาษาต้นทางมีความเฉพาะทางมากเท่าใด ผู้แปลยิ่งต้องใช้กลวิธีการแปลที่หลากหลายมากขึ้น
เท่านั้น และลักษณะเด่นของภาพยนตร์ตลกไทยที่เน้นการใช้ภาษา การหยอกล้อ และการล้อเลียนตัวละคร ก็เป็น
ปัจจัยสำคัญที่ทำให้การแปลบทบรรยายใต้ภาพต้องอาศัยการปรับเปลี่ยนเชิงภาษาและวัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง 
เพ่ือให้สามารถรักษาทั้งความหมายและความขบขันของต้นฉบับไว้ได้มากที่สุด 
 
ด้านกลวิธี 
กลวิธี “ขยายความ” เป็นการประนีประนอมระหว่างภาษาต้นทางและภาษาปลายทาง 

การเลือกใช้กลวิธี “ขยายความ” ในการแปลมุกตลกจากบริบทเฉพาะทางวัฒนธรรม เป็นการแปลมุกตลก 
ที่ฝังรากอยู่ในบริบทเฉพาะทางวัฒนธรรมไทย เช่น วาทกรรมทางเพศ การล้อเลียนชนชั้น หรือคำศัพท์ที่มี 
ความเฉพาะทางวัฒนธรรม  เช่น “ลูกเทพ” “นางงามมะขาม” “ดูไบ” ฯลฯ ผลการวิจัยพบว่า ผู้แปลไม่ได้เลือกใช้ 
“การเพ่ิมความ” หรือ “การแทนที่ทางวัฒนธรรม” เป็นหลักแต่กลับเลือกใช้ “การขยายความ” เป็นกลวิธีหลัก 
ซึ่งคิดเป็นสัดส่วนสูงสุดในการแปลทั้งหมด (ร้อยละ 28.48) ซึ่งผู้วิจัยพบว่าการใช้กลวิธีดังกล่าวสะท้อนถึง 
การประนีประนอมระหว่างภาษาต้นทางและภาษาปลายทางเพ่ือให้ผู้ชมสามารถเข้าใจบริบทได้ง่าย โดยไม่จำเป็น 
ต้องบิดเนื้อหาของมุกตลกให้เข้ากับวัฒนธรรมปลายทาง นอกจากนี้ยังพบว่า การขยายความมักใช้กับมุกตลกท่ีต้อง 
ตีความ ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่ามุกตลกของไทยมีความซับซ้อน  

ผู้วิจัยพบว่า กลวิธีการขยายความทำให้ผู้รับสารเข้าใจได้ง่ายขึ้น เป็นกลวิธีที่รักษาเนื้อหาเชิงวัฒนธรรม 
ของต้นฉบับไว้ได้อย่างใกล้เคียงที่สุด โดยใส่คำอธิบายที่กระชับเข้าไปในบทแปลโดยตรง ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิด 
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“การแปลเชิงอรรถศาสตร์” (semantic translation) ของ Newmark (1988) ที่เน้นการรักษาความหมายเฉพาะ 
ของข้อความในบริบทต้นทางมากกว่าการดัดแปลงให้เข้ากับรสนิยมของผู้รับสาร ในกรณีนี้ผู้วิจัยขอยกตัวอย่าง 
มุกตลกเพ่ือแสดงรายละเอียดให้ชัดเจนมากข้ึน ดังนี้ เจ๊แต๋วพูดว่า “เป็นไงละ ไม่ใช่สิงโตนะเนี่ย สิงห์บุรีเลย 
กุจะบอกให้” โดยมีคำบรรยายใต้ภาพว่า “我不只是一头狮子,我可是一头巨狮” เมื่อแปลเป็นไทยจะได้ว่า 
“ฉันไม่ใช่สิงโตตัวหนึ่งนะแต่ฉันเป็นสิงโตยักษ์” จะเห็นได้ว่า ผู้แปลได้ลดทอนความซับซ้อนของภาษาไทยและได้ 
ตีความประโยคดังกล่าวเรียบร้อยแล้ว ทำให้สิงห์บุรีที่เป็นมุกตลกแบบเปรียบเทียบว่าจังหวัดสิงห์บุรีเป็นสิงโต 
ตัวใหญ่ ซึ่งเมื่อแปลเป็นภาษาจีนแล้ว กระบวนการตีความหรือการเปรียบเปรยซึ่งเป็นจุดสำคัญของมุกตลก 
ในภาษาไทยได้หายไป  

อีกกรณีหนึ่งที่เห็นได้ชัดเจนจากการขยายความโดยการตีความจากภาษาต้นทาง แล้วทำให้ภาษาจีนลด 
ความซับซ้อนลง เช่น กรณีของเจ๊แต๋วซึ่งเป็นตัวละครที่พูดติดสำเนียงจีนพูดว่า “หน้ามึงอะเลิม ๆ” ภาษาจีนแปลว่า 
“还是一样丑 (ยังอุบาทว์เหมือนเดิม)” มุกดังกล่าวในภาษาต้นทางเป็นการเล่นเสียงคำว่า “เลิม” กับ “เดิม” 
ให้ผู้ฟังได้ตีความก่อนชั้นหนึ่ง ซึ่งผู้วิจัยพบว่า เป็นเอกลักษณ์ของมุกตลกไทยที่จะต้องให้ผู้ฟังได้ฉุกคิดก่อนที่จะ 
หักมุมจากความเข้าใจเดิม ซึ่งในภาษาไทยนั้นผู้ฟังจะเข้าใจว่า “เลิม ๆ” หมายถึง เหมือนเดิม ซึ่งในตอนหลังเจ๊แต๋ว 
ได้เฉลยว่า “ไม่ กูกำลังบอกว่าหน้ามึงอะเป็นเริม” ซึ่งคำบรรยายใต้ภาพแปลว่า “没有我是说你很丑  (ไม ่ 
ฉันหมายถึงว่าหน้าแกอุบาทว์มาก) จะเห็นได้ว่าคำบรรยายใต้ภาพได้ตีความจากภาษาไทยแล้วชั้นหนึ่ง แม้ว่าจะ 
ทำให้ผู้ฟังเข้าใจได้ว่าเจ๊แต๋วต้องการสื่อสารอะไร แต่คำบรรยายดังกล่าวได้ลดทอนกระบวนการคิดของผู้ชม 
ซึ่งมุกข้างต้นมีความสำคัญที่การหักมุมในภายหลัง แต่ผู้แปลได้แปลโดยตีความคำว่า “เลิม ๆ” เป็น “อุบาทว์” 
ไปแล้วตั้งแต่ต้น ทำให้ขาดอรรถรสในการทำความเข้าใจมุกจากภาพยนตร์เรื่องหอแต๋วแตก จากตัวอย่างดังกล่าว 
จะเห็นได้ว่า ผู้แปลเลือกใช้กลวิธีการขยายความเพ่ือรักษาเนื้อหาของต้นฉบับไว้ได้อย่างใกล้เคียงที่สุด ด้วยการ 
ตีความแบบกระชับและใส่เข้าไปในบทแปลโดยตรงโดยไม่มีการเขียนขยายความเพ่ิมเติม  

ด้วยเหตุนี้กลวิธีการแปลแบบขยายความของบทบรรยายใต้ภาพดังกล่าวสะท้อนปัญหาด้านการแปล  
สองประการ ประการแรก สะท้อนให้เห็นว่ามุกตลกของไทยมีความซับซ้อนและต้องใช้ความคิดสร้างสรรค์มาก 
หากต้องการที่จะรักษาอารมณ์ของภาษาต้นทาง ซึ่งจะเห็นได้ว่าผู้แปลไม่สามารถใช้กลวิธี “เพ่ิมความ” ได้มากนัก 
ซึ่งการเพ่ิมความมักเกี่ยวข้องกับการแทรกข้อมูลใหม่ที่ไม่มีในต้นฉบับ และการแทนที่ทางวัฒนธรรม คือการเปลี่ยน 
วัตถุ คำ หรือบริบทต้นทาง ให้เป็นสิ่งที่ใกล้เคียงในวัฒนธรรมปลายทาง ซึ่งอาจบิดเบือนเจตนาหรือความหมาย 
เชิงอัตลักษณ์ของต้นฉบับ 

ประการที่สอง คือข้อจำกัดของบทบรรยายใต้ภาพ เนื่องจากบทบรรยายใต้ภาพนั้นไม่เอ้ือให้ใส่คำอธิบาย 
ยาว ๆ หรือเชิงอรรถ ดังนั้นการขยายความในระดับพอประมาณจึงเป็นกลวิธีที่ช่วยให้สามารถอธิบายคำศัพท์หรือ 
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บริบทเฉพาะได้โดยไม่ทำให้จังหวะของบทสนทนาสะดุด และทำให้ผู้ชมเข้าใจเรื่องได้โดยง่าย ทั้งนี้กลวิธีการ 
ขยายความทำหน้าที่เป็น “พ้ืนที่กึ่งกลาง” โดย Díaz Cintas & Remael (2007) อธิบายว่าพ้ืนที่กึ่งกลางนี้ 
ทำหน้าที่ประนีประนอมระหว่างการรักษาเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมต้นทางกับการสื่อสารให้ผู้ชมปลายทางเข้าใจได้  
ซึ่งเหมาะกับการแปลบทบรรยายใต้ภาพที่มีข้อจำกัด ทั้งด้านความยาว และเวลาในการอ่าน 
 
“การแปลตรงตัว” มักใช้ในบริบทวัฒนธรรมที่เข้าใจได้อย่างตรงไปตรงมา 

ผลการวิจัยพบว่ากลวิธี “การแปลตรงตัว” ถูกนำมาใช้กับมุกตลกจำนวนมาก โดยเฉพาะในกรณีที่คำ 
ต้นทางสามารถแปลงกลับเป็นภาษาจีนได้โดยไม่สูญเสียโครงสร้างของประโยคหรือความหมายหลัก อย่างไรก็ตาม 
ประเด็นที่น่าสนใจคือ การแปลตรงตัวมักใช้ในกรณีท่ีวัฒนธรรมต้นทางมีลักษณะ เข้าใจได้ง่ายหรือเป็นสากล 
มากพอสมควร แม้ว่าจะมีต้นกำเนิดในบริบทไทยก็ตาม เช่น มุกตลกที่มีการด่าแบบตรงไปตรงมา เป็นตัวอย่าง
ทีช่ัดเจนของการที่วัฒนธรรมไทยถูกแปลตรงตัวได้โดยไม่จำเป็นต้องขยายความเพ่ิมเติม ด้วยเหตุผลว่าการแปล 
ตรงตัวมักใช้กับวัฒนธรรมกึ่งสากลหรือวัฒนธรรมและภาษาที่สามารถเข้าใจได้อย่างตรงไปตรงมา ซึ่งช่วยให้การ-
แปลตรงตัวยังคงรักษาความหมายได้ 

ทฤษฎีของ Newmark (1988) แยกประเภทคำท่ีเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมออกเป็น 5 กลุ่ม และระบุว่า 
คำท่ีเกี่ยวข้องกับสถาบันสากลหรือกิจกรรมที่เป็นที่รู้จักในวัฒนธรรมหลายแห่ง สามารถแปลตรงได้โดยไม่ต้อง 
แทรกคำอธิบายเพราะผู้รับสารมีความรู้พื้นฐานอยู่แล้ว ซึ่งต่างจากคำหรือแนวคิดที่จำกัดอยู่เฉพาะวัฒนธรรม เช่น 
“ลูกเทพ” ที่ต้องอาศัยความรู้เกี่ยวกับบริบทวัฒนธรรมไทยในการทำความเข้าใจ ผู้วิจัยพบว่า การแปลตรงตัว 
จะใช้กับวัฒนธรรมกึ่งสากลที่สามารถเข้าใจได้โดยไม่ต้องตีความ เช่น ตัวอย่าง (14) จากบทพูดที่ว่า “ดั๊น 
เป็นนางงาม มะขามสามปีซ้อน” ซึ่งได้แปลคำว่า “นางงามมะขาม” อย่างตรงไปตรงมา (罗望子选美皇后 ) 
โดยไม่ได้ ปรับให้เข้ากับวัฒนธรรมปลายทาง เนื่องจากผู้รับสารสามารถเข้าใจได้อย่างตรงไปตรงมาว่า เวทีประกวด 
ดังกล่าว เป็นเวทีระดับท้องถิ่นซึ่งทราบได้จากการตั้งชื่อเวทีตามชื่อผลไม้พ้ืนเมืองในประเทศไทย  

นอกจากนี้ กลวิธีการแปลตรงตัวมักถูกนำมาใช้กับวลีหรือบทพูดที่ไม่มีการเล่นเสียง เล่นคำ หรือสื่อความ 
สองนัย ดังตัวอย่าง (15) เช่น “อีกนกกระจอกเทศนี่ใครคะ” ที่แปลตรงตัวในคำบรรยายใต้ภาพเป็น “这只鸵鸟

是谁啊 ” โดยไม่มีการขยายความเพิ่มเติมหรือมีการปรับให้เข้ากับวัฒนธรรมปลายทาง เนื่องจากการแสดงและ 
ภาษาสอดคล้องไปกับการดำเนินเรื่องที่มีความชัดเจนในตนเองอยู่แล้ว แม้ว่าการเปรียบคนไม่สวยว่าเป็นนกกระ- 
จอกเทศนั้นอาจไม่มีอยู่ในวัฒนธรรมจีน แต่จากการดำเนินเรื่องสามารถทำให้เกิดการตีความได้ว่านกกระจอกเทศ 
ในบริบทนี้ไม่ใช่คำชมเชย ในกรณีนี้การแปลตรงตัวจะใช้กับวัฒนธรรมร่วมที่เข้าใจได้อย่างตรงไปตรงมา 
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หากใช้แนวคิด Relevance Theory ของ Sperber & Wilson (1986) จะกล่าวได้ว่าการแปล 
ตรงตัวให้ประสิทธิภาพในระดับที่น่าพอใจได้ เมื่อบริบทที่ต้องใช้การตีความมีน้อย กล่าวคือผู้ชมสามารถเข้าใจได้ 
โดยไม่ต้องใช้พลังประมวลผลเชิงปริมาณหรือเชิงวัฒนธรรมมากนัก โดยผู้แปลไม่จำเป็นต้องแปลงค่าเพราะคำ 
ดังกล่าวไม่มีผลต่อการรับรู้ทางอารมณ์ของผู้ชมจีน ซึ่งต่างจากคำว่า “ฝรั่งจิ้มพริกเกลือ” ที่เต็มไปด้วยนัยทาง 
วัฒนธรรมของไทยที่เรียกชาวตะวันตกว่าฝรั่ง ซึ่งเป็น คำพ้องเสียงกับชื่อของผลไม้ 

 
ด้านข้อจำกัดการแปลมุกตลกในเรื่องหอแต๋วแตก 
ข้อจำกัดโครงสร้างของภาษาไทยกับภาษาจีน 

ผลการวิจัยพบว่า กลวิธีการสร้างมุกตลกในภาษาไทยที่พบบ่อยท่ีสุด คือ การเล่นคำ และ การหยอกล้อ ซึ่ง 
เข้ากับ Incongruity Theory ตามแนวคิดของ Attardo (1994) ที่อธิบายว่าอารมณ์ขันเกิดจากความ 
ไม่ลงรอยทางความหมาย 

ภาษาไทยมีลักษณะเด่นคือ การใช้คำพ้องเสียง คำสองความหมาย และคำท่ีขึ้นอยู่กับน้ำเสียงหรือสำเนียง 
ท้องถิ่น ซึ่งสร้างพื้นที่ให้ผู้สร้างสรรค์บทสามารถหยอกล้อ สื่อความสองนัย หรือสร้างความแปลกแยกเพ่ือให้ 
ผู้ชมเกิดเสียงหัวเราะได้ แต่ภาษาเขียนของภาษาจีน โดยเฉพาะในบริบทของคำบรรยายใต้ภาพที่จำกัดพ้ืนที่ จังหวะ 
และคำอาจไม่สามารถรองรับการเล่นเสียงหรือความหมายอ้อมเช่นนั้นได้ 

แม้ผู้แปลจะใช้กลวิธีการสร้างคำใหม่ หรือการขยายความเพ่ือพยายามสร้างอรรถรสที่ใกล้เคียงเดิม แต่ก็ 
ไม่สามารถชดเชยความลื่นไหลของจังหวะมุกที่เกิดจากน้ำเสียงและคำพูดได้ เช่น คำว่า “เย็ด” ที่เกิดจากการพูด 
เพ้ียนของเจ๊แต๋วที่เป็นการใช้สำเนียงตลกแบบพูดไม่ชัด ในการออกเสียง “S” ในภาษาอังกฤษ (ไอโฟน 4S) นั้น 

เมื่อนำมาแปลเป็นภาษาจีนกลับต้องแปลเป็น “死” (sǐ = ตาย) เพ่ือรักษาจังหวะเสียง จะเห็นได้ว่าความตลกนั้น 
เคลื่อนไปจากเดิมที่อยู่ในตำแหน่ง “S” แผลงคำเป็นว่า “เย็ด” ด้วยการพูดไม่ชัด แต่การแปลเป็นภาษาจีน 
ความตลกนั้นกลับเคลื่อนไปอยู่ในตำแหน่งเลข “4” ที่ออกเสียงว่า “ซื่อ” โดยแปลเป็นจีนว่า “死” ออกเสียงว่า 
“สื่อ” ที่แปลว่าตาย ซึ่งเป็นการใช้ 谐音" (xiéyīn) หรือคำท่ีม ีเสียงคล้ายกัน ทำให้เลข 4 เชื่อมโยง กับคำว่า “ตาย” 
จะเห็นได้ว่าแม้ว่าผู้แปลจะรักษากลวิธีการสร้างความตลกด้วยการเล่นเสียง แต่การเคลื่อนตำแหน่งของมุกตลก 
ดังกล่าวทำให้เกิดการสูญเสียเจตนาเดิมของมุกท่ีแฝงความลามกในภาษาไทยไปโดยสิ้นเชิง 

 
ข้อจำกัดความแตกต่างทางวัฒนธรรมและอุปสรรคด้านความรู้ร่วม  

หนึ่งในข้อค้นพบที่สำคัญคือ การแปลอารมณ์ขันในภาพยนตร์หอแต๋วแตกต้องเผชิญกับความท้าทาย 
อย่างยิ่งในแง่ของความรู้ร่วม (shared cultural knowledge) โดย House (2015) อธิบายเกี่ยวกับการแปล 
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ความรู้ร่วมไว้ว่า การแปลมิใช่เพียงการถ่ายโอนคำศัพท์หรือโครงสร้างประโยคจากภาษาหนึ่งไปสู่อีกภาษาหนึ่ง 
แต่เป็นกระบวนการต่อรอง “ความหมาย” ระหว่างวัฒนธรรมต้นทางและวัฒนธรรมปลายทาง ซึ่งความท้าทาย 
คือในกรณีท่ีวัฒนธรรมในภาษาต้นทางนั้นไม่มีอยู่ในภาษาปลายทางหรือเรียกว่าวัฒนธรรมเฉพาะ (culture-
specific) โดย Baker (1992) อธิบายว่าเป็นแนวคิดในภาษาต้นทางที่อาจไม่มีอยู่เลย ในวัฒนธรรมของภาษา 
ปลายทาง แนวคิดเหล่านี้อาจเป็นสิ่งที่เป็นนามธรรม เช่น ความเชื่อทางศาสนา หรือสิ่งที่เป็นรูปธรรม เช่น 
ประเพณีทางสังคม หรือแม้กระทั่งประเภทของอาหาร ซึ่งทั้งหมดนี้ล้วนจัดอยู่ในกลุ่มคำหรือแนวคิดที่เฉพาะต่อ 
วัฒนธรรมต้นทาง (p. 21) ซึ่งวัฒนธรรมเฉพาะนี้เองทำให้การแปลต้องเผชิญกับความท้าทายในการถ่ายทอด 
ความหมายให้สอดคล้องกับวัฒนธรรมปลายทาง  

ในกรณีของหอแต๋วแตก มุกตลกจำนวนมากมีลักษณะเป็นอารมณ์ขันแบบล้อเลียนอัตลักษณ์ เสียดสี 
ทางเพศ และการเมืองไทย อาทิ การล้อเลียนการลี้ภัยทางการเมืองของนักการเมืองไทย (กรณี “ดูไบ”) 
ซึ่งถือเป็นวัฒนธรรมเฉพาะในบริบทสังคมไทย สิ่งเหล่านี้ไม่สามารถแปลเป็นภาษาจีนโดยรักษาความหมายหรือ 
อารมณ์ขันดั้งเดิมไว้ได้ ซึ่งสอดคล้อง โดย Baker (1992) ได้เสนอว่าหนึ่งในข้อจำกัดสำคัญในการแปล คือ cultural 
equivalence หรือความเทียบเท่าทางวัฒนธรรม ซึ่ง Newmark (1988)  เสนอว่า “Cultural equivalence is the 
translation of a cultural word by a cultural word of comparable impact in the target language.” 
(p. 83) โดยมองว่าการแปลนั้นจะต้องสร้างผลกระทบให้ได้ใกล้เคียงกับต้นฉบับ ซึ่งหาได้ยาก ในกรณีของอารมณ์ขัน 
เพราะความขบขันมักข้ึนอยู่กับสิ่งที่ผู้ชมในสังคมนั้นเข้าใจร่วมกัน การแปลที่ขาดฐานประสบการณ์ร่วมจึงมีแนวโน้ม 
ที่จะล้มเหลวในการสร้างอารมณ์ขันแบบเดียวกัน 

 
ข้อจำกัดด้านลักษณะเฉพาะของบทบรรยายใต้ภาพ 

ตามข้อเสนอของ Díaz Cintas & Remael (2007) การแปลคำบรรยายใต้ภาพมีข้อจำกัดเฉพาะ เช่น 
จำนวนอักขระไม่ควรเกิน 35–40 ตัวต่อบรรทัด จำกัดเวลา แสดงผล และต้องไม่บดบังภาพยนตร์ ฯลฯ 
ส่งผลให้ผู้แปลไม่สามารถแทรกคำอธิบายเพิ่มเติมหรือขยายความได้ตามที่ต้องการ ดังนั้น มุกตลกที่ต้องอาศัยการ 
อธิบายบริบทหรือพ่ึงพาความรู้หรือความเข้าใจทางวัฒนธรรม เช่น คำว่า “ลูกเทพ” ซึ่งมีความหมายทั้ง เด็ก” และ 
“ตุ๊กตาบูชา” ในสังคมไทย จึงถูกแปลเป็น “ตุ๊กตานางฟ้า” (天 使 娃 娃 ) ซึ่งช่วยให้เข้าใจได้ในระดับหนึ่ง 
แต่ผู้ชมก็อาจจะไม่เข้าใจนัยยะเสียดสี หรือวัฒนธรรมมูเตลูในสังคมไทยว่าเป็น ตุ๊กตาที่เอาไว้บูชาประดุจเทพ 

จากการวิเคราะห์เชิงทฤษฎีและข้อมูลเชิงสถิติสามารถสรุปได้ว่า อารมณ์ขันในภาพยนตร์ไทยโดยเฉพาะ 
อย่างยิ่งในเรื่องหอแต๋วแตกเป็นอารมณ์ขันที่ฝังรากในภาษาและวัฒนธรรมไทยอย่างลึกซึ้ง การแปลอารมณ์ขัน 
เหล่านี้สู่ภาษาจีนจำเป็นต้องอาศัยปัจจัยอ่ืน ๆ ด้วยไม่ใช่แค่ความรู้ด้านภาษา ผู้แปลต้องมีความเข้าใจวัฒนธรรม 
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ต้นทางและปลายทางอย่างลึกซึ้ง มีทักษะการเจรจาระหว่างความหมาย แรงขับอารมณ์ และความเหมาะสม 

ตามบริบทของผู้ชม สอดคล้องกับพิสิษฐพัฒน์ ปัญญาเร็ว ทองเปลว  และ กนกพร นุ่มทองที่ชี้ให้เห็นว่าภาพยนตร์
เรื่อง หอแต๋วแตก มีลักษณะเด่นที่ตัวละครกะเทยใช้ภาษาที่หลากหลายเพื่อถ่ายทอดอารมณ์ความรู้สึก เช่น การด่า
และการเสียดสี อย่างไรก็ตามภาษาท่ีใช้สามารถถูกใช้ซ้ำในบริบทที่แตกต่างกัน ซึ่งนับเป็นความท้าทายในการหาคำ
ในภาษาปลายทางที่สามารถถ่ายทอดความหมายและอารมณ์ได้อย่างสมบูรณ์ (2566, หน้า 100) ผู้วิจัยพบว่า 
แม้กลวิธีการแปล เช่น การขยายความ การแทนที่วัฒนธรรม และการถอดความ จะสามารถช่วยให้ผู้ชมชาวจีน 
เข้าใจเนื้อเรื่องได้ในระดับหนึ่ง แต่ความขบขันในแบบฉบับไทยที่อิงกับเสียง พฤติกรรม และอัตลักษณ์เฉพาะ 
ของสังคมไทยกลับไม่สามารถถ่ายทอดได้อย่างครบถ้วนในบริบทภาษาจีน ซึ่งแสดงให้เห็นถึงข้อจำกัดในกระบวน-
การแปลอารมณ์ขันข้ามวัฒนธรรมระหว่างภาษาไทยและภาษาจีน ดังนั้นการแปลบทบรรยายใต้ภาพของภาพยนตร์ 
ตลกของไทยจึงควรได้รับการพัฒนาหากต้องการให้ภาพยนตร์ตลกของไทยเป็นที่รู้จักในต่างประเทศมากข้ึน 
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Abstract 

In the Thai context, co-teaching instruction, where two teachers are collaboratively 
delivering instruction in a classroom, has been implemented mostly in bilingual or international 
school settings. It is believed that this instruction has twofold benefits of student’ learning 
outcomes and teacher’s professional development. Despite its mutual potentials, there seems 
to be a lack of empirical evidence of its implementation and thorough investigation at the tertiary 
level. This study aimed to investigate the effectiveness of a co-teaching approach on students’ 
English language achievement and explore how it could professionally develop teachers’ teaching 
practice. Mixed-methods design research was employed, using a pre-test and post-test design to 
collect students’ English proficiency and teachers’ reflective accounts as evidence of their 
professional growth. The findings yielded positive and significant outcomes for students’ English 

proficiency. A paired-samples t-test revealed that the post-test mean score (x̄ = 44.89, SD = 7.55) 

was significantly higher than the pre-test mean score (x̄ = 38.30, SD = 7.04), t (99) = -7.509, p < 
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.001, indicating a statistically significant improvement in students’ English proficiency. Through the 
design of Collaborative and Coaching (CO2) Instruction, this study provides an alternative 
approach that possibly caters to students’ different learning needs and significantly contributes 
to teachers’ professional growth and wellbeing. Furthermore, the findings present noteworthy 
pedagogical insights and highlight valuable directions for future research regarding co-teaching 
implementation in Thai higher education. 
Keywords: Co-teaching instruction, Growth mindset, Students’ English language achievement, 
Professional development, Teachers’ well-being 
 

บทคัดย่อ 
ในบริบทประเทศไทย การจัดการเรียนการสอนแบบการสอนร่วม (Co-teaching) ซึ่งเป็นรูปแบบที่ผู้สอน

สองคนร่วมกันจัดการเรียนการสอนภายในห้องเรียนเดียวกัน มักถูกนำไปใช้ในโรงเรียนสองภาษาและโรงเรียน
นานาชาติเป็นส่วนใหญ่ โดยเชื่อว่ารูปแบบการสอนดังกล่าวก่อให้เกิดประโยชน์สองด้าน ได้แก่ การพัฒนาผลลัพธ์
การเรียนรู้ของผู้เรียน และการพัฒนาวิชาชีพของครู แม้ว่าการสอนร่วมจะเป็นประโยชน์ต่อทั้งผู้เรียนและผู้สอน แต่
ยังคงขาดหลักฐานเชิงประจักษ์และการศึกษาวิจัยอย่างละเอียดเกี่ยวกับการนำไปใช้ในระดับอุดมศึกษา  

การวิจัยครั้งนี้จึงมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประสิทธิผลของการจัดการเรียนการสอนแบบสอนร่วมต่อ
ผลสัมฤทธิ์ทางภาษาอังกฤษของนักศึกษา และสำรวจว่ารูปแบบดังกล่าวสามารถพัฒนาวิชาชีพการสอนของครูได้
อย่างไร โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบผสานวิธี (Mixed-Methods Research) ซึ่งประกอบด้วยการวัดผลก่อนเรียน
และหลังเรียน (Pre-test และ Post-test) เพื่อประเมินความสามารถทางภาษาอังกฤษของนักศึกษา รวมถึงการ
รวบรวมบันทึกสะท้อนความคิดของผู้สอน (Reflective Accounts) เพ่ือเป็นหลักฐานแสดงการพัฒนาทางวิชาชีพ 
ผลการวิจัยพบว่า การสอนร่วมส่งผลเชิงบวกอย่างมีนัยสำคัญต่อความสามารถทางภาษาอังกฤษของนักศึกษา จาก
การวิเคราะห์ด้วยค่าสถิติ Paired-Samples t-test ซ่ึงแสดงให้เห็นว่าคะแนนเฉลี่ยหลังเรียนที่ใช้การสอนแบบสอน

ร่วม (x̄ = 44.89, SD = 7.55) สูงกว่าคะแนนเฉลี่ยก่อนเรียน (x̄ = 38.30, SD = 7.04) อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่
ระดับ .001 โดยมีค่า t (99) = -7.509, p < .001 ซึ ่งบ่งชี ้ว ่านักศึกษามีพัฒนาการด้านความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษเพ่ิมข้ึนอย่างมีนัยสำคัญ 

งานวิจัยนี้ได้นำเสนอทางเลือกในการจัดการเรียนการสอนที่สามารถตอบสนองต่อความต้องการการเรียนรู้
ที่หลากหลายของผู้เรียน พร้อมทั้งมีส่วนสำคัญในการส่งเสริมพัฒนาทางวิชาชีพครูและสุขภาวะ (Well-being) ของ
ครู นอกจากนี้ ผลการวิจัยนี้ยังนำเสนอข้อค้นพบเชิงวิชาการที่มีคุณค่าสำหรับการพัฒนาการจัดการเรียนการสอน 
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และชี ้ให้เห็นแนวทางสำคัญสำหรับการวิจัยในอนาคตเกี ่ยวกับการนำการสอนร่วมไปใช้ในบริบทการศึกษา
ระดับอุดมศึกษาของไทยอีกด้วย 
คำสำคัญ การสอนร่วม กรอบความคิดแบบเติบโต  ผลสัมฤทธิ์ทางภาษาอังกฤษของนักศึกษา การพัฒนาวิชาชีพ 
สุขภาวะของครู 

 
Introduction 

In Thailand, English language ability remains a significant challenge for the workforce across 
various career sectors and educational levels. In the Eastern Economic Corridor (EEC) of Thailand, 
employers demand high English proficiency, with expectations ranging from A2 to B2 levels in 
both reception and production modes of communication, especially at the top management 
level (e.g., managers and supervisors) (It-ngam et al., 2023). However, various sources and studies 
indicated that Thai students continue to lack proficiency in English, particularly in productive 
language skills (Franco & Roach, 2018; Mohd Aba Sha'ar & Boonsuk, 2021; Tantiwich & 
Sinwongsuwat, 2021; Abhasakun, 2021; Yusoff et al., 2023). Similarly, Thai workers must enhance 
their English language skills to excel in the global job market. These challenges may be indicative 
of the state of the education system. 

At the tertiary level, the traditional teaching approach in English language classes has 
supposedly been replaced with active learning. This active learning approach plays an essential 
role in English language education, enhancing student learning outcomes, and promoting 
teachers’ professional growth. Within the active learning approach, numerous teaching strategies 
are employed, and the co-teaching strategy is one of many, namely, project-based learning, 
problem-based learning, case studies, and more, that has been broadly employed. Various modes 
of co-teaching strategy exist, namely: one teach–one assist, one teach–one observe, station 
teaching, parallel teaching, alternative teaching, and team teaching (Friend & Cook, 2016). 
According to Moore (2017), the team-teaching strategy is most frequently adopted in both 
government and private schools that offer international or bilingual programs to promote 
internationalization and international communicative competence. This teaching strategy has 
piqued the interest of universities in Japan, where collaboration and cooperation in education 
have been promoted (Stewart, 2018). In Indonesia, co-teaching has been employed in schools 
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with external parties, especially to promote students' English ability due to the high demands of 
English learning (Anwar et al., 2021). 

In Thailand, team teaching has been employed in some public universities, where its value 
has been recognized in promoting active learning, co-constructed lessons, solving challenges 
posed by large class sizes, and fostering interdisciplinary partnerships. However, there are limited 
reports on the use of the team-teaching method and research studies in public universities. 
Moreover, dealing with large class settings and teaching students with different English proficiency 
levels in the same setting have been major issues. Therefore, this study on co-teaching, especially 
the team-teaching method, needs to be conducted as a new approach to address these issues. 
Additionally, exploring the professional development in team-teaching instruction can provide 
more insights into a fruitful means, perhaps sustainable, for teachers’ professional development. 

The conceptual framework of this study is grounded in Vygotsky’s Social Development 
Theory (1978), which emphasizes learning through social interaction within the Zone of Proximal 
Development (ZPD). This framework underpins the assumption that collaborative instruction 
fosters the co-construction of knowledge, benefiting both students and teachers. From this 
theoretical perspective, teaching and learning are viewed as reciprocal processes in which both 
parties contribute to and influence each other’s growth. However, research on co-teaching in Thai 
higher education is yet uncommon, especially studies that examine both impact on students’ 
English language achievement and teachers’ professional growth. Therefore, Collaborative and 
Coaching (CO2) Instruction model was implemented in a large-class setting to investigate how it 
could simultaneously enhance students learning outcomes and teacher professional 
development. The present study adopted Vygotsky’s Social Development Theory (1978) as the 
conceptual foundation for the design the CO2 Instruction model. This means that both teachers 
and students co-construct knowledge.  

 
Review of Literature 

This session summarizes the key areas of co-teaching instruction, professional development, and 
related studies. The literature will explain how co-teaching instruction is a key element in 
successful active learning approaches to language teaching. Not only does it create a nurturing 
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environment suited to students’ learning, but it also benefits teachers' professional growth in 
many ways. 

 
The Definition of Co-Teaching  

Co-teaching instruction refers to two or more professional teachers who work 
collaboratively throughout the entire academic cycle, starting from planning and developing 
course content and materials, to delivering instruction, evaluating, grading, and managing a diverse 
group of students in the same classroom setting for successful learning outcomes (Salend, 2008; 
Friend & Cook, 2016; Moore, 2017). This innovative pedagogical method is considered a potential 
tool that promotes reciprocal learning between two experts, in which both sides benefit from 
one another. (Zach, 2020). This instruction aligns with the Social Development Theory by Lev 
Vygotsky, which plays an essential role in the learning process of English language teaching. It is 
one of the teaching approaches that promotes engagement and socially mediated learning (Bell, 
2010; Thomas, 2000; Knight, 2007). It improves students’ performance and enhances teachers’ 
professional development. In co-teaching instruction, similar to students in social development 
settings, teachers learn best from one another. By having the opportunities to share their skills, 
and abilities in the same teaching environment, they improve their overall teaching performance 
(Deming, 1986; Little, 1987; Schmoker, 2005).  

Effective collaborative teaching instruction is obtained from the mutual focus of student 
continual improvement and learning achievement. Each teacher shares their students’ results, 
analyzes their performance, and maintains ongoing dialogues with one another regarding student 
improvement. In this way, teachers focus on learning rather than teaching. This, in turn, enhances 
teacher professional development (Friend, 2000; Dufour, 2004; Talbert, 2010).  Therefore, for this 
process to be achieved, team teaching needs to possess certain qualities, which will be explained 
in the next section.  
 
Co-Teaching as Professional Development  

Professional development has played a crucial role in education reform in Thailand. 
According to Srichom et al. (2019), Thai English teachers have been provided with a budget by 
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the Ministry of Education, Thailand, to participate in teacher professional development (TPD) 
programs. However, after participation, they were not necessarily able to transfer the acquired 
knowledge and skills to the classroom, resulting in the failure of many PD programs (Srichom et 
al., 2019). Hoa (2022) suggests team teaching as a tool for professional development as it increases 
the competence of the stakeholders in a learning community and promotes lifelong learning. He 
also concludes that professional development is an ongoing process through which teachers can 
gain professional competence, and understand themselves, their roles, and their careers.  
 According to earlier research, co-teaching may be utilized in higher education to improve 
teachers’ professional development and students’ English language proficiency. This can be seen 
as follows: 

Musanti and Pence (2010) concluded, in their qualitative study on collaboration and 
teacher development, that teachers were cultivating their own teaching methods and identity. As 
a result, they experienced stress when asked to team teach, demonstrate their techniques, or 
mentor others. Team teaching requires a careful approach to convey to teachers that it is a 
collaborative practice for mutual learning through exchange, dialogue, and continuous challenge. 
Ongoing collaborative professional development is crucial as a powerful element for teachers. 
 While most research focuses on student collaboration, Anwar et al. (2021) decided to 
investigate teacher collaboration. Their survey research involved 50 high school students in a 
remote area to measure their perceptions of the traditional instruction versus team-teaching 
model and their learning motivation. The research findings revealed a significant and strong 
positive correlation. In addition, students suggested that team-teaching instruction helped them 
activate their self-image and future self-image, which significantly increased their motivation.      
 In their study, Narmashiri et al. (2021) found significant differences in students’ learning 
performance between the control group using traditional teaching methods and the experimental 
group using team teaching instruction. Furthermore, their results indicated a strong relationship 
between integrated team teaching and counseling practices and students’ intrinsic motivation.  

Haag et al. (2022) suggested that co-teaching has an influence on pedagogical changes in 
undergraduate STEM education. One piece of potential evidence they found was that Cognitive 
Apprenticeship model, focusing on active coaching or mentoring, could support instructional 
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changes. Their findings based on various studies concerning co-teaching revealed possible positive 
outcomes of co-teaching for pedagogical change. Those positive outcomes reflect on teachers’ 
pedagogical growth, critical reflection and expanding instructional knowledge. Their study 
suggested that co-teaching could potentially leverage the pedagogical change when there were 
high levels of interpersonal interaction, frequent communication, and the cultivation of strong 
professional relationships.   
 
Co-Teaching Instruction in Higher Education 

Co-teaching has been present in education for nearly 60 years, originally supporting special 
education and inclusion in K-12 with the objective of integrating students with disabilities into the 
classroom. It has since evolved within higher education to support diverse groups of students and 
their differing learning styles, with the goal of promoting critical thinking and workforce readiness 
(Zach & Avugos, 2024). In the study conducted by Richter et al. (2025), co-teaching has been 
employed in various educational settings, including higher education. Its effectiveness has been 
demonstrated in various fields of study, such as design, nursing, English, sports sciences, and 
teacher education. They also note that it is an effective approach that supports a wide range of 
students and diverse viewpoints. While the specific motivations for offering a co-teaching 
university course vary, they commonly include providing students access to diverse perspectives 
and enhancing the wide range of course content. According to their study, co-teaching is a model 
for professional growth when instructors interact and question each other, which demonstrates 
that instructors or experts do not possess all the knowledge. They do not know everything and 
can learn new things from each other. It is suggested that students develop a growth mindset 
when witnessing the instructors’ interactions and behaviors. The growth mindset students 
develop is obtained from co-teaching’s collaborative dynamic. Besides, co-teaching offers multi-
faceted benefits, including enhanced learning and pedagogical variety, student engagement, 
individualized support, and sustainability and wellbeing (Zach & Avugos, 2024).  

Despite its significant benefits, co-teaching has its limitations to be aware for 
implementation in higher education. In their literature review, Zach and Avugos (2024) identified 
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several limitations such as planning and coordinating, limited human resources, role ambiguity, 
and pedagogical conflicting styles. 

 

Key Factors for Successful Co-Teaching Instruction 
Co-teaching offers various teaching approaches, and team teaching is one of them. When 

conducting team teaching, some factors need to be considered for it to be successful. Based on 
the evidence provided by Cook and Friend (1995), Ken-Maduako & Oyatogun (2015), DuFour 
(2004), Zach & Avugos (2024), and Richter et al. (2025), the factors for successful team teaching 
can be summarized into the following four categories: 
Table 1 
Summary of Key Factors for Successful Co-Teaching Instruction (Ken-Maduako & Oyatogun, 
2015; DuFour, 2004; Zach & Avugos, 2024; and Richter et al.,2025) 

Category Key Requirements 
Interpersonal Dynamics and 
Professional Trust 

• Teachers must trust, respect, and remain open to one 
another in terms of skills and abilities, and be willing to 
learn from their partner.  

• Teachers should commit and be persistent to working 
together for student outcomes.  

Communication and Collaborative 
Planning 

• Teachers need to communicate constantly to discuss goals 
and expectations for every lesson. 

• Teaching methods must be discussed and agreed upon to 
avoid clashes and confusion during class. 

• Teachers should work together to analyze classroom 
practice and co-design clear assessments and evaluations. 

Role Clarity and Systematic Processes • It is vital to clarify each person’s roles and develop specific 
team norms or protocols to manage expectations. 

• Success requires a systematic process where teachers work 
together to improve practice, often requiring specific 
training. 

• Using collaborative conversations to ask crucial questions 
regarding student outcomes. 
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Administrative and Logistical Support • Successful implementation requires strong support from 
administrators, proper resource allocation, and time 
allowance. 

• Time constraints and heavy workloads are significant 
hurdles that co-teachers must navigate. 

 
According the key successful factors above, it requires a great deal of commitment and 
understanding of pedagogical and technical components for co-teaching to be a success. Most 
importantly, the teachers need to possess growth mindset and concerns for the wellbeing of their 
partner and students.  
 For the successful implementation of co-teaching, Friend and Cook (2016) identified six 
distinct models in their later editions, as outlined in Table 2. 
 
Table 2 
Six Approaches to Co-teaching (Friend & Cook, 2016) 

Type Description 
1) One Teach, One Observe One teacher teaches the class while one observes students’ 

engagement in the learning process. During observation, the teacher 
gathers information and analyzes it for students’ learning development.  

2) One Teach, One Assist One teacher teaches the class while the other provides unobtrusive 
assistance to students as needed. 

3) Parallel Teaching Both teachers cover the same information but divide the class into two 
groups and teach simultaneously. 

4) Station Teaching Teachers divide content and students with each teacher, teach content 
to one group and subsequently repeat the instruction to another group. 
A third station could be added to give students an opportunity to work 
independently.  

5) Alternative Teaching One teacher takes responsibility for the large group while the other 
works with a smaller group that needs specialized attention. 

6) Team Teaching Both teachers are delivering the same instruction at the same time.  
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 With these six co-teaching approaches, team teaching is the most complex but satisfying 
way, which is dependent on teachers’ styles (Science Education Resource Center (SERC), 2023). 
Building on the understanding of co-teaching and its practical approaches, the present study 
adopted this collaborative instruction because of its capacity for continuous student 
improvement and mutual professional development.   
 
Co-Teaching in Language Teaching in Thailand Higher Education  
 In Thailand, co-teaching is predominantly implemented within English, bilingual, and 
international school programs. This approach is most common in basic education—spanning from 
pre-primary to upper secondary levels—where a foreign teacher and a Thai teacher co-instruct a 
class. However, within higher education settings, there remains limited documented or research-
based evidence regarding the use of such instructional strategies.  
 Ample research evidence demonstrates the utility and effectiveness of co-teaching within 
the Thai educational context. Recent studies by Sukkasem (2023) and Maghfiroh et al. (2024) 
underscore how this instructional approach significantly improves student learning outcomes 
while fostering professional identity, pedagogical growth, and academic excellence. Both studies 
identify a three-stage approach to collaboration: co-planning, co-instruction, and co-
assessment/reflection. They suggest that while cultural and pedagogical differences may present 
challenges, these can be effectively managed through professional development and open 
communication. Ultimately, this collaboration creates a more nurturing and holistic environment 
for students.  
 These findings could possibly address the current research gap and further enhance the 
quality of English language learning and instruction in Thai higher education. Hence, this study 
attempts to utilize team teaching mode of co-teaching instruction, where both teachers deliver 
the same instruction at the same time to the whole group.  Project-Based Learning (PBL) and 
Coaching were integrated as compatible companions to co-teaching. While PBL gives students a 
framework for authentic teamwork and knowledge construction, coaching provides instructors 
with a system for reflection and professional growth. By combining these two instructional 
methods, this study proposed the Collaborative and Coaching (CO2) model, aiming to investigate 
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if it could improve student results in English language learning and serve as a powerful engine for 
teacher development in higher education. 
 
Research Objectives 
In this study, there are two main objectives as follows: 

(1) To investigate the effectiveness of a team-teaching approach on students’ English     
language achievement. 

(2) To explore the team teachers’ experiences with the CO2 instructional approach and 
their professional development. 

 
 

Methodology 
          The present study was experimental research employing a mixed-methods design, 
specifically a one-group pre-test and post-test design, and a thematic analysis was used for 
qualitative data. Its aim was to investigate the implementation of co-teaching instruction to 
enhance students’ achievement in the English language and teachers’ professional development. 
The teaching approach was employed over three semesters. The students’ English ability test 
was assessed for content validity by three experts in the field of English instruction and 
assessment. Then, it was revised and administered to measure the effects of the treatment. The 
post-test was administered once at the end of the third semester to measure the cumulative 
effect of the Collaborative and Coaching (CO2) Instruction across the three semesters. Although 
both quantitative and qualitative data were used, the study was not explicitly aligned with a 
specific Mixed Methods design; instead, the qualitative data functioned as supportive evidence to 
enrich the quantitative results. Additionally, the teachers’ reflective accounts were obtained and 
analyzed to provide insight into their teaching experiences and professional growth. 
 
Participants 
          In this study, the participants were 100 third-year English Business Communication students 
from the Faculty of Liberal Arts at Sripatum University in Thailand. They were purposely selected 
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for this implementation. The purpose of this selection was to enable the team teachers to better 
prepare them for their final year of study, during which they would have to work in a real 
workplace as part of the Cooperative Education program. Additionally, the third-year curriculum 
mandated that the students complete a few business courses instructed by faculty from the 
School of Business Administration. Therefore, via the use of project-based instruction, the English 
teachers built the project around the business subject which made the learning meaningful to 
the learners.  There were 21 males and 79 females participating in the team-teaching approach 
which had been designed and implemented as a pioneer of a new teaching approach. 
Table 3 
Methods and Instruments Employed to Answer the Research Questions 

Research questions Purposes Instruments 
Data 

sources 
Data analyses 

1. To what extent 
does co-teaching 
enhance the English 
proficiency of students 
majoring in English for 
Business 
Communication? 

To investigate the 
effectiveness of a 
team-teaching 
approach on 
students’ English 
language 
achievement. 
 

An English test 
 

Pre-post 
test scores  
  

Descriptive 
statistics (μ, σ, 
t-test) 

2. What are the 
opinions on teaching 
experience employing 
the co-teaching 
approach leading to 
professional 
development?    

To explore the 
team teachers’ 
experience with 
the co-teaching 
approach and their 
professional 
development. 
 

Open-ended 
questions in 
the 
engagement 
questionnaire 
 

Analysis of 
the data 
from the 
open-
ended 
questions 
 

Content 
analysis, 
coding, and 
categorization 
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Co-Teaching Instruction Design 
           The team-teaching approach of this study was initiated with the researchers’ belief that 
teachers should not feel isolated as the sole agents in their own classrooms. In the Thai context, 
teachers at the tertiary level are often perceived as being the “sage on the stage,” meaning they 
take on the dominant role in a large classroom.  

To delve into the quest of how co-teaching enhances the English proficiency of students 
majoring in English for Business Communication, the researchers designed the Collaborative and 
Coaching (CO2) Instruction. This co-teaching, adopting a lead and support teaching approach, was 
employed along with coaching instruction and project-based learning to foster a collaborative 
learning environment and provide scaffolding for students in the classroom. The team-teaching 
instruction designed in this study can be demonstrated below (as in Figure 1). 
 
Figure 1 
The Design of Collaborative and Coaching (CO2) Instruction 

 
 

Course Content 
          All the English courses offered in each semester were integrated and designed in 
coordination with other discipline courses, taught by content teachers in Thai (such as marketing 
and related business courses), with a focus on project work. In the English courses, students were 
required to demonstrate their English language proficiency through project work, showcasing the 
English language skills acquired from the English courses and the content knowledge gained from 
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the business courses, as their final product. The teaching steps can be seen below (as in Figure 
2). 
Figure 2 
The Steps of (CO2) Instruction 

 
 

 
In the teaching process, the team consisted of two Thai instructors with at least 10 years 

of teaching experience and two Filipino instructors with less than 5 years of teaching experience 
at the higher education level. They were paired up into two classes, with one Thai and one 
Filipino instructors in each class. However, in some lessons, the two groups gathered as one class 
to share their ideas and learn the business content taught by the instructors from the School of 
Business Administration.    

The four teachers collaboratively worked together into four stages— (1) Designing 
integrated lesson plans and material development of the five English courses (EBC341 Academic 
Writing, EBC411 English Proficiency Test Preparation, EBC412 Seminar in Business Communication 

Final Project 
 “New SME Entrepreneurs”   

 
• Task 1: Brainstorm SME and products students 

are interested in 

• Task 2: Research and investigate the SME and 

products  

• Task 3: Presentation and discussion on their 

research findings  

• Task 4: Prototype, marketing, branding, logo 

design  

• Task 5: Presentation on their proposed product 

and feedback  

• Task 6: Exhibition and sell their products to the 

general public in the University  

• Task 7: Analyze the success of their final project 

and the issues they need to work on 
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English, EBC431 English for Business Negotiations, and EBC441 Cross-Cultural Business 
Communication), (2) Implementing the CO2 instruction over a two-day period, (3) Evaluating and 
Assessing students, and (4) Reflecting on the overall implementation for future improvement.  To 
accommodate the large student cohort of 100 students, the group was divided into two separate 
classrooms, each led by a pair of co-teachers. To ensure consistency in methodology and 
assessment standards, all four instructors operated as a unified team. Classroom assignments 
were strategically determined based on specific criteria, including prior teaching experience, 
educational background, and technological proficiency. To elaborate, in one classroom, there was 
a teacher with more experience, and the other teacher had acquired technology skills (e.g., a 
basic understanding of Google Forms, the Excel program, and language applications required for 
teaching) to improve professional development, a more dynamic classroom environment, and 
successful teaching and learning outcomes.   

During implementation, the teachers frequently swapped roles; while one instructor led 
the lesson, the other monitored and facilitated student progress. These roles were alternated 
throughout the two-day period to allow both instructors to provide more insightful feedback to 
one another. This shift in responsibilities also enabled each instructor to leverage their specific 
expertise in certain topics. Reflection was regularly utilized to ensure the effective delivery of the 
co-teaching framework. After each session and at the end of the week, the team teachers 
analyzed successful classroom activities, identified pedagogical obstacles, and evaluated student 
engagement and emotional responses alongside their own teaching experiences. Consequently, 
instructional adjustments were made iteratively, informed directly by student reactions and 
feedback. The team teachers consolidated their agreements and disagreements on various 
aspects of the co-teaching approach. After a year of two consecutive semesters, all the data were 
analyzed and summarized, as described in the next section. 
 

Results 
After the implementation of the team-teaching instruction (named as CO2 instruction 

model), data were gathered and analyzed to thoroughly examine the effectiveness of the team-
teaching approach on students’ English language achievement. Additionally, the study aimed to 
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provide a comprehensive description of team teachers’ experiences with the co-teaching 
approach and their professional development. 
 To investigate the effectiveness of a team-teaching approach on students’ English 
language achievement, the researchers analyzed the pre-test and post-test scores of the students. 
The results are shown below (as in Table 4). 
 
Table 4 
The Results of the Comparison of the Mean Scores of the English Test Before and After the 
Implementation of the CO2 Instruction (N=100) 
Mean scores of English 
tests  

N μ σ t Sig. 

Pre-test 100 38.30 7.04  -7.509* .000 
Post-test 100 44.89 7.55   

*p    .05 
  

          As shown in Table 2, after the implementation of the Collaborative and Coaching (CO2) 
Instruction, the mean scores (μ = 44.89) of the post-test of English proficiency were significantly 
higher than the pre-test scores (μ = 38.30), with statistical significance at the 0.05 level. The 
comparison of the pre-test and post-test scores showed a statistically significant improvement in 

students’ English proficiency after the CO2 Instruction. The pre-test scores (x̄ = 38.30, SD = 7.04) 

were significantly lower than the post-test scores (x̄ = 44.89, SD = 7.55). A paired-samples t-test 
confirmed this difference, t (99) = -7.509, p < .001, indicating a meaningful increase in achievement 
across the three semesters. 

To explore the team teachers’ experiences with the co-teaching approach and their 

professional development, the teachers’ reflective accounts from four respondents (RA 1 Less 

experienced foreign instructor, RA 2 More experienced Thai instructor, RA 3 Less experienced 

foreign instructor, and RA 4 More experienced Thai instructor) were categorized and thoroughly 

analyzed the open-ended questions in the engagement questionnaire, including (1) perceived 
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benefits and challenges of CO2 instructional model and (2) professional knowledge and skills 

acquired during the implementation. 

The responses of the perceived benefits and challenges of CO2 model from the four co-

teachers reveal that the instructional model had several benefits to student learning and 

engagement. It enhanced individualized support to the class. The ‘one teach, one assist’ and 

constant role swapping allowed for immediate one-on-one coaching. RA 1 and RA 2 noted that 

while one instructor led the lesson, the other could ‘monitor and facilitate,’ ensuring students 

stayed on track. Furthermore, it created psychological safety and confidence to the students. 

Students were less ‘shy to ask questions’ when there were two instructors walking around 

facilitating them, resulting in students to appear ‘more forward and confident’ compared to those 

in regular classes (RA 1). As for challenges, team-teaching could be operational planning 

constraints. Finding time when allowed the four instructors to ‘sit down together and plan’ was 

identified as the most difficult factor due to active teaching schedules (RA 1). Moreover, the 

integration of the five English courses was time consuming on creating a new course outline and 

content, developing equitable assessments, and designing an end-of-term project that integrated 

all courses. ‘With more time to plan, I believe it would not have been as challenging’ (RA 1). 

However, the integration of course content and assessments was completely beneficial to the 

students because ‘they were not inundated with the content of each course and numerous 

quizzes, tests, and assignments, which would have occurred had the courses been taught 

separately’ (RA 2). Nevertheless, while some students reported ‘boredom at having the same pair 

of instructors for all five courses two days in a row,’ others—including the lecturer—found that 

the consistency allowed them to develop a deeper rapport, which was highly meaningful to her 

(RA 4). 

   The responses of professional knowledge and skills acquired during the implementation 

of CO2 model highlight and confirm the growth in both pedagogical expertise and professional 

learning. The co-teaching model enhanced the instructors’ professional and pedagogical skills 

through observational learning. Less experienced teachers gained ‘invaluable knowledge and new 
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insights, while providing and receiving professional feedback to further develop my teaching style’ 

(RA 3). On the other hand, the more experienced instructors learned to ‘align teaching strategies 

and coordinate delivering content with their partners, ensuring a unified instructional voice’ (RA 

4). One of the most essential professional learning obtained from team teaching was interpersonal 

and communication competencies. All the four respondents developed skilled in ‘coordinating 

schedules’ and ‘expressing ideas clearly.’ RA 4 specifically noted that ‘strong communication and 

interpersonal skills’ were the foundation of a successful team. In addition, the team gained the 

ability to ‘solve problems collaboratively’ and adjust strategies in real-time based on immediate 

student feedback (RA 4). Ultimately, team-teaching promotes teacher wellbeing. This is a 

significance of a positive workplace climate. RA 1 emphasized that active communication, 

openness, and trust fostered a genuine sense of teacher wellbeing. This state was achieved 

through ‘cordial and mutual support,’ where team members felt emotionally and professionally 

sustained by one another.  

Discussion And Conclusion 
The findings of this study provide convincing evidence for the effectiveness of the 

Collaborative and Coaching (CO2) Instruction model in enhancing both student achievement and 
teacher professional development. The findings can be discussed in twofold as follows:  
 
The impact of CO2 Instructional model on student achievement 

The quantitative results derived from the pre-and post-test demonstrate a statistically 

significant improvement in students' English proficiency. The research findings align with the 

research results conducted by Narmashiri et al. (2021), Sukkasem (2023), and Maghfiroh et al. 

(2024), who noted that collaborative practices lead to improved student learning outcomes. This 

significant improvement suggests that the team-teaching model can possibly be a potential 

instructional approach for the Thai higher education context. Team-teaching approach allows for 

a more dynamic classroom where students receive more immediate feedback, diversified 

instruction, and flexible and manageable learning content and assessment for the learners. This 
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can be supported by a study by Cullen et al. (2009) on Co-teaching: why two heads are better 

than one. The study reveals that having two teachers with different responsibilities in class can 

benefit students in terms of receiving ample time for listening, replying, and receiving feedback. 

Beyond improving student achievement, according to the responses from the co-teachers, 

it fosters a deeper rapport between the instructors and their students, as well as among the 

students themselves. This rapport creates psychological safety, which emerged as a unique 

finding. The presence of two instructors reduced the ‘shyness’ typically found in language 

learners, making students ‘more forward and confident’ as noted by the first respondent.   

Benefits and challenges: Professional Growth and Teacher Wellbeing 
The qualitative accounts of the four respondents highlight that the primary benefit of the 

CO2 model is the creation of a supportive learning environment, which directly results in positive 
wellbeing of the instructors. The aspect of teacher well-being can also be supported by New 
South Wales Department of Education (2022) that co-teaching leads to “increased teacher and 
learner wellbeing” (p.3). Through openness, trust, and mutual support, co-teaching fosters 
professional friendships that reduce the sense of isolation and burnout commonly found in the 
teaching profession.  

Conversely, the study suggests that integrating multiple courses remains the most 
significant hurdle. Continuous communication and reflection regarding both operational logistics 
and student progress are essential to prevent procedural misunderstandings and ensure that 
assessments and feedback are accurately documented. Successfully navigating these challenges 
requires a commitment of time, flexibility, and a foundation of mutual respect and trust among 
team teachers. Beyond the hurdles for team teachers, the student experience remains a priority. 
Regular communication between the co-teaching team and the students is fundamental to 
ensuring student success and engagement. 

This study points toward the possibility that an interdisciplinary team-teaching approach 
might be effectively integrated into the Thai higher education settings, given the promising 
outcomes observed during its implementation on both students’ English outcomes and teachers’ 
professional development. Furthermore, future research might consider incorporating larger 
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sample sizes, more extensive qualitative datasets from both instructors and students, and 
longitudinal designs to provide a more comprehensive understanding of the model's long-term 
impact. 

While the CO2 model yielded promising insights, certain limitations should be 
acknowledged. A primary constraint involves the formal validation and reliability testing of the 
instructional plan. It was however developed by experienced team-instructors. On another note, 
the English proficiency test was assessed by three external experts in the fields of English 
instruction and assessment without a formal Index of Item-Objective Congruence (IOC) procedure 
due to time constraint. The teacher-researchers incorporated expert feedback to revise and 
improve the test. Consequently, it is suggested that the findings should be interpreted with 
caution, and future studies are encouraged to employ fully validated and reliable instruments to 
enhance methodological rigor. ChatGPT was used for linguistic refinement and to assist in 
identifying relevant literature. All AI-suggested sources were manually verified and appraised by 
the authors to ensure accuracy, with final data synthesis and interpretation remaining the authors' 
sole responsibility. 
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บทคัดย่อ 

บทความนี้มุ่งศึกษาบทละครเรื่อง อภัยนุราช ผ่านแนวคิดปิตาธิปไตย โดยใช้แนวคิดเรื่องวาทกรรมของมิ
เชล ฟูโกต์ และแนวคิดเรื่องมายาคติของโรลองด์ บาร์ธส์ เป็นกรอบในการวิเคราะห์ การศึกษานี้ใช้วิธีวิเคราะห์
เนื้อหา (Content Analysis) จากบทละครเรื่อง อภัยนุราช ฉบับกรมศิลปากร พ.ศ. 2528 ผลการศึกษาพบว่า ตัว
บทสะท้อนโครงสร้างสังคมแบบปิตาธิปไตย โดยวางตัวละครชาย โดยเฉพาะท้าวอภัยนุราช ให้เป็นศูนย์กลางของ
อำนาจทั้งในฐานะกษัตริย์ สวามี และผู้กำหนดความถูกต้องในสังคม ขณะที่ตัวละครหญิงถูกลดทอนคุณค่าให้เป็นผู้
ใต้ปกครอง วัตถุแห่งความพึงพอใจ และผู้เสียสละภายใต้กรอบหญิงดี  นอกจากนี้ วาทกรรมชายเป็นใหญ่ยังทำ
หน้าที่สร้างความชอบธรรมให้แก่การใช้อำนาจและความรุนแรงต่อผู้หญิง  อีกทั้งมายาคติเรื่องกุลสตรีและแม่ผู้
เสียสละก็ทำให้การยอมจำนนของผู้หญิงถูกมองเป็นคุณธรรม ผลการศึกษาสะท้อนว่า บทละครเรื่อง อภัยนุราช 
สะท้อนและสืบทอดกรอบความคิดเรื่องเพศ อำนาจ และค่านิยมชายเป็นใหญ่ในสังคมไทย 
คำสำคัญ: ปิตาธิปไตย ชายเป็นใหญ่ อภัยนุราช 
 
 



วารสารมนุษยศาสตร์ปริทรรศน์ ปทีี่ 48 ฉบับท่ี 1/2569 เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน 
Manutsat Paritat: Journal of Humanities, Volume 48, Issue 1, January-June 2026 

 

57 
 

Abstract 
This article aims to study the play Aphainuraj through the concept of patriarchy, 

employing Michel Foucault’s discourse theory and Roland Barthes’ concept of myth as analytical 
frameworks. The study applies content analysis to the 1985 Fine Arts Department edition of 
Aphainuraj. The findings reveal that the text reflects a patriarchal social structure by positioning 
male characters, particularly King Aphainuraj, as the center of power in his roles as ruler, husband, 
and arbiter of social legitimacy. Female characters, meanwhile, are devalued and portrayed as 
subordinates, objects of male desire, and self-sacrificing women within the idealized framework 
of the “virtuous woman.” Furthermore, patriarchal discourse legitimizes the exercise of power 
and violence against women, while myths surrounding the ideal lady and the self-sacrificing 
mother normalize female submission as a virtue. The study demonstrates that Aphainuraj not 
only reflects but also perpetuates ideas concerning gender, power, and patriarchal values in Thai 
society. 
Keywords: patriarchy, male dominance, Aphainurach 
 

บทนำ 
วรรณคดีไทยนับเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สะท้อนทั้งจินตนาการ ความคิด และค่านิยมของสังคมในแต่ละ

ยุคสมัย ผู้แต่งมักถ่ายทอดทัศนะเกี ่ยวกับชีวิต ความสัมพันธ์ และระเบียบทางสังคมผ่านการสร้างตัวละคร 
เหตุการณ์ และบทสนทนา ด้วยเหตุนี ้ วรรณคดีจึงสามารถใช้ศึกษาแนวคิดเกี ่ยวกับบทบาทชายหญิงและ
ความสัมพันธ์เชิงอำนาจในสังคมได้ โดยเฉพาะแนวคิดเรื่องเพศสภาพซึ่งมักปรากฏอย่างชัดเจนในงานประพันธ์
หลายประเภท แม้ในปัจจุบันสังคมจะเปิดพ้ืนที่ให้ตั้งคำถามต่อความไม่เท่าเทียมทางเพศมากขึ้น แต่กรอบความคิด
บางประการยังคงสืบทอดผ่านสื่อทางวัฒนธรรม รวมถึงวรรณคดีไทยด้วย (ธีรธร รังสีปัญญา และศานิตย์ ศรีคุณ, 
2567, น. 55, 91) 
 แนวคิดปิตาธิปไตย (patriarchy) เดิมใช้เรียกระบบอำนาจของบิดาในครอบครัว แต่ต่อมาถูกนำมาใช้
อธิบายโครงสร้างสังคมที่เปิดโอกาสให้ผู ้ชายมีอำนาจเหนือผู้หญิงทั้งในระดับครอบครัว สังคม และการเมือง 
โครงสร้างเช่นนี้อาศัยการสร้างความหมายเกี่ยวกับความเป็นชายและความเป็นหญิงผ่านภาษา วัฒนธรรม และ
สถาบันทางสังคมด้วย ภายใต้กรอบดังกล่าว ผู้ชายมักถูกคาดหวังให้เป็นผู้นำ เข้มแข็ง และมีอำนาจในการตัดสินใจ 
ส่วนผู ้หญิงมักถูกกำหนดให้อยู ่ในบทบาทของผู ้ตามหรือผู ้ด ูแลภายในครอบครัว  (สรยา รอดเพชร, ทัศนีย์ 
ทานตวาณิช และ นัทธนัย ประสานนาม, 2561, น. 56)  
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 ในการศึกษาครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้แนวคิดเรื่องวาทกรรมและมายาคติร่วมกับแนวคิดปิตาธิปไตย เพื่ออธิบายว่า
ตัวบทสร้างความหมายเกี่ยวกับเพศและอำนาจอย่างไร วาทกรรมในที่นี้หมายถึงกรอบความคิดที่กำหนดว่าสิ่งใด
ควรถูกยอมรับว่าเหมาะสม เป็นจริง หรือเป็นธรรมชาติในสังคม ส่วนมายาคติคือกระบวนการที่ ทำให้ความหมาย
เหล่านั้นดูปกติจนไม่ถูกตั้งคำถาม ดังนั้น การศึกษาบทละครเรื่อง อภัยนุราช จึงมุ่งพิจารณาว่าตัวบทได้สร้างภาพ
ความเป็นชาย ความเป็นหญิง และความสัมพันธ์เชิงอำนาจระหว่างเพศไว้อย่างไร และความหมายเหล่านั้นสัมพันธ์
กับกรอบความคิดแบบชายเป็นใหญ่อย่างไร 

เมื่อพิจารณาบริบทสังคมตั้งแต่สมัยอยุธยาจนถึงต้นรัตนโกสินทร์ จะเห็นได้ว่าเพศชายมีความสำคัญอย่าง
มากในฐานะกำลังแรงงานและกำลังทหาร ซึ่งสัมพันธ์โดยตรงกับระบบการปกครองและความม่ันคงของรัฐ (นฤพนธ์ 
ด้วงวิเศษ, 2556, น. 147) เงื่อนไขดังกล่าวมีส่วนทำให้ผู้ชายถูกคาดหวังให้เป็นผู้ปกครอง ผู้ปกป้อง และผู้ใช้อำนาจ 
ขณะที่ผู้หญิงมักถูกวางไว้ในบทบาทผู้ดูแลภายในครอบครัวหรือผู้สนับสนุนอยู่เบื้องหลัง กรอบความคิดเช่นนี้
ปรากฏในวรรณกรรมหลายเรื่องของสมัยต้นรัตนโกสินทร์ รวมถึงบทละครเรื่อง อภัยนุราช ของสุนทรภู่ด้วย 
 บทละครเรื่อง อภัยนุราช เป็นบทละครขนาดสั้นที่มีลักษณะสอดคล้องกับขนบ ของบทละครนอก กล่าวคือ 

ดำเนินเรื่องรวดเร็ว มีความสนุก และใช้ภาษาที่ใกล้ชิดกับวิถีชีวิตของผู้คนทั่วไป (นันทา ขุนภักดี , 2564, น. 65) 

ทั้งนี้ตัวบทกลับสะท้อนความสัมพันธ์เชิงอำนาจระหว่างตัวละครชายและหญิงอย่างน่าสนใจ โดยเฉพาะการใช้

อำนาจของท้าวอภัยนุราชที่ส่งผลโดยตรงต่อชะตากรรมของมเหสีและสตรีในเรื่อง ตอนหนึ่งของเรื่องกล่าวถึงท้าว

อภัยนุราช กษัตริย์แห่งเมืองรมเยศ ผู้ลุ่มหลงนางศรีสาหงจนละเลยพระราชกรณียกิจและครอบครัว เมื่อมเหสีทิพ

มาลีพยายามตักเตือน กลับถูกใส่ร้ายจนพระองค์มีรับสั่งให้ควักดวงตาของนางเพ่ือนำไปให้นางศรีสาหง (นันทา ขุน

ภักด,ี 2564, น. 69) ซึ่งสะท้อนให้เห็นอย่างเด่นชัดว่า ผู้ปกครองชายสามารถใช้อำนาจตัดสินชะตากรรมของผู้หญิง

ได้ โดยแทบไม่เปิดโอกาสให้อีกฝ่ายโต้แย้งหรือปกป้องตนเอง ด้วยเหตุนี้ อภัยนุราช จึงเป็นตัวบทที่เหมาะแก่

การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างเพศ อำนาจ และกรอบความคิดแบบชายเป็นใหญ่ในวรรณคดีไทย 

 
วัตถุประสงค์การศึกษา 
 บทความนี้มุ่งศึกษาบทละครเรื่อง อภัยนุราช ผ่านแนวคิดปิตาธิปไตย 
 

การทบทวนวรรณกรรม 
 แนวคิดเรื่องปิตาธิปไตยมักใช้อธิบายโครงสร้างสังคมที่ผู้ชายมีสถานะและอำนาจเหนือผู้หญิงทั้งในระดับ
ครอบครัว เศรษฐกิจ และการเมือง อำนาจดังกล่าวมิได้เกิดขึ้นโดยธรรมชาติ หากสัมพันธ์กับพัฒนาการทาง
ประวัติศาสตร์ สถาบันทางสังคม และการจัดระเบียบทรัพยากรของสังคมในแต่ละยุคสมัย (Gerda, 1986, pp. 
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212–229) ภายใต้โครงสร้างเช่นนี้ ผู้หญิงมักถูกกำหนดบทบาทผ่านความสัมพันธ์กับผู้ชาย ไม่ว่าจะในฐานะภรรยา 
มารดา หรือผู้ใต้ปกครอง มากกว่าจะได้รับการมองในฐานะปัจเจกบุคคลที่มีอำนาจกำหนดชีวิตของตนเอง แนวคิด
นี้จึงเหมาะสำหรับใช้อธิบายความสัมพันธ์เชิงอำนาจในบทละครเรื่อง อภัยนุราช ซึ่งตัวละครหญิงจำนวนมากถูก
กำหนดสถานะผ่านผู้ชายผู้มีอำนาจ 
 แนวคิดเรื่องเพศสถานะช่วยอธิบายว่า ความเป็นหญิงและความเป็นชายเป็นผลจากกระบวนการทางสังคม
และวัฒนธรรมที่กำหนดบทบาท พฤติกรรม และความคาดหวังของแต่ละเพศ สังคมปิตาธิป ไตยมักให้คุณค่าแก่
ผู้ชายในฐานะผู้นำ ผู้ตัดสินใจ หรือผู้ใช้อำนาจ ส่วนผู้หญิงมักถูกคาดหวังให้เชื่อฟัง อ่อนโยน และทำหน้าที่ดูแล
ครอบครัว (ใกล้รุ่ง ภูอ่อนโส, 2563, น. 45) กรอบความคิดนี้มีส่วนทำให้ผู้ชายมักมีบทบาทในพื้นที่สาธารณะ 
ขณะที่ผู้หญิงถูกจำกัดอยู่ในพื้นท่ีส่วนตัวหรือภายในครอบครัว (ณรงค์กรรณ รอดทรัพย์, 2555, น. 31, 38) 
 ในการวิจัยนี้ ผู้วิจัยใช้แนวคิดเรื่องวาทกรรมของมิเชล ฟูโกต์ เพื่ออธิบายกระบวนการสร้างความหมาย
เกี่ยวกับเพศและอำนาจในสังคม โดยวาทกรรมหมายถึงระบบของความรู้และกรอบความคิดที่กำหนดว่าสิ ่งใด
สามารถกล่าวได้ เชื่อได้ หรือได้รับการยอมรับว่าเป็นความจริงในสังคม (Foucault, 1972, pp. 116–117) ใน
บริบทของความสัมพันธ์ระหว่างเพศ วาทกรรมมีส่วนกำหนดว่าผู้ชายและผู้หญิงควรมีบทบาทเช่นใด และทำให้
กรอบความคิดบางอย่างได้รับการยอมรับว่าเป็นเรื่องเหมาะสมหรือเป็นธรรมชาติ แนวคิดนี้ช่วยให้เห็นว่าอำนาจใน
ตัวบททำงานผ่านการกำหนดความหมายและการยอมรับทางสังคมด้วย 
 ในอีกทางทางหนึ่งแนวคิดเรื่องมายาคติของโรลองด์ บาร์ธส์ ช่วยอธิบายว่ากรอบความคิดทางสังคมบาง
ประการสามารถถูกทำให้ดูเป็นเรื่องปกติหรือเป็นธรรมชาติได้อย่างไร มายาคติ ในที่นี้หมายถึงกระบวนการทาง
วัฒนธรรมที่ทำให้อุดมการณ์หรือคุณค่าบางอย่างถูกยอมรับโดยไม่ถูกตั้งคำถาม (ชูศักดิ์ ภัทรกุลวณิชย์, 2558, น. 
170) ในบริบทของสังคมปิตาธิปไตย มายาคติมีส่วนทำให้บทบาทของผู้ชายในฐานะผู้นำหรือผู้ใช้อำนาจ และ
บทบาทของผู้หญิงในฐานะผู้เสียสละหรือผู้ตาม ถูกมองว่าเป็นเรื่องธรรมชาติของสังคม มากกว่าจะถูกมองว่าเป็นผล
จากการจัดระเบียบอำนาจทางสังคม 
 เมื่อพิจารณาร่วมกัน จะเห็นได้ว่า ปิตาธิปไตยทำหน้าที่เป็นโครงสร้างหลักของความสัมพันธ์เชิงอำนาจ
ระหว่างเพศ โดยที่วาทกรรมมีส่วนสร้างและกำหนดความหมายเกี่ยวกับความเป็นชายและความเป็นหญิง  ส่วน
มายาคตนิั้นทำให้ความหมายเหล่านั้นดูเป็นเรื่องปกติและไม่จำเป็นต้องถูกตั้งคำถาม กระบวนการดังกล่าวส่งผลให้
กรอบความคิดแบบชายเป็นใหญ่สามารถดำรงอยู ่และถูกถ่ายทอดผ่านวัฒนธรรมในรูปแบบต่าง ๆ รวมถึง
วรรณกรรมด้วย เป็นผลให้วรรณกรรมเป็นกระจกที่สังคมใช้ในการถ่ายทอดคุณค่า ความเชื่อ และกรอบความคิด
เกี่ยวกับเพศและความสัมพันธ์ระหว่างชายหญิง ดังที่การศึกษาของดิษยทรรศน์ ศรีบุญเรือง และอรทัย เพียยุระ 
(2563, น. 21–22) พบว่าตัวละครชายในวรรณคดีไทยมักถูกวางให้อยู่ในบทบาทของผู้นำหรือผู้มีอำนาจ  แต่ตัว
ละครหญิงมักถูกกำหนดคุณค่าผ่านความงาม ความเรียบร้อย หรือบทบาทภายในครอบครัว ในทำนองเดียวกัน 
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การศึกษาของอภิสิทธิ์ มีปัญญา (2562, น. 49) เกี่ยวกับนางกากีสะท้อนว่า ผู้หญิงในวรรณคดีมักถูกตัดสินผ่าน
กรอบศีลธรรมที่สัมพันธ์กับความต้องการและมุมมองของผู้ชายมากกว่าการพิจารณาในฐานะปัจเจกบุคคล 

 
วิธีดำเนินการศึกษา 

 การศึกษานีใ้ช้การวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) ผ่านกรอบแนวคิดปิตาธิปไตย 
ขอบเขตข้อมูล 

ข้อมูลหลักของการศึกษาในบทความนี้ ใช้ตัวบทอ้างอิงจากหนังสือบทละครเรื่องอภัยนุราช ฉบับกรม
ศิลปากร พ.ศ. 2528 โดยยึดอักขรวิธีการสะกดคำตามต้นฉบับ 
 

ผลการศึกษา 
บทละครเรื่อง อภัยนุราช กล่าวถึงท้าวอภัยนุราช กษัตริย์ผู้ครองเมืองรมเยศ ซึ่งมีนางทิพมาลีเป็นมเหสี

และมีพระโอรสธิดา คือ พระอนันต์และนางวรรณา วันหนึ่งพระองค์เสด็จประพาสป่าล่าสัตว์ แต่ไม่สามารถยิงสัตว์
ได้ ชายชราชาวป่าจึงกราบทูลให้ทรงบวงสรวงเทพารักษ์ตามธรรมเนียมเดิม อย่างไรก็ตาม ท้าวอภัยนุราชกลับทรง
กริ้วและรับสั่งให้เผาศาลเทพารักษ์ เนื่องจากทรงเห็นว่าป่าอยู่ในอาณาเขตของพระองค์ เทพารักษ์จึงเข้าสิงร่างนาง
ศรีสาหงเพ่ือแก้แค้น และลวงให้พระองค์หลงใหลจนละเลยทั้งพระราชกรณียกิจและครอบครัว ต่อมาเมื่อมเหสีทิพ
มาลีพยายามตักเตือน กลับเกิดความขัดแย้งขึ้น และนางศรีสาหงใช้อุบายแสร้งทำเป็นตาบอด พร้อมกล่าวว่าต้องใช้
ดวงตาของนางทิพมาลีรักษาจึงจะหาย ท้าวอภัยนุราชจึงมีรับสั่งให้ควักดวงตาของมเหสี (นันทา ขุนภักดี, 2564, น. 
69)  
ผู้วิจัยวิเคราะห์บทละครเรื่อง อภัยนุราช โดยใช้แนวคิดปิตาธิปไตยดังนี้ 
 
1. อำนาจของกษัตริย์ในฐานะบิดาและผู้ปกครอง 

1.1 กษัตริย์ในฐานะบิดาแห่งรัฐ 
โครงสร้างสังคมแบบปิตาธิปไตยในบทละครเรื่องนี้ปรากฏผ่านการวางสถานะของกษัตริย์ให้เป็นศูนย์กลาง

ของอำนาจทั้งในระดับรัฐและครอบครัว ท้าวอภัยนุราชมีอำนาจเหนือชีวิตและชะตากรรมของผู้คนรอบข้างใน
ลักษณะของผู้ปกครองที่สามารถตัดสินความถูกต้องและกำหนดการลงโทษได้ ดังตัวบท 
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ฟังทูล   นเรศรเคืองขัดอัชฌาสัย 
จึงตรัสว่าป่าดงพงไพร   ก็อยู่ในเขตแคว้นแดนเรา 
เพราะอารักษ์หักแกล้งแผลงศร  ไม่แน่นอนเหมือนหมายอายเขา 
ไม่ยำเยงเกรงกูดูเบา   เอาไฟเผาศาลให้ไหม้หมดโครง 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 4) 
 
จากตัวบทจะพบว่า ท้าวอภัยนุราชทรงมองว่าทุกสิ่งในอาณาเขตของพระองค์ควรอยู่ภายใต้อำนาจของตน 

ไม่ว่าจะเป็นมนุษย์ ธรรมชาติ หรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เมื่อสิ่งใดไม่เป็นไปตามพระราชประสงค์ พระองค์จึงตอบโต้ด้วย
ความรุนแรง การเผาศาลเทพารักษ์สะท้อนมุมมองที่ผู้ปกครองชายวางตนเป็นศูนย์กลางของอำนาจและความชอบ
ธรรม 

 
1.2 กษัตริย์ในฐานะสวามีและเจ้าชีวิต 
ท้าวอภัยนุราชมีอำนาจในฐานะพระสวามี ซึ่งทำให้ความสัมพันธ์ในครอบครัวซ้อนทับกับอำนาจทางการ

เมืองอย่างชัดเจน ภายใต้โครงสร้างเช่นนี้ ผู้หญิงจึงตกอยู่ในสถานะที่ถูกผู้ชายตัดสินและควบคุมได้ง่าย ดังตัวบท 
 
ตรัสเรียกกรมวังมาสัง่ว่า  โทษอีมาลีหนักถึงตักษัย 
ตีเมียรักจักขุปะทุไป   จะควักตามาใส่ให้นงลักษณ์ 
ตัวมันนั้นส่งเป็นโขลนว่า จะคอยเอาเข้ายาอย่าช้านัก 
ริบหมดยศถาบรรดาศักดิ์ ไปควักลูกตามาไวไว 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 22) 
 
จากตัวบทจะพบว่า คำสั่งให้ควักดวงตาของนางทิพมาลีสะท้อนว่าร่างกายและชีวิตของผู้หญิงสามารถถูก

กำหนดโดยผู้ชายผู้มีอำนาจได้โดยตรง เหตุการณ์นี้ทำให้เห็นว่า นางทิพมาลีนั้นถูกปฏิบัติในฐานะผู้ที่อยู่ใต้พระราช
อำนาจและอำนาจของสามี ความรุนแรงที่เกิดขึ้นสะท้อนโครงสร้างความสัมพันธ์ที่ให้ผู้ชายมีสิทธิ์เหนือผู้หญิงอย่าง
กว้างขวาง 

 
1.3 การใช้อำนาจโดยปราศจากการตรวจสอบ 
ลักษณะสำคัญอีกประการหนึ่งของอำนาจในเรื่อง คือการขาดกลไกตรวจสอบหรือถ่วงดุลผู้มีอำนาจ 

โดยเฉพาะเมื่ออำนาจของกษัตริย์ถูกทำให้เป็นศูนย์กลางของความจริงและความถูกต้อง ดังตัวบท 
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เมื่อน้ัน  กรุงกษัตริย์ขัดข้องหมองหมาง 
กริ้วกราดราชครูดูหมิ่นนาง ว่าผีสางสิงองค์นงเยาว์ 
กูมิได้ไต่ถามเอาความบอก ชาติชั่วหัวหงอกหลอกเจ้า 
เหวยเพชฌฆาตเองเร่งเอา อ้ายเฒ่าไปฟันให้บรรลัย 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 9) 
 
จากตัวบท ราชครูซึ่งพยายามทักท้วงกษัตริย์กลับถูกสั่งประหารทันที แสดงให้เห็นว่า ความเห็นที่แตกต่าง

จากผู้มีอำนาจอาจถูกกำจัดอย่างรุนแรง เหตุการณ์นี้จึงสะท้อนว่า อำนาจของกษัตริย์ในเรื่องอยู่เหนือการตรวจสอบ 
และคำของผู้ปกครองสามารถกลายเป็นความจริงที่ผู้อื่นไม่อาจโต้แย้งได้ 

 
1.4 แรงกดดันต่อตัวละครชาย 
แม้ท้าวอภัยนุราชจะอยู่ในฐานะผู้ใช้อำนาจ แต่ในอีกด้านหนึ่ง พระองค์ก็ถูกกดดันด้วยกรอบความคิดเรื่อง

ความเป็นชายที่สังคมคาดหวังไว้เช่นกัน สังคมปิตาธิปไตยมักคาดหวังให้ผู้ชาย โดยเฉพาะผู้ปกครอง ต้องเข้มแข็ง 
เด็ดขาด และไม่ยอมให้ใครมองว่าตนอ่อนแอ ดังตัวบท 

 
เพราะอารักษ์หักแกล้งแผลงศร  ไม่แน่นอนเหมือนหมายอายเขา 
ไม่ยำเยงเกรงกูดูเบา   เอาไฟเผาศาลให้ไหม้หมดโครง 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 4) 
 

คำว่า “อายเขา” ในตัวบทสะท้อนให้เห็นว่า การสูญเสียศักดิ์ศรีหรือการถูกมองว่าไร้อำนาจเป็นสิ่งที่ท้าว
อภัยนุราชไม่อาจยอมรับได้ ความรุนแรงที่พระองค์ใช้จึงอาจมองได้ว่าเป็นความพยายามรักษาสถานะความเป็น
ผู้นำของตนเองด้วย ในแง่นี้ โครงสร้างปิตาธิปไตยนั้นกดดันให้ผู้ชายต้องรักษาภาพความเข้มแข็งและอำนาจไว้อยู่
เสมอ 

 
2. การลดทอนคุณค่าของผู้หญิงและการทำให้เป็นวัตถุแห่งความพึงพอใจของชาย 

2.1 ผู้หญิงในฐานะอะไหล่และทรัพย์สิน 
ภายใต้โครงสร้างปิตาธิปไตย ผู้หญิงในเรื่องมักถูกทำให้มีสถานะเป็นสิ่งที่ผู้ชายสามารถครอบครองและ

จัดการได้ มากกว่าจะได้รับการมองในฐานะมนุษย์ที่มีสิทธิ์ในร่างกายและชีวิตของตนเอง  ดังตัวบท 
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ตรัสเรียกกรมวังมาสัง่ว่า  โทษอีมาลีหนักถึงตักษัย 
ตีเมียรักจักขุปะทุไป   จะควักตามาใส่ให้นงลักษณ์ 
ตัวมันนั้นส่งเป็นโขลนว่า จะคอยเอาเข้ายาอย่าช้านัก 
ริบหมดยศถาบรรดาศักดิ์ ไปควักลูกตามาไวไว 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 22) 
 
จากตัวบทจะพบว่า การสั่งควักดวงตาของนางทิพมาลีเพื่อนำไปให้นางศรีสาหง แสดงให้เห็นว่าร่างกาย

ของนางทิพมาลีถูกปฏิบัติราวกับเป็นสิ่งที่สามารถนำไปใช้ตามความประสงค์ของผู้มีอำนาจได้ การควักดวงตาเพ่ือ
นำไปให้อีกคนหนึ่งจึงเป็นการลดทอนความเป็นมนุษย์ของผู้หญิงอย่างรุนแรง และสะท้อนความคิดที่มองผู้หญิงเป็น
สิ่งที่ถูกครอบครองภายใต้อำนาจของผู้ชาย 

2.2 สถานะท่ีถูกกำหนดด้วยความพึงพอใจของชาย 
ในบทละครเรื่องนี้ คุณค่าของผู้หญิงถูกเชื่อมโยงกับความงามและความสามารถในการตอบสนองความพึง

พอใจของผู้ชาย ดังตัวบท 
 
เห็นนารีผีสิงพริ้งเพริศ  โฉมเฉิดเลิศอย่างนางสวรรค์ 
สวยสำอางคางคิ้วผิวพรรณ เป็นสองผมคมสันเพียงขวัญตา 
ถันเทียบเรียบปทุมท่ีหุ้มฝัก ดูหน้าตาน่ารักหนักหนา 
นาสิกเสี้ยมเอี่ยมโอ่โสภา นุ่งผ้าแดงห่มสีชมพู 
ดูจำม่ำล้ำหญิงยิ่งอย่าง  รูปร่างรัดกุมใส่ตุ้มหู 
พินิจไหนให้เห็นน่าเอ็นดู จะใคร่รู้เรื่องความตรัสถามไป 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 6) 
 
จากตัวบทจะเห็นได้ว่า เป็นการพรรณนาที่เน้นรูปลักษณ์ของนางศรีสาหงอย่างละเอียด และทำให้เห็นว่า

ความสนใจของตัวละครชายเกิดขึ้นผ่านการมองร่างกายของผู้หญิงเป็นหลัก เมื่อเปรียบเทียบกับนางทิพมาลีซึ่งอยู่
ในบทบาทภรรยาและมารดา จะเห็นได้ว่าคุณค่าของผู้หญิงในเรื่องสัมพันธ์อย่างมากกับความงามและความสามารถ
ในการดึงดูดสายตาของผู้ชาย ส่งผลให้คุณค่าในด้านอื่นของผู้หญิง เช่น ความคิดหรือบทบาททางสังคม ถูกลด
ความสำคัญลง 

2.3 การริบสถานะทางสังคม 
เมื่อผู้หญิงไม่สามารถตอบสนองความต้องการหรือความคาดหวังของผู้ชายได้ สถานะทางสังคมของเธอก็

อาจถูกลดทอนหรือริบคืนได้ทันที ดังตัวบท 
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ริบหมดยศถาบรรดาศักดิ์ ไปควักลูกตามาไวไว 
   ........... 
ครั้นถึงจึงทูลนงลักษณ์   สั่งให้ควักแก้วตามารศรี 
ริบหมดลดถอดเทวี   เป็นที่โขลนใช้อยู่ในวัง 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 22) 
จากตัวบทจะเห็นว่า สถานะของนางทิพมาลีในฐานะมเหสีนั้นขึ้นอยู่กับการยอมรับจากผู้ชายผู้มีอำนาจ 

เมื่อพระองค์ไม่ต้องการนางอีกต่อไป ยศถาบรรดาศักดิ์ก็ถูกริบคืนได้ทันที เหตุการณ์นี้สะท้อนว่า ผู้หญิงมักมีสถานะ
ทางสังคมผ่านความสัมพันธ์กับผู้ชายมากกว่าผ่านคุณค่าของตนเอง 

2.4 การแปรเปลี่ยนความรุนแรงเป็นความชอบธรรม 
ลักษณะสำคัญอีกประการหนึ่งของโครงสร้างปิตาธิปไตยในเรื่อง คือการสร้างเหตุผลเพื่อทำให้ความรุนแรง

ต่อผู้หญิงดูเป็นสิ่งสมควร ดังตัวบท 
 
อีทิพมาลีมันตีน้อง  จนจักขุพุพองเป็นหนองไหล 
โทษหนักจักทำให้หนำใจ ควักตามาใส่ให้เทว ี

         (กรมศิลปากร, 2528, น. 22) 
 

 จากตัวบท ท้าวอภัยนุราชอ้างความผิดของนางทิพมาลีเป็นเหตุผลในการลงโทษ ทั้งที่มิได้ตรวจสอบ
ข้อเท็จจริงหรือเปิดโอกาสให้อีกฝ่ายอธิบาย เหตุการณ์นี้จึงสะท้อนให้เห็นว่า ความรุนแรงถูกทำให้ดูเป็นการลงโทษ
ที่สมเหตุสมผล มากกว่าจะถูกมองว่าเป็นการใช้อำนาจโดยพลการ ในแง่นี้ ผู้ชายมีอำนาจกำหนดด้วยว่าอะไรคือ
ความผิดและอะไรคือความชอบธรรม 
 
3. มายาคติหญิงดีในพื้นที่ส่วนตัว 

การทำงานของมายาคติหญิงดีในเรื่องนี้ปรากฏผ่านการกำหนดคุณค่าของผู้หญิงด้วยความอดทน ความ
เรียบร้อย ความภักดี และการยอมรับอำนาจของผู้ชาย ซึ่งสะท้อนผ่านตัวละครนางทิพมาลี ดังนี้ 

3.1 การนิยามกุลสตรีผ่านความอดทนและการสยบยอม 
นางทิพมาลีถูกวางให้เป็นตัวแทนของผู้หญิงที่ดำรงตนอยู่ภายใต้กรอบของกุลสตรี กล่าวคือ เป็นผู้หญิงที่

อดทน ไม่โต้แย้ง และยอมรับอำนาจของสามี แม้ในสถานการณ์ที่ตนเองเผชิญความไม่เป็นธรรมอย่างร้ายแรง ดังตัว
บท 
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โอ้พระผ่านเกล้าเจ้าประคุณ  เคยพึ่งบุญอุ่นเกศเกศา 
แต่รุ่นราวสาวหนุ่มคุ้มชรา ไม่ข้องขัดอัชฌาพระสามี 
มาเกิดเข็ญเป็นเคราะห์เพราะวิวาท ให้ขุ่นเคืองเบื้องบาทบทศรี 
เพราะเบาจิตผิดพลั้งครั้งนี้ พระภูมีจงโปรดยกโทษทัณฑ์ 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 26) 
 
จากตัวบทจะเห็นว่า คำว่า “ไม่ข้องขัด” ในตอนนี้มีนัยสำคัญ เพราะแสดงให้เห็นว่าการไม่โต้แย้งอำนาจ

ของสามีถูกทำให้เป็นคุณธรรมของหญิงดี แม้นางทิพมาลีจะเป็นฝ่ายได้รับความรุนแรง นางก็ยังพยายามยืนยัน
ความภักดีของตนเองอยู่เสมอ ภาพเช่นนี้สะท้อนมายาคติที่ทำให้ความอดทนและการยอมจำนนของผู้หญิงถูกยก
ย่อง มากกว่าจะชี้ให้เห็นความไม่เท่าเทียมทางอำนาจที่ผู้หญิงต้องเผชิญ 

 
3.2 มายาคติแม่ผู้เสียสละในพื้นที่จำกัด 
นอกจากบทบาทภรรยาแล้ว บทละครยังสร้างคุณค่าของผู้หญิงผ่านบทบาทแม่ ซึ่งถูกยกให้เป็นอุดมคติ

สำคัญของความเป็นหญิง ผู้หญิงจึงถูกคาดหวังให้เสียสละ อดทน และห่วงใยผู้อ่ืนมากกว่าตนเอง ดังตัวบท 
 
แม่นี้ชีวิตไม่รอดแล้ว  จะคลาดแคล้วแก้วตาม้วยอาสัญ 
จะเกิดไหนให้สองพี่น้องนั้น ได้กำเนิดเกิดครรภ์ของมารดร 
แล้วฝากฝังท้ังปวงข้าหลวงใหญ่  แม้นหน่อไทผิดพลั้งช่วยสั่งสอน 
สงสารลูกผูกใจอาลัยวอน สะอื้นอ้อนโศกาอาลัย 

        (กรมศิลปากร, 2528, น. 23-24) 
 
จากตัวบทจะเห็นว่า แม้ในยามที่ตนเองกำลังเผชิญความทุกข์อย่างหนัก นางทิพมาลียังคงแสดงความ

ห่วงใยต่อลูกและฝากฝังให้ผู้อื่นช่วยดูแลต่อไป ภาพของแม่ผู้เสียสละเช่นนี้สะท้อนว่า ผู้หญิงถูกทำให้มีคุณค่าใน
ฐานะผู้ดูแลและผู้เสียสละเป็นสำคัญ และสะท้อนให้เห็นว่าพื้นที่ของผู้หญิงในเรื่องมักถูกจำกัดให้อยู่ในบทบาท
ภายในครอบครัวมากกว่าการมีอำนาจต่อรองในพ้ืนที่สาธารณะ 
 

สรุปผลการศึกษา 
ผลการศึกษาพบว่า บทละครเรื่อง อภัยนุราช สะท้อนโครงสร้างสังคมแบบปิตาธิปไตย โดยวางตัวละคร

ชาย โดยเฉพาะท้าวอภัยนุราช ให้เป็นศูนย์กลางของอำนาจทั้งในระดับรัฐและครอบครัว โดยทำงานผ่านการ
กำหนดความหมายเกี่ยวกับความถูกต้อง ความชอบธรรม และบทบาททางเพศในสังคม 
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แนวคิดเรื่องวาทกรรมตามแนวคิดของมิเชล ฟูโกต์ (Foucault, 1972, pp. 116–117) ช่วยอธิบายว่า 
อำนาจทำงานผ่านการสร้างความจริงที่ผู้คนในสังคมยอมรับร่วมกัน กล่าวคือ เมื่อกษัตริย์ถูกวางให้มีสถานะเป็น
ศูนย์กลางของอำนาจและความชอบธรรม การตัดสินใจของกษัตริย์จึงถูกทำให้เป็นสิ่งที่ไม่อาจโต้แย้งได้  แม้การ
กระทำนั้นจะเก่ียวข้องกับความรุนแรงหรือความอยุติธรรมก็ตาม  

จากการวิเคราะห์พบว่า วาทกรรมชายเป็นใหญ่ในเรื่องทำหน้าที่กำหนดความหมายของความเป็นชายให้
สัมพันธ์กับอำนาจ ความเด็ดขาด และการควบคุมผู้อื่น โดยเฉพาะในกรณีของท้าวอภัยนุราชที่ต้องรักษาสถานะ
ของกษัตริย์และผู้นำชายอยู่ตลอดเวลา ความกลัวต่อการสูญเสียศักดิ์ศรีหรือการถูกมองว่าอ่อนแอ จึงผลักดันให้
พระองค์ใช้อำนาจและความรุนแรงเพื่อยืนยันสถานะของตน (กุสุมา รักษมณี และคณะ, 2550, น. 317–318) อีก
ทั้งวาทกรรมเดียวกันนี้ก็ทำหน้าที่กำหนดความเป็นหญิงให้สัมพันธ์กับความอดทน ความเรียบร้อย และการเสียสละ 
ส่งผลให้ตัวละครหญิงถูกจำกัดบทบาทให้อยู่ในฐานะผู้ตามและผู้รองรับอำนาจของผู้ชาย 

นอกจากนี้ การวิเคราะห์ยังชี้ให้เห็นว่า มายาคติหลายประการ เช่น ความคิดท่ีมองผู้หญิงเป็นทรัพย์สินของ
ชาย ผู้หญิงในฐานะวัตถุแห่งความปรารถนา และภาพหญิงดีที่ต้องอดทนและเสียสละ ล้วนมีส่วนทำให้การควบคุม
และความรุนแรงต่อผู้หญิงถูกมองว่าเป็นเรื่องยอมรับได้ในสังคม ทั้งยังพบว่าโครงสร้างปิตาธิปไตยสร้างแรงกดดัน
ต่อผู้ชายให้ต้องรักษาสถานะความเป็นผู้นำและอำนาจของตนอยู่ตลอดเวลา 

กล่าวโดยสรุป บทละครเรื่อง อภัยนุราช เป็นวรรณกรรมที่สะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างเพศ อำนาจ และ
ค่านิยมทางสังคมในบริบทศักดินาได้อย่างชัดเจน การอ่านผ่านแนวคิดปิตาธิปไตยจึงช่วยให้เห็นว่า วรรณ กรรม
สามารถทำหน้าที่ทั้งสะท้อนและสืบทอดกรอบความคิดเรื่องเพศของสังคมได้พร้อมกัน 
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Abstract 

Literatur fungiert seit jeher als wesentliches Medium des kollektiven Gedächtnisses, da sie 
es ermöglicht, historische Ereignisse jenseits reiner Fakten tiefer erfahrbar zu machen. In diesem 
Kontext bietet die Graphic Novel als hybride Gattung von Bild und Text eine besondere 
ästhetische Dimension, um Emotionen und subjektive Perspektiven zu vermitteln. Die vorliegende 
Arbeit untersucht Mawils Werk Kinderland als Medium des kollektiven Gedächtnisses. Ziel ist es, 
zu analysieren, wie im Werk Kinderland verschiedene Arten des kollektiven Gedächtnisses 
dargestellt werden.  Dabei wird der theoretische Rahmen der Theorie der  Rhetorik des kollektiven 
Gedächtnisses von Astrid Erll (2017) verwendet, um die Merkmale der Darstellung zu identifizieren. 
Zudem unterstützt die Bilderbuchanalyse von Michael Staiger (2022) die Untersuchung der 
intermodalen Ebene der Erinnerung. Die Ergebnisse der Forschung zeigen, dass einerseits die 
Erinnerung an die Freundschaft im erfahrungshaftigen Modus, andererseits die Erinnerung an den 
Mauerfall im monumentalen Modus dargestellt werden. Dabei zeigt sich jedoch, dass auch 
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Treffpunkte stattfinden, in denen der erfahrungshafte und monumentale Modus harmonieren und 
versuchen, ihre Rollen hervorzuheben. Dies verdeutlicht das instabile Verhältnis zwischen beiden 
Modi, die einander abwechseln, verschmelzen oder dominieren. Dadurch erweist sich Kinderland 
nicht nur als Medium des kollektiven Gedächtnisses. Das Werk ist vielmehr ein metaphorisches 
Schlachtfeld, auf dem beide Gedächtnisformen vielfältig zusammenwirken und einander 
ergänzen. 

Keywords: Kinderland, kollektives Gedächtnis, Erfahrungshaftiger Modus, Monumentaler Modus 

 

Abstract 
Literature has always functioned as an essential medium of collective memory, allowing 

historical events to be experienced more deeply than mere facts. In this context, the graphic 
novel, as a hybrid genre of image and text, offers a unique aesthetic dimension for conveying 
emotions and subjective perspectives. This study examines Mawil’s work Kinderland as a medium 
of collective memory. The goal is to analyze what collective memory is represented in Mawil’s 
Kinderland and how. Astrid Erll’s (2017) theoretical framework on the rhetoric of collective 
memory is used to identify the characteristics of this representation. In addition, Michael Staiger's 
(2022) picture book analysis supports the investigation of the intermodal level of memory. The 
research results show that both the experiential memory of friendship and the monumental 
memory of the fall of the Berlin Wall are represented. Interestingly, there are also points of 
convergence where the experiential and monumental modes appear harmoniously and 
simultaneously, each attempting to highlight its own role. This illustrates the unstable relationship 
between the two modes, which alternate, merge, or dominate one another. Consequently, 
Kinderland proves to be not only a medium of collective memory. It is, rather, a battlefield where 
both forms of memory interact in diverse ways and complement each other. 

Keywords: Kinderland, Collective memory, Experiential mode, Monumental mode 
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บทคัดย่อ 
วรรณกรรมถือเป็นสื่อกลางสำคัญอย่างหนึ่งของความทรงจำร่วมมาโดยตลอด เนื่องจากวรรณกรรมช่วยให้

เราสามารถเข้าถึงเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ได้อย่างลึกซึ้งยิ่งขึ้นนอกเหนือไปจากข้อเท็จจริงเพียงอย่างเดียว ใน
บริบทนี้ได้มีการนำนวนิยายภาพในฐานะวรรณกรรมแบบผสมผสานระหว่างภาพและตัวอักษรเข้ามามีบทบาท 
เนื่องจากวรรณกรรมประเภทนี้ได้มอบมิติทางสุนทรียศาสตร์อันโดดเด่นในการถ่ายทอดอารมณ์ ความรู้สึก รวมถึง
มุมมองส่วนบุคคลได้มากขึ ้น งานวิจัยชิ้นนี้จึงมุ่งศึกษาผลงานเรื่อง Kinderland ของมาวิล (Mawil) ในฐานะ
สื่อกลางของความทรงจำร่วม โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์ว่า ความทรงจำร่วมประเภทใดที่ถูกถ่ายทอด และมี
กระบวนการนำเสนออย่างไรในผลงานชิ้นดังกล่าว การศึกษานี้ได้นำกรอบแนวคิดทฤษฎีว่าด้วยวาทศิลป์แห่งความ
ทรงจำร่วม (Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses) ของอัสทริด แอร์ล (Astrid Erll, 2017) มาใช้เพ่ือ
จำแนกอัตล ักษณ์ของการนำเสนอด ังกล ่าว พร ้อมท ั ้ งผสานด ้วยแนวทางการว ิ เคราะห ์หน ังส ือภาพ 
(Bilderbuchanalyse) ของมิชาเอล ชไตเกอร์ (Michael Staiger, 2022) เพ่ือร่วมสนับสนุนการศึกษาความทรงจำ
ในสื่อผสม ผลการวิจัยเผยให้เห็นว่า ตัวบทได้ถ่ายทอดทั้งความทรงจำเกี่ยวกับมิตรภาพในรูปแบบเชิงประสบการณ์ 
และความทรงจำเกี่ยวกับเหตุการณ์ทลายกำแพงเบอร์ลินในรูปแบบเชิงอนุสาวรีย์อันเป็นรูปแบบที่เน้นการจารึก
เหตุการณ์สำคัญทางประวัติศาสตร์ ยิ่งไปกว่านั้น ยังพบพื้นที่ร่วมอันเป็นจุดนัดพบที่รูปแบบเชิงประสบการณ์และ
รูปแบบเชิงอนุสาวรีย์นี้ปรากฏตัวขึ้นพร้อมกันอย่างกลมกลืน ทว่าต่างก็พยายามขับเน้นบทบาทอันเป็นเอกลักษณ์
ของตนเองด้วยเช่นกัน ปรากฏการณ์นี้สะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์ที่ไม่คงที่ระหว่างรูปแบบทั้งสอง ที่มีการสลับ
สับเปลี่ยน หลอมรวม หรือเข้าครอบงำซึ่งกันและกันอยู่ตลอดเวลา ด้วยเหตุนี้ Kinderland จึงไม่เพียงแต่ทำหน้าที่
เป็นสื่อกลางของความทรงจำร่วมเท่านั้น หากแต่ยังเป็นสมรภูมิทางวรรณศิลป์ที่ความทรงจำทั้งสองรูปแบบต่างเข้า
มีปฏิสัมพันธ์ ร่วมมือ และเติมเต็มซึ่งกันและกันในหลากมิติ 
คำสำคัญ: คินเดอร์ลันด์ (Kinderland) ความทรงจำร่วม การนำเสนอความทรงจำในเชิงประสบการณ์ การ
นำเสนอความทรงจำในเชิงอนุสรณ์ 
 

Einleitung 

Im Forschungsbereich des „Kulturellen Gedächtnisses" (engl. Cultural Memory) – der in 

der anglophonen und in der deutschsprachigen akademischen Welt unterschiedlich definiert wird  

– gibt es viele Konzepte, die auf verschiedene Literaturformen angewendet werden können. 

Jedoch konzentrieren sich die meisten Studien auf textbasierte literarische Werke wie etwa 
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Romane und Kurzgeschichten.  Bilddominierende Textsorten wie Graphic Novels und Comics 

gewinnen andererseits in der geisteswissenschaftlichen Forschung zunehmend an Bedeutung und 

werden verstärkt herangezogen, unter anderem im Forschungsgebiet der Gedächtnisforschung 

(vgl. Twark, 2017). Wie andere Medien dienen die Graphic Novels als Träger und Vermittler der 

Erinnerung, weil sie auch für die zukünftige Generation die von ihnen nicht direkt erlebten 

Ereignisse bewahren und weitervermitteln (vgl. Hirsch, 2008). Das gilt auch für eine der wichtigen 

Eigenschaften des kulturellen Gedächtnisses aus Assmanns Sicht, nämlich die 

Identitätskonkretheit (vgl. Assmann, 1988, S. 13-15). Wegen ihrer bildlichen Dominanz können 

Graphic Novels kollektive Erinnerungen visualisieren, ohne sich ausschließlich auf 

Textbeschreibungen zu stützen. Trotzdem sind diese dargestellten Erinnerungen nicht in allen 

Medien  wirklichkeitsgetreu und spiegeln die eigene Wirklichkeit wider. Bei der rekonstruierenden 

Einstellung der Erinnerungen spielen heutzutage zwei Faktoren eine  wichtige Rolle, nämlich die 

neue Medientechnologie und die Kommerzialisierung (Landsberg, 2018, S. 146). Einerseits kann 

jeder aus seiner eigenen Interpretation bzw. Erfahrung  eine Erinnerung rekonstruieren, die seiner 

Ideologie und seinem Glauben dient. Andererseits wird eine Erinnerung als Prosthetic Memory 

durch Medien zur Ware gemacht, und stellt meistens die kommerzialisierte Erinnerung die 

Mehrheit zufrieden (ebd.). Dazu bestätigt Mawil, der Autor der Graphic Novel Kinderland, selbst in 

einem Interview: „Trotzdem habe ich mir die Geschichte für den Comic ausgedacht, denn mein 

Leben war nicht so spannend wie Mircos. Ich habe aber viele Erinnerungen und Geschichten aus 

meiner Kindheit in dem Buch verarbeitet.“ (Mawil zitiert nach Sommersberg, 2015). Obwohl die 

Erinnerung in Kinderland nicht zu 100 % wahr und zum Teil erdacht ist, verfügt das Werk über 

eine Rhetorik, die die dargestellte Erinnerung aus der DDR-Zeit als ziemlich wirklichkeitsgetreu 

erscheinen lässt. Als Beweis dafür ist die Rezension auf der Rückseite zu sehen: „Wer das Leben 

in der DDR verstehen will, muss Mawils Kinderland lesen“ (Pilz, 2014). In dieser Arbeit wird daher 

die Graphic Novel Kinderland von Mawil analysiert, die von Kindheitserinnerungen im Sommer 

1989 handelt. Die Studie konzentriert sich auf die Analyse der Darstellung des kollektiven 

Gedächtnisses. Dabei wird der Forschungsfrage nachgegangen, welche Arten des kollektiven 
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Gedächtnisses in Kinderland auf welche Weise dargestellt werden. Ziel der Forschung ist es, die 

Merkmale und die Rhetorik der Darstellung des kollektiven Gedächtnisses in der intermodalen 

Dimension zu analysieren sowie Kinderland als Medium des kollektiven Gedächtnisses zu 

untersuchen. Die Analyse wird anhand der Gedächtnistheorie und der „Rhetorik des kollektiven 

Gedächtnisses“ von Astrid Erll (2017) durchgeführt. Zur Unterstützung der Analyse wird zudem 

die Bilderbuchanalyse von Staiger (2022) herangezogen. Zu Beginn handelt es sich um die 

Einleitung. Im ersten Teil wird der theoretische Rahmen erläutert, der sich mit dem kollektiven 

Gedächtnis und dessen Darstellung in der Literatur befasst. Zudem werden der historische Kontext 

und die Dimensionen der Analyse der Graphic Novel erläutert. Im dritten Teil wird die 

Forschungsmethodik beschrieben, nämlich die gewählten Analysestrategien, um die 

Forschungsfragen zu beantworten. Der vierte Teil präsentiert die Ergebnisse der Untersuchung zu 

den Fragen, welche kollektive Erinnerung dargestellt wird und auf welche Weise dies geschieht. 

Im fünften Teil werden die Diskussion und Interpretation der Darstellungen des kollektiven 

Gedächtnisses in Kinderland dargelegt, die zeigen, dass der Literatur mehr Funktionen 

zugeschrieben werden können als nur die eines Gedächtnismediums. 

Theoretischer Teil 

Gedächtnistheorie: Vom kollektiven Gedächtnis zur Literatur  

Definitionen des Begriffs des kollektiven Gedächtnisses   
Heutzutage wird der Begriff „Gedächtnis“ in vielen Teilgebieten der Forschung  

interpretiert, sei es in den Naturwissenschaften, der Psychologie oder der Soziologie. Diese 
Forschungsarbeit konzentriert sich jedoch hauptsächlich auf die soziale und kulturelle Dimension. 
Eine wichtige Grundlage hierfür ist das Konzept Assmanns (vgl. 1988, S. 9–19). Er betrachtet das 
Gedächtnis in dieser Dimension als das gesamte Wissen innerhalb der Interaktionen einer 
bestimmten Gesellschaft. Dieses Wissen bestimmt das Handeln und die Wahrnehmung und muss 
von Generation zu Generation weitergegeben und wiederholt werden. Dabei unterscheidet er 
zwei Formen des Gedächtnisses, die sich nach den Eigenschaften, der Herkunft und dem Zeitraum 
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deutlich voneinander abgrenzen, nämlich das kommunikative Gedächtnis und das kulturelle 
Gedächtnis. 

Bei der Untersuchung von Gedächtnissen, die in literarischen Texten vermittelt werden, 
wird jedoch hauptsächlich der theoretische Rahmen von Erll herangezogen. Erll begreift Literatur 
nämlich als aktives Medium des kollektiven Gedächtnisses, das Erinnerungen nicht nur speichert, 
sondern auch formt und vermittelt. Dies liegt daran, dass Erll verschiedene   bisher unsystematisch 
verwendete Konzepte unter dem Oberbegriff „kollektives Gedächtnis“ systematisiert hat (vgl. 
2017, S. 24–26). Dieses Konzept kann alle Prozesse erklären, mit denen Gesellschaft und Kultur 
Vergangenheit, Gegenwart und Zukunft durch verschiedene Medien wie Sprache, Kommunikation 
und kulturelle Praktiken verbinden (vgl. ebd. 2017, S. 5). Darüber hinaus gilt die Theorie von Erll 
als eine moderne und aktuelle Weiterentwicklung der Gedächtnisforschung in der akademischen 
Welt. Dabei übernimmt Erll Assmanns Unterscheidung der Gedächtnistypen unter diesem 
Oberbegriff, um die Unterschiede in der Anwendung wie folgt zu verdeutlichen (Erll, 2017, S. 24-
26):   

Das kommunikative Gedächtnis entsteht durch alltägliche Kommunikation und Interaktion 
zwischen Menschen. Es betont die historischen Erfahrungen von Zeitzeugen und ist veränderbar. 
Dieses Gedächtnis hat einen begrenzten Zeitraum von etwa 80 bis 100 Jahren und verschiebt sich 
mit der Gegenwart. Jeder kann sich an die Vergangenheit erinnern und sie interpretieren. Zudem 
bildet diese Art des Gedächtnisses  den Bereich der Oral History und dient als Grundlage für einen 
Vergleich mit dem kulturellen Gedächtnis. 

Im Gegensatz dazu ist das kulturelle Gedächtnis eine Form von Gedächtnis, die an 
kulturelle Objekte gebunden ist, wie zum Beispiel Texte, Rituale und Symbole. Es wird bewusst 
von Experten wie Priestern oder Archivaren geschaffen, die für die Interpretation und Weitergabe 
zuständig sind. Die Inhalte beziehen sich auf Ereignisse der Vergangenheit, die der Gemeinschaft 
eine feste Bedeutung verleihen. Dieses Gedächtnis steht über der Zeit der Zeitzeugen und wird 
als „absolute Vergangenheit“ betrachtet. Es hat sechs wichtige Merkmale: Identitätskonkretheit, 
Rekonstruktivität, Geformtheit, Organisiertheit, Verbindlichkeit und Reflexivität. Basierend auf der 
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genannten Theorie wird das Konzept des kollektiven Gedächtnisses von Erll für die Analyse 
verwendet, besonders im Bereich der Untersuchung des Gedächtnisses in der Literatur. Darüber 
hinaus wurde in dieser Arbeit festgestellt, dass der Begriff ‚Gedächtnis‘ eher auf kognitive 
Mechanismen hinweist, während ‚Erinnerung‘ stärker das Bewusstsein für die Vergangenheit 
betont. Dennoch werden in dieser Forschung beide Begriffe als Synonyme verwendet, um die 
Forschungsfragen zu untersuchen und zu analysieren. Im Anschluss daran müssen auch die 
Darstellungsmethoden untersucht werden, was im nächsten Abschnitt näher erläutert wird. 

 

Die Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses 
Bei der Betrachtung der Literatur als Medium des kollektiven Gedächtnisses argumentiert 

Assmann (1995, S. 243), dass Literatur keine inneren Eigenschaften besitzt, die ihren Status als 
Gedächtnismedium vollständig garantieren. Dieser Prozess hängt primär von externen Faktoren ab 
wie der Anerkennung durch kulturelle Institutionen, der medialen Darstellung und Kritik sowie 
den Rezeptionsstrategien der Leser. Im Gegensatz dazu zeigt Astrid Erll (2017, S. 191–209) auf, 
dass Literatur durch die sogenannte ‚Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses‘ dennoch eng mit 
dem Gedächtnis verknüpft ist. Diese Rhetorik dient dazu, verschiedene Arten von Erinnerungen in 
der Literatur darzustellen. Dadurch bekommt man das Gefühl, dass die Literatur wirklich aus 
echten Erinnerungen entstanden ist. Erll unterscheidet dabei fünf Modi dieser Rhetorik: 

1. Erfahrungshaftiger Modus: Dieser Modus konzentriert sich auf individuelle Erfahrungen, 
wobei Personen, ihre Handlungen, Gedanken und Gefühle ins Zentrum gerückt werden. Außerdem 
zeichnet sich dieser Modus durch die Darstellung des Alltagslebens aus, etwa durch alltägliche 
Details und spezifische Erlebnisse. Dies ähnelt dem Erinnern an die Vergangenheit im persönlichen 
Gedächtnis. Dieser Modus basiert wesentlich auf dem Konzept des kommunikativen 
Gedächtnisses. 

2. Monumentaler Modus: Dieser Modus lässt literarische Texte als Medien erscheinen, 
die eng mit Traditionen und Kulturen verknüpft sind. Dabei werden Aspekte hervorgehoben, die 



วารสารมนุษยศาสตร์ปริทรรศน์ ปทีี่ 48 ฉบับท่ี 1/2569 เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน 
Manutsat Paritat: Journal of Humanities, Volume 48, Issue 1, January-June 2026 

 

75 
 

sichtbar bleiben, bewahrt und an sie erinnert werden sollen. Die Texte wirken als konstruierte 
Symbole, die eine bestimmte Botschaft vermitteln und sich sowohl den Zeitgenossen als auch 
den nachfolgenden Generationen präsentieren. Diese Form der Darstellung ähnelt dem Erinnern 
an die Vergangenheit mittels Medien und Praktiken des kulturellen Gedächtnisses, etwa durch 
Mythen oder Rituale. Somit findet die Darstellung auf der Ebene des kulturellen Gedächtnisses 
statt. 

Darüber hinaus gibt es in der Literatur ein Verhältnis zwischen einem erfahrungshaftigen 
und einem monumentalen Modus, das beim Vermitteln der Vergangenheit ständig zwischen 
beiden hin- und herpendelt. Die Literatur ist ein Zwischenraum, in dem Details der Alltagswelt zu 
kulturell bedeutsamen Elementen werden können. Gleichzeitig können mythische oder 
historische Ereignisse mit Lebenserfahrungen gefüllt werden. 

3. Historisierender Modus: Der historisierende Modus stellt die Vergangenheit eher als 
Wissen oder als Untersuchungsobjekt dar, statt eine spezifische Gruppenidentität zu schaffen. 
Dadurch betrachten die Empfänger die Vergangenheit mit Distanz. Ein Hauptmerkmal dieses 
Modus ist die deutliche Nutzung wissenschaftlicher Instrumente wie etwa Fußnoten, 
Quellenangaben und die Betonung der Datengenauigkeit. Diese Details unterstreichen, dass die 
Vergangenheit ein Objekt einer abgeschlossenen Epoche ist. Zudem betrachtet dieser Modus die 
Vergangenheit als bereits beendet und völlig von der Gegenwart zu trennen. Das führt dazu, dass 
wir die Vergangenheit objektiv als historische Information betrachten können. 

4. Antagonistischer Modus: Der antagonistische Modus nutzt die Literatur als Raum, um 
um die Macht über die Erzählung der Vergangenheit zu kämpfen. Dabei wird eine Identität für 
eine Gruppe geschaffen, während die andere Gruppe zum Anderen gemacht wird. Dies geschieht 
durch die Auswahl von Ereignissen, die die eigene Gruppe unterstützen, während die 
Glaubwürdigkeit der Gegenseite ignoriert oder untergraben wird. In diesem Modus lehnt die 
Literatur die Gleichheit der Stimmen ab. Stattdessen wird bewusst einer spezifischen Perspektive 
mehr Gewicht gegeben, um Glaubwürdigkeit zu schaffen und auf bestehende gesellschaftliche 
Überzeugungen einzuwirken. 
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5. Reflexiver Modus: Der reflexive Modus nutzt die Literatur als Raum, in dem die Leser 
den Prozess der Konstruktion des kollektiven Gedächtnisses beobachten und kritisch hinterfragen 
können. Es wird verdeutlicht, welche Ereignisse erzählt oder vergessen werden und wie die 
Vergangenheit durch soziale und kulturelle Kontexte geformt wird. Es gibt zwei Hauptmethoden 
der Darstellung: Erstens die explizite Reflexion, bei der die Charaktere direkt aussprechen, was die 
Probleme sowie die Funktionsweise von Erinnerung und Kultur sind, und zweitens die implizite 
Reflexion, die durch Ereignisse, Dialoge oder Rituale erzählt wird. Dabei werden verschiedene 
Erzähltechniken eingesetzt, die das Gedächtnis unvollständig oder durch aktuelle Erfahrungen 
verzerrt erscheinen lassen, um die Erzählung realistisch zu machen. 

Zusammenfassend lässt sich sagen: Diese fünf Methoden zeigen nicht nur, dass Literatur 
ein Erinnerungsmedium ist, sondern sind auch Werkzeuge, um die Formen der Erinnerung klar 
voneinander zu unterscheiden. Daher setzt diese Arbeit diese Rhetorik als Hauptrahmen ein, um 
zu analysieren, was in Kinderland als kollektives Gedächtnis präsentiert wird und wie dies 
geschieht. 

Literatur als Medium der Erinnerung mit drei großen Fragen 
Um Literatur als Medium des kollektiven Gedächtnisses zu untersuchen, ist es notwendig, 

die in der Textanalyse eingesetzten Theorien und Konzepte zu prüfen. Prasannam (2019, S. 78–
90) schlägt einen Analyserahmen vor, der sich in drei Aspekte gliedert. 

Zuerst betrifft dies die Merkmale des Gedächtnisses. Ob in Form von Texten, Denkmalen, 
Filmen oder Ritualen: All diese Elemente lassen Literatur entstehen. Deswegen ist das Verständnis 
des Kontexts wichtig, um zu untersuchen, welche Erinnerungen die Literatur präsentiert und 
welche Besonderheiten sie aufweist. 

Der zweite Aspekt konzentriert sich stärker auf die Rhetorik des Gedächtnisses. Hier liegt 
der Fokus auf der Textanalyse und den Darstellungsmethoden, die Aspekte erzählbar machen, 
die man normalerweise nicht einfach erzählen kann. 
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Schließlich wird der Wert der Literatur als Erinnerungsmedium analysiert. Dabei wird 
untersucht, wie das Werk die Gesellschaft beeinflusst oder ob es nach der Veröffentlichung etwas 
Neues für die Kultur schafft. Darüber hinaus kann es in andere Medienformate umgewandelt 
werden. 

Dieser Analyserahmen dient als Grundlage für die Festlegung des Rahmens und der 
Forschungsfragen zur Untersuchung des kollektiven Gedächtnisses in Kinderland. Besonders der 
erste und der zweite Punkt helfen dabei, zu klären, welche Art von Gedächtnis Kinderland 
präsentiert und wie die Rhetorik genutzt wird, um das kollektive Gedächtnis in der Literatur zu 
vermitteln. 

Perspektiven der Gedächtnisforschung 

Im Bereich der Gedächtnisforschung gibt es sehr vielfältige Arbeiten, da sie eng mit anderen 
Kontexten wie Gesellschaft und Kultur verbunden ist. Außerdem präsentiert die Theorie von Erll 
Medien als Faktoren, die das Gedächtnis prägen. Dies passt sehr gut in die heutige  Zeit, da die 
Darstellung von Erinnerungen mediale Vermittler sowie eine gezielte Rhetorik in der Präsentation 
erfordert. Aus diesem Grund gibt es immer wieder Forschungsarbeiten, die die Gedächtnistheorie 
mit anderen Fachbereichen verbinden. 

Die Forschungsarbeit von Birk (2015) untersucht die Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses 
in den historischen Erzählungen Stefan Zweigs. Diese Studie zeigt, dass Literatur verschiedene 
Erinnerungsmodi hervorruft und die Gesellschaft zum Hinterfragen anregen kann. Die vorliegende 
Arbeit ähnelt dieser Studie, indem sie ebenfalls die Theorie der Rhetorik des kollektiven 
Gedächtnisses als Hauptrahmen verwendet. Der Unterschied liegt jedoch im Untersuchungsobjekt. 
Diese Arbeit führt das Konzept andererseits weiter und analysiert es anhand einer Graphic Novel.   

In der Forschungsarbeit über Fun Home von Stemmann (2021) wurde analysiert, wie 
Gedächtnisse im Medium Comic durch das Zusammenspiel von Bild und Text neu konstruiert 
werden. Die Ergebnisse belegen, dass Comics Gedächtnisse besser darstellen können als 
konventionelle Literatur. Die Studie unterstreicht zudem, dass Gedächtnisse je nach aktuellen 
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Gefühlen verändert oder neu interpretiert werden können. Obwohl die genannte Forschung das 
Potenzial von Bild und Text für die Erinnerungserzählung aufzeigt, konzentriert sie sich primär auf 
die individuelle Erinnerung. Im Gegensatz dazu erweitert die vorliegende Arbeit die Analyse 
sowohl auf die persönliche als auch auf die kollektive Ebene und nutzt dabei den theoretischen 
Rahmen der Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses von Erll vollständig. Darüber hinaus liegt ein 
besonderer Fokus auf der bildlichen Dimension, etwa auf Linien, Licht, Schatten und 
Bildkomposition. Dies stellt eine Erweiterung dar, da frühere Studien den visuellen Stil in dieser 
spezifischen Dimension bisher kaum untersucht haben. 

Darüber hinaus lassen sich im Bereich der Gedächtnisforschung weitere relevante 
Forschungsansätze identifizieren, die das Spektrum der Untersuchungen um vielfältige 
Erinnerungen an die DDR erweitern. Die Forschung zur Erinnerung von DDR-Übersiedler*innen von 
Wehr (2017) zeigt, dass Erinnerungen an das Leben in der DDR, an die Ausreise und an den 
Neuanfang in der Bundesrepublik Deutschland innerhalb von Familien nicht einheitlich verarbeitet 
werden. Die einzelnen Familienmitglieder machen unterschiedliche Erfahrungen und deuten die 
gemeinsame Vergangenheit auf unterschiedliche Weise. Der Schwerpunkt der Studie liegt auf 
Unterschieden, Spannungen und konflikthaften Aushandlungsprozessen des familialen Erinnerns. 
Das Verhältnis zwischen diesen persönlichen bzw. familialen und gesellschaftlichen Erinnerungen 
werden hingegen nicht systematisch untersucht. An dieser Stelle setzt die vorliegende Arbeit an. 
Sie analysiert die Prozesse und Ergebnisse, durch die persönliche und gesellschaftliche 
Erinnerungen  miteinander in Beziehung treten, nebeneinander bestehen und gemeinsam wirksam 
werden können.  

Die Forschung von Schultze (2017) zur Rolle des kollektiven Gedächtnisses der Menschen 
im Stadtteil Prenzlauer Berg zeigt, dass Erinnerung nicht nur ein Rückblick auf die Vergangenheit 
ist. Vielmehr wird sie im Alltag genutzt, um die Identität des Raumes zu schaffen. Zudem wird 
erwähnt, dass die persönlichen Erinnerungen der Bewohner zu einem kollektiven Gedächtnis 
verschmelzen. Dies dient als Werkzeug, um die Identität der Gruppe zu schützen und symbolische 
Grenzen zwischen den Mitgliedern im Stadtteil und den Außenstehenden zu ziehen. Aus der oben 
genannten Literaturrecherche ergibt sich ein relevanter Unterschied. Während sich die bisherige 
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Forschung auf die Nutzung des kollektiven Gedächtnisses zur Identitätsabgrenzung und 
Ausgrenzung (Exclusion) konzentriert, fokussiert sich die vorliegende Arbeit auf die Darstellung des 
kollektiven Gedächtnisses in der Graphic Novel. Hierbei wird deutlich, dass die Beziehung zwischen 
persönlichem und sozialem Gedächtnis eher eine ergänzende Funktion hat, als ein Werkzeug zur 
sozialen Ausgrenzung. Dies hilft der jüngeren Generation, Emotionen und die Atmosphäre der 
Vergangenheit anhand vielfältiger und konkreter Perspektiven besser zu verstehen. 

Da das Thema der Gedächtnisforschung sehr verbreitet ist, gibt es hierzu auch 
Forschungsarbeiten zur thailändischen Literatur. Treeratsakulchai und Tominaga (2022) 
analysierten in ihrem Artikel die Darstellung der Erinnerung an den Zweiten Weltkrieg in den 
Beziehungen zwischen den Menschen in Khun Yuam und japanischen Soldaten im Roman Krathing 
Pa Khun Yuam. Die Ergebnisse zeigen Unterschiede in der Darstellung der Erinnerung zwischen 
dem Roman und dem Videoformat. Die Studie konzentriert sich hauptsächlich auf den Vergleich 
der Inhalte beider Medien, statt den theoretischen Rahmen der Gedächtnisforschung 
anzuwenden. Dadurch wurde die Dimension der Rhetorik nicht vollständig analysiert. Die 
vorliegende  Forschungsarbeit wird diese Lücke schließen, indem sie diesen theoretischen Ansatz 
nutzt, um die Darstellung des kollektiven Gedächtnisses in der Graphic Novel intensiv zu 
untersuchen. 

Zudem gibt es eine Forschungsarbeit, die sich direkt mit Kinderland befasst. Die Studie 
von Bridges (2015) untersucht die Darstellung von Nostalgie- und Wende-Narrativen in Graphic 
Novels zur DDR-Zeit, etwa in Kinderland. Dabei dient Schillers Konzept der Sehnsucht oder der 
Erinnerung an die Vergangenheit als Analyserahmen. Die Forschungsergebnisse deuten darauf hin, 
dass die Graphic Novel keine romantische oder rückblickende Nostalgie erzeugt. Sie kritisiert sie 
und lehnt die herkömmlichen historischen Darstellungen eher ab. Ein interessanter Punkt für die 
Weiterführung ist die detaillierte Bildanalyse in Kinderland sowie deren Interpretation. Diese 
Analyseergebnisse können als Leitfaden dienen, um die bildliche Dimension zu untersuchen. 
Infolgedessen lassen sich die Merkmale verschiedenen Erinnerungen deutlicher unterscheiden 
und katorkarizieren. Darüber hinaus untersucht die vorliegende Arbeit angesichts der visualisierten  
Erinnerungen, wie sowohl kuturelle als auch kommunikative Erinnerungen dargestellt werden. 
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Historische Skizze der DDR: Der Weg von der Teilung zur Einheit 

Nach der Niederlage im Zweiten Weltkrieg wurden Deutschland und seine Hauptstadt Berlin 
in vier Besatzungszonen aufgeteilt, die unter der Verwaltung der Westalliierten und der 
Sowjetunion standen. Doch aufgrund ideologischer Differenzen kam es zu Konflikten. Während 
die westlichen Alliierten den wirtschaftlichen Wiederaufbau und die Integration in das freie 
Weltsystem planten, wollte die Sowjetunion ein neutrales Deutschland unter sozialistischer 
Kontrolle. Diese unlösbaren Spannungen führten zur offiziellen Gründung zweier getrennter 
Staaten mit extrem unterschiedlichen Ideologien. Die Bundesrepublik Deutschland 
(Westdeutschland) wies eine parlamentarische Demokratie und eine soziale  Marktwirtschaft auf. 
Im Gegensatz dazu hatte die Deutsche Demokratische Republik (Ostdeutschland) ein 
kommunistisches Regierungssystem und war Verbündete der Sowjetunion. Sie wurde von einer 
einzigen Partei, der SED, regiert und verfolgte das Konzept einer zentralen Planwirtschaft unter 
der Führung Walter Ulbrichts (Grau & Würz, 2016). 

Die Teilung Deutschlands aufgrund dieser unterschiedlichen Ideologien spiegelte die völlig 
unterschiedliche Lebensqualität der Deutschen wider. In Westdeutschland gab es ein starkes 
Wirtschaftswachstum, das zum „Wirtschaftswunder“ führte (Grau & Würz, 2016). Im Gegensatz 
dazu war die Bevölkerung im Osten mit zahlreichen Problemen konfrontiert, was zu 
Unzufriedenheit führte. Diese Situation erschütterte die Regierung und übte starken Druck auf sie 
aus. Deshalb entschied sie sich, die Mauer aus den folgenden Gründen zu bauen: 

• Lebensqualität: Die Ostdeutschen waren unzufrieden mit dem Mangel an Konsumgütern 
und den Problemen der Arbeitergruppen (Bundesstiftung Aufarbeitung, 2023; Grau & Würz, 
2016). 

• Steigende Flucht: Die Abwanderung von Ost nach West nahm stetig zu. Zwischen 1949 
und 1961 flohen mehr als 2,7 bis 3 Millionen DDR-Bürger nach Westdeutschland 
(Bundesstiftung Aufarbeitung, 2023; Engelmann u. a., 2011). Die meisten Flüchtlinge waren 
gut ausgebildete Menschen und hochqualifizierte Arbeitskräfte. Dies verursachte das 
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Phänomen „Brain-Drain“ und führte dazu, dass die DDR massiv an qualifizierten 
Arbeitskräften und an Bevölkerung verlor (Grau & Würz, 2016). 

• Die Sicherung der politischen Stabilität: Walter Ulbricht, der Führer der SED, wollte die 
Abwanderung endgültig stoppen und seine politische Macht behalten (Bundesstiftung 
Aufarbeitung, 2023). 

Aus diesen Gründen wurde am 13. August 1961 die Berliner Mauer, das Symbol des Konflikts 
zwischen West und Ost, errichtet, um die Massenflucht zu stoppen, den wirtschaftlichen 
Zusammenbruch zu verhindern und die politische Stabilität der DDR zu sichern (Engelmann u. a., 
2011; Grau & Würz, 2016). Der Bau der Mauer hatte sofortige Auswirkungen auf die Menschen. Er 
trennte die Stadt, Familien und Freunde schlagartig voneinander (Bundesstiftung Aufarbeitung, 
2023; Klausmeier, 2025).   

Die Situation nach dem Bau der Mauer konnte die Probleme jedoch nicht lösen. Die 
Unzufriedenheit der DDR-Bürger nahm sogar zu. Das lag an verschiedenen Gründen im System, 
darunter an der Kontrolle des Privatlebens durch das Ministerium für Staatssicherheit (Stasi). Auch 
die Kontrolle der Medienfreiheit führte dazu, dass die Menschen nur eine Seite der Fakten 
kannten. Zudem gab es soziale und wirtschaftliche Probleme, weil man keine qualitativ 
hochwertigen Produkte in ausreichender Menge für die Bevölkerung herstellen konnte (Grau & 
Würz, 2016). All diese Ereignisse und Faktoren führten zu so großer Unzufriedenheit, dass viele 
Menschen erneut versuchten, aus der DDR zu fliehen. Insbesondere die Öffnung der ungarischen 
Grenze bot vielen Ostdeutschen die Möglichkeit, über Ungarn nach Westdeutschland zu reisen. 
Andere versuchten, in die Botschaften in Prag und Warschau zu fliehen (Bundesstiftung 
Aufarbeitung, 2023). Eine weitere Erschütterung für den Staat war die ständigen Proteste gegen 
die DDR-Regierung, die schließlich zum Fall der Mauer führten. Dies zeigte sich in den 
Montagsdemonstrationen in Leipzig, die sich auf andere Städte wie Dresden, Jena und Potsdam 
ausweiteten. Zudem kam es am 4. November 1989 auf dem Alexanderplatz zur größten 
Demonstration in der DDR-Geschichte. Hier forderten rund 500.000 Menschen Pressefreiheit, 
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Reisefreiheit, Meinungsfreiheit und freie Wahlen (Bundesstiftung Aufarbeitung, 2023; Hertle, 
2019).   

Unter dem Druck der Fluchtwelle und der Proteste suchte die Regierung nach einem Ausweg 
und gab eine neue Reiseregelung für Privatreisen ins Ausland bekannt. In einer Pressekonferenz 
am 9. November 1989 las ein hochrangiges Mitglied der SED diese neue Regelung vor und erklärte, 
dass sie sofort in Kraft trete (Bundesstiftung Aufarbeitung, 2023; Hertle, 2019). Kurz darauf 
berichteten die Nachrichten über die Öffnung der DDR-Grenzen (Bundesstiftung Aufarbeitung, 
2023; Hertle, 2019), woraufhin zahlreiche Bürger zu den wichtigen Grenzübergängen strömten. Da 
die Grenzbeamten keine klaren Befehle hatten, entschieden sie, die Grenze zu öffnen. Die Berliner 
Mauer, das Symbol der Teilung, brach zusammen, und Menschen aus Ost- und West-Berlin 
umarmten sich voller Freude über das Wiedersehen (Bundesstiftung Aufarbeitung, 2023; Hertle, 
2019; Vinke, 2008). All diese Ereignisse waren das Ergebnis des Scheiterns der staatlichen 
Machtstruktur sowie des starken Wunsches nach Freiheit. Dies führte schließlich zum Fall der 
Mauer und zur Wiedervereinigung Deutschlands. 

Die Öffnung der Mauer markierte das offizielle Ende der Teilung und führte zur deutschen 
Einheit. Ein Rückblick auf die Geschichte der DDR von der Gründung bis zum Zusammenbruch 
zeigt die über lange Zeit hinweg gewachsenen Spannungen sowie den Wunsch der Bürger nach 
Freiheit. Dieser gesamte Kontext ist eine wichtige Grundlage, um die Situationen, Gedanken und 
großen Erinnerungen aus dieser Zeit zu verstehen. Zudem dient dieses Basiswissen als 
Analyserahmen, um zu untersuchen, welche Gedächtnisse an die DDR präsentiert werden und 
wie sie im „Kinderland“ dargestellt werden. 

Bilder mit Bedeutung: Werkzeuge der Bilderbuchanalyse nach Staiger 

Für das Verständnis und die Analyse der Darstellung von Bilderbüchern oder Werken, die 
Geschichten durch Illustrationen erzählen, hat Staiger (2022, S. 6–23) ein sechsdimensionales 
Modell vorgeschlagen. Dieses Modell dient als Instrument, um das gesamte Bilderbuch oder 
einzelne Szenen detailliert zu analysieren. Die sechs Dimensionen bestehen aus:                     
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1. Paratextuelle Dimension und materielle Dimension: Diese Dimension umfasst die 
Analyse der materiellen Eigenschaften eines Bilderbuchs wie Format, Größe, Gestaltung, Bindung 
und Papier, die passend zum Inhalt gewählt werden sollten. Darüber hinaus müssen alle weiteren 
Bestandteile berücksichtigt werden, darunter Peritexte wie Titel, Vorwort und Vorsatzblätter sowie 
Epitexte wie Rezensionen. All diese Faktoren beeinflussen die Entscheidung, ein Buch 
auszuwählen. 

2. Verbale Dimension: Diese Dimension konzentriert sich auf Wörter, Sätze, Texte und den 
Schreibstil. Der Schreibstil umfasst dabei das Sprachniveau, die Verwendung rhetorischer Figuren, 
die Kohärenz, den Rhythmus sowie die Reime. Darüber hinaus werden das Tempus sowie Aspekte 
der Mehrsprachigkeit berücksichtigt, da die Werke häufig aus anderen Sprachen übersetzt werden. 

3. Bildliche Dimension: Diese Dimension analysiert die grundlegenden Elemente der 
Bildgestaltung, etwa Linien, Farben, Flächen und Raumordnung. Dabei wird die Platzierung der 
Elemente, das Bildformat sowie die künstlerischen Techniken und Stile untersucht. 

4. Intermodale Dimension: Diese Dimension untersucht das Zusammenspiel von Bild und 
Sprache beim Erzählen. Dabei werden das Verhältnis von Bild- und Textanteilen sowie das Layout 
als Anordnung der Elemente auf der Seite analysiert. Ebenfalls wird die Typografie mit Fokus auf 
Schriftart und Größe berücksichtigt. 

5. Narrative Dimension: Diese Dimension konzentriert sich auf die Grundelemente der 
Erzählung wie Thema, Handlung, Raum und Zeit sowie auf zentrale Konzepte und Symbole. Dabei 
werden die Charaktere hinsichtlich ihres Aussehens und ihrer Gedankenwelt analysiert. Ein 
weiterer Schwerpunkt liegt auf der Erzählperspektive, die durch die Erzählinstanz, den 
Erzählmodus sowie die Fokalisierung und Okularisierung bestimmt wird. 

6. Kontextuelle Dimension: Um ein Bilderbuch zu verstehen, ist es notwendig, den 
intermedialen sowie den epitextuellen Kontext sowie relevante Theorien und Wissenschaften zu 
berücksichtigen. 
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  Diese sechs Dimensionen der Bilderbuchanalyse dienen als Werkzeugkasten, der in dieser Arbeit 
eingesetzt wird, um die Darstellung des kollektiven Gedächtnisses in Kinderland zu untersuchen. 
 

Methode 

Kinderland: Eine Kindheit im Schatten des  Mauerfalls 

In dieser Arbeit wird die Graphic Novel Kinderland von Markus Witzel, bekannt unter dem 
Künstlernamen Mawil, untersucht. Das Werk wurde 2014 veröffentlicht und handelt von Mirco 
Watzke, einem Musterschüler aus der 7. Klasse. Die Geschichte spielt im Sommer 1989 in Ost-
Berlin. Er lernt einen neuen Freund namens Torsten kennen, und ihre Freundschaft entwickelt 
sich beim Tischtennisspielen, das eine zentrale Aktivität der Geschichte darstellt.  Man kann sagen, 
dass die Geschichte auf den Kindheitserfahrungen des Autors basiert, da er 1976 in Ost-Berlin 
geboren wurde und dort aufgewachsen ist. Mawil sagt  in einem Interview über die Verarbeitung 
von Kindheitserinnerungen im Werk : “Ich habe aber viele Erinnerungen und Geschichten aus 
meiner Kindheit in dem Buch verarbeitet. Zum Beispiel war der Tag des Mauerfalls bei mir genau 
so, wie ich ihn im Comic beschreibe“ (Mawil zitiert nach Sommersberg, 2015). Der Grund für 
Auswahl dieses Beispiels ist, dass das Werk ein literarischer Raum ist, der sowohl das 
kommunikative Gedächtnis der Hauptfigur als auch das kulturelle Gedächtnis der DDR 
widerspiegelt. Diese Kombination ist ein wichtiger Punkt, der im Rahmen der Rhetorik des 
kollektiven Gedächtnisses analysiert werden sollte. Darüber hinaus kann die Graphic Novel 
Emotionen und Atmosphären deutlicher wiedergeben als reine Texte. Dies führt zu einer 
Bildanalyse, die Symbole vermittelt und der Bedeutung der Erinnerungen mehr Klarheit verleiht. 
Daher hilft die Untersuchung von Kinderland nicht nur, herauszufinden, was erinnert wird, sondern 
zeigt auch auf tiefgehende Weise, wie sich das persönliche Gedächtnis und die Geschichte in ihrer 
Darstellung unterscheiden. 

Gedächtnisse von Mirco und Mauerfall 

Im Werk Kinderland wird das kollektive Gedächtnis der DDR-Zeit durch die Verknüpfung 
von Mircos persönlicher Perspektive und dem kulturllen Gedächtnis lebendig dargestellt. Um 
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den Analyserahmen zu definieren, ist es jedoch notwendig, die Arten des Gedächtnisses weiter 
einzuschränken. Im Bereich des kommunikativen Gedächtnisses legt diese Arbeit den Fokus auf 
Freundschaft, da das Hauptthema dieses Buches die Freundschaft zwischen den Figuren Mirco 
und Torsten ist. Gleichzeitig fokussiert sich das gesellschaftliche Gedächtnis auf den Mauerfall, 
der einen bedeutenden Wendepunkt in der deutschen Geschichte markiert. Das heißt, in 
Kinderland bezieht sich das Gedächtnis am Mauerfall auf die historischen Ereignisse, die eine 
Woche vor dem eigentlichen Fall der Berliner Mauer stattfanden und im Buch dargestellt 
werden. 

Erfahrungshaftiger und monumentaler Modus 

Zunächst unterscheidet die Theorie von Erll das kollektive Gedächtnis nach Merkmal und 
Herkunft in das kommunikative und das kulturelle Gedächtnis. Diese dienen als Grundlage für die 
Darstellung der Rhetorik sowie des erfahrungshaftigen und des monumentalen Modus. Diese 
Forschungsarbeit konzentriert sich jedoch hauptsächlich auf die Analyse der ausgewählten Modi. 
Der Grund dafür ist, dass die Untersuchung zeigen möchte, wie Erinnerungen durch literarische 
Rhetorik vermittelt werden, statt sie ausschließlich nach Eigenschaften, Herkunft und Typ zu 
klassifizieren. Dabei werden nur die beiden Modi ausgewählt, die im Kinderland am häufigsten 
vorkommen. Der erste Modus ist der erfahrungshaftige Modus, der persönliche oder alltägliche 
Erfahrungen fokussiert. Die Erinnerungen, die in diesem Modus präsentiert werden, bilden den 
Kern der Geschichte, die das alltägliche Leben von Mirco selbst darstellt. Der zweite Modus ist 
der monumentale Modus, der Medien mit Kultur und Geschichte verbindet. Da die Erinnerung an 
den Mauerfall, als etwas erscheint, an das man sich erinnert und das weitergegeben wird, eignet 
sie sich für die Darstellung im monumentalen Modus. Es gibt jedoch weitere Modi der Rhetorik 
des kollektiven Gedächtnisses nach Erll, die in der vorliegenden Analyse nicht berücksichtigt 
werden. Dies begründet sich damit, dass die Freundschaftserinnerungen, die Mircos alltägliches 
Leben widerspiegeln, primär dem erfahrungshaftigen Modus entsprechen. Demgegenüber lässt 
sich die Erinnerung an den Mauerfall dem monumentalen Modus zuordnen. Die übrigen Modi 
treten im Kinderland nicht deutlich in Erscheinung. 
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Bildliche und Intermodale Dimensionen 

Dieser Analyseaspekt ermöglicht es, den Umfang der Untersuchung einzugrenzen und die 
Analyse gezielt zu unterstützen. Aus diesem Grund verwendet diese Arbeit nur zwei Dimensionen 
der Bildanalyse: die bildliche und die intermodale Dimension. Da es sich bei Kinderland um eine 
Graphic Novel handelt, die aus einzelnen Bildern sowie aus Bildern mit Text besteht, sind diese 
beiden Dimensionen besonders relevant: 

• Bildliche Dimension: Sie dient dazu, die Details der einzelnen Bilder genau zu analysieren. 
Dadurch lässt sich zeigen, welche Erinnerungen in einem Bild verborgen sind. 

• Intermodale Dimension: Hier steht im Fokus, wie Bild und Text zusammenwirken. Es wird 
untersucht, wie sie sich gegenseitig ergänzen oder die Erzählung gemeinsam erweitern. 

 

Befunde der Erinnerung: Kindheitsspuren vs. große Geschichte 

In diesem Kapitel werden die Ergebnisse der Analyse von Mawils Kinderland präsentiert. 
Dabei wird gleichzeitig beantwortet, welche kollektiven Gedächtnisse dargestellt werden und wie 
dies durch die beiden ausgewählten Modi der Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses sowie durch 
die Bilderbuchanalyse geschieht. 

Im Kleinen erinnert: Freundschaft  

Die Analyse beantwortet die Frage, welche Art des kollektiven Gedächtnisses in Kinderland 
auf welche Weise dargestellt wird. Sie zeigt, dass das Werk das Gedächtnis der Freundschaft 
zwischen den Charakteren Mirco und Torsten veranschaulicht. Diese Freundschaft entwickelt sich 
im Laufe der Geschichte und zeigt wichtige Aspekte, die die Bedeutung des Gedächtnisses für 
die  Freundschaft verdeutlichen. Dies wird anhand folgender Szenen aus Kinderland gezeigt. 

Betrachtet man zunächst den Beginn der Freundschaft, zeigt der Text die Erinnerung an 
ein Ereignis, bei dem Mirco einen Konflikt mit einer Gruppe von FDJlern in der Schule hatte und 
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von Torsten beschützt wurde. Diese Erinnerung wird im erfahrungshaftigen Modus präsentiert, da 
der Erinnerungsort der alltägliche Raum der Schule ist, der der Lebenswelt widerspiegelt. Dies 
erkennt man deutlich an der Darstellung durch Bilder und Text, in der die FDJler Mirco mit 
spöttischen Gesichtern am Kragen packen, während Torsten mit einem vor Wut roten Gesicht 
dazwischengeht. Dabei steht das Gefühl im Zentrum der Erzählung. Torstens Wut wird durch die 
große, fettgedruckte rote Schrift „Lass ihn!“ und „Lass ihn los!“ (Witzel 2014, S. 162) verdeutlicht. 
Diese intermodale Dimension setzt den Fokus auf Mircos persönliche Lebenserfahrung.  

Des Weiteren wird die Erinnerung an die Entwicklung der Freundschaft durch den 
gemeinsamen Besuch in der Kirche dargestellt, der bereits Teil der täglichen Routine von Mirco 
war. Daher lässt sich diese Erinnerung eindeutig dem erfahrungshaftigen Modus zuordnen. In 
Abbildung 1 sieht man an Torstens Blick und Körperhaltung, dass er Mirco zunächst beobachtet 
und ihn anschließend aufmerksam nachahmt. Diese Szene setzt den Fokus auf die persönliche 
Lebenserfahrung durch die Komposition und das Bildverhältnis in einer Close-up-Einstellung, die 
die Gesichter beider Charaktere zeigt. Während Torsten auf der einen Hälfte beim Beten mit dem 
Wort „Amen“ (Witzel 2014, S. 227) zu sehen ist, zeigt die andere Hälfte Mircos lächelndes Gesicht. 
In diesem Moment steht das Gefühl im Zentrum der Erzählung, was der Darstellung im 
erfahrungshaftigen Modus entspricht. 
 
Abbildung 1 
Mirco und Torsten in der Kirche (Witzel 2014, S. 227) 

  
 

 

 

Bei der gemeinsamen Erinnerung an die Freundschaft ist auch die Darstellung der 
Tischtennispartner zu erwähnen. Dieses Ereignis unterstreicht den erfahrungshaftigen Modus, 
indem die Handlungen und die freundlichen Gefühle der beiden Hauptfiguren miteinander 
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verknüpft werden. Dies wird auch durch die Verhältnisse zwischen Bild und Text verstärkt, da 
Mirco und Torsten fast immer im selben Panel dargestellt werden, was die Partnerschaft betont. 
Außerdem haben sie immer ein lächelndes Gesicht und eine Körpersprache, die Erfolg ausstrahlen 
lässt. In dieser Szene präsentiert das Abklatschen (High Five) eine besondere, persönliche Emotion. 
Dabei werden Bewegungslinien und Formen verwendet, um das Geräusch des Aufpralls durch 
Wahrnehmung spürbar zu machen. Man erkennt darin einen Ausdruck von Stolz und den Erfolg 
einer Freundschaft als Tischtennispartner. In der Zeichnung ist zu sehen, wie Torsten die Hände 
hochhebt, während Mirco vor Freude springt, was eine durch Bilder ausgedrückte Körpersprache 
für persönliche Emotionen darstellt. Zudem zeigt das nächste Bild Torsten mit dem 
Tischtennisschläger und Bewegungslinien sowie Texte, die den Schlag verdeutlichen, während 
Mirco lächelt und eine Siegerpose macht. Alle drei Bilder zeigen die Beziehung zwischen Bild und 
Text, da die Freude durch Texte in Sprechblasen wie „Ahahaha!“, „Jahaa“ und „Ha“ (Witzel 2014, 
S. 174-178) unterstützt wird. Es lässt sich feststellen, dass ihre Emotionen im Mittelpunkt der 
Erzählung stehen, wodurch die Erinnerung als individuelle Lebenserfahrung greifbar und realistisch 
erscheint. 

Eine weitere Szene, die die Freundschaft der beiden Hauptcharaktere stark unterstreicht, 
ist der Blutschwur. Mirco und Torsten sahen diesen Schwur zuerst in einem Film, was sie so 
beeindruckte, dass er zu einer Erfahrung in ihrer eigenen Lebenswelt wurde. Dies stellt das 
Schaffen einer gemeinsamen Erinnerung im erfahrungshaftigen Modus dar, um zu bestätigen, dass 
ihre Freundschaft echt ist. Diese Darstellung wird durch die folgenden Bilder unterstützt. Das 
Messer wird im Zentrum des Fokus platziert, um zu zeigen, dass Gefühl und Konzentration im 
Mittelpunkt der Erzählung stehen. Danach werden Micros persönliches Gefühl und seine 
individuelle Lebenserfahrung beim Schneiden des Handgelenks gezeigt. Die Darstellung von 
Bewegungslinien visualisiert dabei seine Angst und sein Zittern als sensorische Details. Der rote 
Hintergrund dient dazu, Gewalt, heftige Emotionen und den Druck auf den Charakter zu 
veranschaulichen und regt durch visuelle Wahrnehmung Gefühle an. 

Im Rahmen der Freundschaftsanalyse wird auch der Bruch der Freundschaft untersucht. 
In Abbildung 2 steht Torsten mit einer selbstbewussten und gleichgültigen Haltung da, während 
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Mirco mit einer aggressiveren Körpersprache als gewöhnlich reagiert, indem er mit dem Finger an 
seine Schläfe zeigt und ein wütendes Gesicht macht. Es ist zu erkennen, dass beide Charaktere 
so positioniert sind, dass sie sich gegenüberstehen und heftig streiten, was einen realistischen 
Konflikt zwischen Freunden in der Lebenswelt darstellt. Neben den Bildern verstärkt auch der 
Text die Emotionen der Charaktere, etwa durch das Ausrufezeichen (!) in den Sprechblasen, das 
das Schreien im Bild widerspiegelt und Gefühle durch visuelle Wahrnehmung anregt. Diese 
Darstellung zeigt individuelle Lebenserfahrungen und Gedanken, die zum erfahrungshaftigen 
Modus passen. Dabei spielen nicht nur Mirco oder Torsten eine Rolle, sondern auch andere 
Charaktere, die sich in der Mitte befinden und als Augenzeugen der Ereignisse fungieren. Man kann 
an ihren Worten erkennen, dass sie den Streit beenden wollen, während sie ihre Köpfe 
abwechselnd zu beiden Seiten drehen. Da diese Handlungen gleichzeitig geschehen, entspricht 
dies dem erfahrungshaftigen Modus, der darauf abzielt, die Erinnerung an das Ereignis durch die 
Atmosphäre und die Emotionen in diesem Moment darzustellen. 

Abbildung 2 
Der Streit zwischen Mirco und Torsten (Witzel 2014, S. 240) 

 

    

  
  
  

 

Anhand der Analyse einer gemeinsamen Erinnerung im Kinderland lässt sich festhalten, 
dass das Werk das Thema Freundschaft im erfahrungshaftigen Modus darstellt. Dieser Modus stellt 
persönliche Gefühle sowie alltägliche Erfahrungen in den Vordergrund und wird zudem durch die 
Darstellung von Bildern sowie das Zusammenspiel von Bild und Text unterstützt, um die 
Gedächtnisse als realistische Erfahrungen zu vermitteln. 
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Zur Geschichte verdichtet: Der Mauerfall 
Ein weiteres dargestelltes Gedächtnis in Kinderland ist der Mauerfall, der durch folgende 

Rhetorik des kollektiven Gedächtnisses und die Bilderbuchanalyse gezeigt wird: 
Das Gedächtnis an den Mauerfall in Kinderland ist mit dem historischen Kontext der 

Gesellschaft verknüpft, was zur Darstellung im monumentalen Modus passt. Abbildung 3 zeigt, 
dass Kinderland in dieser Szene eine bestimmte Botschaft über Politik und die Geschichte der 
DDR vermittelt. Dies geschieht durch Textelemente wie die Fernsehnachrichten über die Flucht 
von DDR-Bürgern in die deutsche Botschaft in Prag (Sontheimer, 2005). Zudem werden Medien 
eingesetzt, um historische Schlüsselereignisse zu vermitteln. Dies zeigt sich in der Darstellung in 
Zeitungen wie der „Neuen Deutschland“ sowie im DDR-Emblem, die beide als kulturelle Symbole 
fungieren. Diese Elemente dienen dazu, an die offizielle Geschichte zu erinnern, die in der 
Gesellschaft gemeinsam geteilt wird. Neben den Texten trägt die Verwendung von Close-ups im 
Fernsehen und in Zeitungen dazu bei, die Aufmerksamkeit gezielt auf diese Ereignisse zu lenken 
und sie als historische Fakten hervorzuheben. Dies unterstreicht die Funktion kultureller 
Gedächtnismedien wie Zeitungen und Fernsehnachrichten, die Teil der Strategien im 
monumentalen Modus sind, um die Vergangenheit als gemeinsames Monument oder kollektive 
Erinnerung im Bewusstsein der Gesellschaft zu verankern. Zudem zeigt dies die Funktion 
kultureller Gedächtnismedien. 

 
Abbildung 3 
Die Flucht-Nachrichten (Witzel 2014, S. 216) 
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          Eine weitere Darstellung, die sich auf den Mauerfall bezieht, erscheint in Form von 
Protesten. In Abbildung 4 sind dunkle Farbtöne sowie die Vorwärtsbewegung einer 
Menschengruppe mit ängstlichen Gesichtern zu sehen. Dies unterstreicht die Stimmung, die als 
Ereignis des Protests oder des Widerstands gegen das DDR-System interpretiert werden kann. Diese 
Darstellung gehört zum monumentalen Modus, da sie ein historisches Ereignis im Kontext der 
häufigen Proteste wiedergibt. Zudem passt dies zum Zeitrahmen der Geschichte, der eine Woche 
vor dem Mauerfall liegt. Es lässt sich feststellen, dass in Kinderland auch das Gedächtnis an den 
Mauerfall im monumentalen Modus dargestellt wird, indem es mit dem allgemein bekannten 
historischen Kontext und den kulturellen Medien verknüpft wird. 

Abbildung 4 
Der Protest (Witzel 2014, S. 242) 

 

 

 

          Ein relevanter Punkt bei der Darstellung des kollektiven Gedächtnisses ist, dass die 
Erinnerung an den Mauerfall seltener vorkommt als die an die Freundschaft. Am Ende der 
Geschichte stellt sich jedoch heraus, dass sich das Verhältnis der Darstellung verändert hat. Die 
Erinnerung an den Mauerfall tritt deutlicher hervor, indem sie mit der Erinnerung an die 
Freundschaft verknüpft wird. Dies führt zu einer Darstellung, in der die kollektiven Gedächtnisse 
in einer anderen Darstellung dargestellt werden, die als Treffpunkt der Präsentation sowohl des 
erfahrungshaftigen als auch des monumentalen Modus verstanden wird. 

Treffpunkt: Das Zusammenlaufen die Erinnerungen   

Der Treffpunkt ist der Raum, in dem die Erinnerungen im monumentalen und 
erfahrungshätigen aufeinandertreffen. Er verbindet persönliche Erfahrungen mit überlieferten 
kulturellen Elementen und führt zu einer neuen Form der Darstellung. Aus der Analyse geht 
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hervor, dass dieser Treffpunkt am Ende der Geschichte am deutlichsten hervorkommt. Abbildung 
5 zeigt die Szene, in der sich die Berliner Mauer öffnet. Hier werden Details der Micros-Lebenswelt 
mit kulturell bedeutsamen Elementen vereint, indem die Micros-Familie im gesellschaftlichen 
Raum Emotionen durch Mimik und Gestik vermittelt (erfahrungshaftiger Modus), während 
gleichzeitig das historische Ereignis im monumentalen Modus dargestellt wird. Die helleren 
Farbtöne verleihen der Szene eine zusätzliche Bedeutung, die langfristig für die Kultur wichtig ist. 
Daraus lässt sich erkennen, dass beide Gedächtnisse harmonisch präsentiert werden, ohne dass 
eine Erinnerung dominiert. Diese Szene präsentiert das kollektive Gedächtnis in beiden Modi 
gleichzeitig, wodurch eine Verbindung zwischen individueller Erfahrung und kulturellem Kontext 
hergestellt wird. 

Abbildung 5 
Die Grenzöffnung (Witzel 2014, S. 262-263) 
 

 

 

 

 

 

Auf der nächsten Seite kehrt Kinderland jedoch zur Technik der abwechselnden 
Darstellung zurück, wodurch sich die Beziehung zwischen den beiden Gedächtnissen wieder 
verändert. Dies ist in Abbildung 6 zu sehen, in der Mircos Familie inmitten einer Menschenmenge 
nach Westdeutschland reist. Die Darstellung in kräftigen Farben und die Bildkomposition machen 
Mirco zum Zentrum der Seite und heben die Gefühle hervor, die er in diesem Moment erlebt. 
Das Ereignis des Mauerfalls ist im Vergleich dazu weniger auffällig, wodurch die Darstellung eher 
im erfahrungshaftigen Modus bleibt, obwohl beide Erinnerungen an diesem Punkt bereits 
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aufeinandertreffen. Im Gegensatz dazu liegt der Fokus auf der folgenden Seite in Abbildung 7 
wieder stärker auf dem Mauerfall als auf Mirco. Die Farben und die zentrale Platzierung betonen 
das Ereignis des Mauerfalls, was an den Bildern der Mauer, der Beamten in Uniform sowie der 
Menschen, die mit Lächeln und Tränen rufen, erkennbar ist. Auch das Erscheinen persönlicher 
Emotionen verschwindet, und die Emotionen der Hauptfigur Mirco geht dabei verloren. All dies 
sind Elemente, die in der Gesellschaft ein gemeinsames Bild prägen. Diese Elemente verknüpfen 
die Erinnerung eher mit Kultur und Gesellschaft als mit der Hauptfigur. Daher lässt sich feststellen, 
dass es im monumentalen Modus präsentiert wird. Das Zusammenspiel und die Beziehung der 
beiden Erinnerungen an diesem Treffpunkt spiegeln etwas Wichtiges wider. Obwohl sich die 
Erinnerungen in einem gemeinsamen Raum befinden, ist nicht festgelegt, ob der erfahrungshaftige 
oder der monumentale Modus präsentiert wird. Denn wenn sie den Punkt erreichen, an dem sie 
zusammenkommen, versucht eine Erinnerung, dennoch auffälliger als die andere zu erscheinen. 
Daher ist die Beziehung im kollektiven Gedächtnis zwischen dem erfahrungshaftigen und dem 
monumentalen Modus flüssig und instabil (vgl. Erll 2017, S. 198). Es zeigen sich verschiedene 
Beziehungsformen vom Getrenntsein über den Kampf um Platz bis hin zum Zusammenkommen 
und zum gegenseitigen Überlagern, um die Mechanismen des Zusammenspiels beider Modi zu 
verdeutlichen. 

 

 

 

 

 

 

 

Abbildung 7 

Die Ereignisse am Checkpoint (Witzel 2014, S. 265) 

Abbildung 6 

Mirco in der Menschenmenge (Witzel 2014, S. 264) 
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Im Wechselspiel der Erinnerungen 

Aus den Ergebnissen des dritten Kapitels wird deutlich dargestellt, dass Kinderland das 
Gedächtnis an die Freundschaft durch den erfahrungshaftigen Modus und Gedächtnis an den 
Mauerfall durch den monumentalen Modus darstellt. Außerdem erscheinen die kommunikative 
Erinnerungen und kulturelle Erinnerungen am Ende der Geschichte gleichzeitig in jedem 
Treffpunkt. Bei der Betrachtung des Erscheinens beider Gedächtnisse stellt man fest, dass 
zunächst das  Gedächtnis  an die Freundschaft die größte Rolle spielt. Dies wird jedoch oft durch 
die Erinnerung an den Mauerfall unterbrochen, die nur in ein oder zwei Panels erscheint, etwa in 
der Szene über die Flucht-Nachrichten und den Protest während der Erzählung über die 
Freundschaft. Erst am Ende der Geschichte erscheinen beide Modi für einen Moment gleichzeitig 
harmonisch. Trozt der vorherigen Harmonie versuchen beide Erinnerungen danach, den Raum für 
sich zu beanspruchen und die jeweils andere zu überlagern. Daher zeigt die vorliegende 
Untersuchung, dass Kinderland als Schlachtfeld zwischen erfahrungshaftigem und 
monumentalem Modus gelesen werden kann. Die Erinnerungen an die Freundschaft sowie die 
Erinnerung an den Mauerfall gelten als Soldaten, die miteinander kämpfen, um ihren Raum oder 
ihre Rolle im Kinderland zu schützen. In diesem Raum prallen die Erinnerungen direkt aufeinander, 
doch das Ergebnis dieses Kampfes ist, dass kein klarer Sieger feststeht. Zwar dominiert zu Beginn 
das Gedächtnis an die Freundschaft, doch am Ende gewinnt das Mauerfallgedächtnis stetig an 
Bedeutung. Folglich behalten beide Erinnerungen stets ihren eigenen Raum und werden nicht 
gänzlich ausgelöscht, deshalb gibt es keinen endgültigen Sieger. Aus den verschiedenen 
Beziehungen zwischen den Gedächtnisformen wird deutlich, dass der Versuch besteht, die eigene 
Dominanz hervorzuheben, um die jeweils andere Erinnerung sowohl zu ergänzen als auch deren 
Situation zu verändern. Wie die Analyse des Konflikts zwischen Mirco und Torsten zeigt, wurde 
die Situation durch die Formen des Mauerfallgedächtnisses verändert. Obwohl Mirco und Torsten 
sich bereits vor dem geplanten Tischtennisturnier versöhnt hatten, führte die Öffnung der Berliner 
Mauer dazu, dass das Turnier ausfiel. Als Mirco in den Westen gebracht wurde, war er weder vom 
historischen Ereignis noch von den neuen Eindrücken sichtbar beeindruckt. Stattdessen entschied 
er sich, diese Gelegenheit zu nutzen, um im Westen einen Tischtennisschläger für Torsten zu 
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kaufen. Dies diente als Bestätigung ihrer Freundschaft, die gerade erst wiederhergestellt worden 
war. Es ist erkennbar, dass die Formen des Gedächtnisses an die Freundschaft die Formen des 
Gedächtnisses an den Mauerfall genutzt haben, um die Situation zu wenden und ihre Kernideen 
in der gesamten Handlung zu bestätigen. Gleichzeitig braucht der Raum der Formen des 
Gedächtnisses an den Mauerfall persönliche Erfahrungen und Gefühle, um nicht nur eine 
Darstellung der Geschichte zu sein. Dieser Kampf zielt jedoch nicht darauf ab, das andere 
Gedächtnis zu zerstören, sondern die eigene Rolle zu schützen, damit sie nicht verschwindet. Dies 
führt dazu, dass beide Formen des Gedächtnisses gegenseitig ihre Lücken füllen. Deshalb 
vermitteln die Formen des kollektiven Gedächtnisses sowohl den erfahrungshaftigen als auch den 
monumentalen Modus, wodurch sie eine untrennbare Beziehung aufzeigen. Es entspricht auch 
dem Konzept nach Erll über das Verhältnis zwischen dem erfahrungshaftigen und dem 
monumentalen Modus, die immer miteinander reagieren und sich verbinden (vgl. Erll 2017, S. 
198). Zusammen mit diesem Kampf ist die parallele Erzählstruktur ein wichtiger Faktor, der die 
Geschichte logisch erscheinen lässt. Die Freundschaft und der Mauerfall haben denselben 
Rhythmus. Der Beginn der Freundschaft, die persönlichen Konflikte während der politischen 
Proteste und die Maueröffnung verlaufen zeitgleich mit der Versöhnung der Charaktere. Da beide 
Stränge parallel verlaufen, präsentiert jede Art der Erinnerung ihre Hauptpunkte im gleichen 
Tempo. Keine Geschichte entwickelt sich schneller als die andere, was den Kampf in jedem 
Moment ausgleicht. Dies führt schließlich zu einer gleichzeitigen Heilung sowohl auf der 
persönlichen als auch auf der gesellschaftlichen Ebene. 

Zusammenfassend lässt sich durch die Untersuchung der Kampfstrategien zwischen den 
Modi des kollektiven Gedächtnisses und der parallelen Erzählstruktur feststellen, dass auch dann, 
wenn Kinderland die Formen des Gedächtnisses an die Freundschaft im erfahrungshaftigen Modus 
als Hauptthema darstellen möchte, diese nicht allein stehen können. Sie brauchen den Einfluss 
der Formen des Gedächtnisses auf den Mauerfall im monumentalen Modus, um die Handlung 
voranzutreiben und die Geschichte zu vervollständigen. Man sieht das daran, dass am Anfang die 
Freundschaft eine größere Rolle spielt, aber am Ende der Mauerfall die Erzählung und die 
Handlung stark prägt. So wird Kinderland schließlich sowohl zu einem Schlachtfeld als auch zu 
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einem Medium, in dem beiden Modi der Erinnerungen aufeinandertreffen und perfekt miteinander 
koexistieren können. 

Fazit 

Die vorliegende Arbeit ging der Frage nach, wie die Arten des kollektiven Gedächtnisses in 
Kinderland dargestellt werden. Zur Beantwortung wurden die Theorie des kollektiven 
Gedächtnisses sowie die Rhetorik von Erll (2017) herangezogen. Ziel war es, herauszufinden, 
welche Erinnerungen präsentiert werden und wie sie charakterisiert werden. Zudem wurden die 
bildlichen und intermodalen Dimensionen nach Staiger (2022) zur Unterstützung der Analyse 
herangezogen. 

Aus den Ergebnissen lässt sich schließen, dass Kinderland die Erinnerung an die 
Freundschaft im erfahrungshaftigen Modus darstellt, indem die Geschichte der Freundschaft und 
die persönlichen Gefühle der Figuren vermittelt werden. Gleichzeitig wird die Erinnerung an den 
Mauerfall im monumentalen Modus präsentiert, der sich auf politische Ereignisse wie Flucht, 
Proteste und den Mauerfall konzentriert. Darüber hinaus zeigt das Werk einen Treffpunkt an dem 
die Erinnerungen im monumentale und erfahrungshäftige aufeinandertreffen. Bei der Betrachtung 
aller im Werk vorkommenden Erinnerungen zeigt sich eine vielfältige Beziehung zwischen dem 
erfahrungshaftigen und dem monumentalen Modus. Sie wirken gemeinsam auf einem 
Schlachtfeld namens Kinderland. In diesem Zusammenhang gibt es keinen Sieger, da keine der 
beiden Erinnerungen die andere verdrängen oder untergraben will. Stattdessen kämpfen sie 
darum, ihre jeweilige Rolle zu behaupten, wodurch sie sich letztlich gegenseitig ergänzen. Obwohl 
der Autor seine persönlichen Kindheitserinnerungen betonen möchte, benötigt das Werk dennoch 
den monumentalen Stil, um die Handlung voranzutreiben. Eine Einschränkung dieser Arbeit war 
jedoch der Fokus auf die Freundschaft zwischen Mirco und der historischen Erinnerung an den 
Mauerfall. In der Realität bietet Kinderland noch weitere Dimensionen, etwa den DDR-Alltag, die 
analysiert werden könnten. Ebenso könnten weitere rhetorische Figuren des kollektiven 
Gedächtnisses sowie weitere Methoden der Bilderbuchanalyse herangezogen werden, da diese 
Arbeit nur zwei Modi und zwei Dimensionen berücksichtigt. 
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Die Untersuchung von Kinderland konzentriert sich daher nicht nur auf das literarische 
Medium, das Kindheitserinnerungen aus einer historischen Zeit darstellt. Vielmehr führt die 
Diskussion zu dem Ergebnis, dass die Darstellung von Erinnerungen im erfahrungshaftigen und 
monumentalen Modus zusammenwirkt und miteinander verknüpft ist (vgl. Erll 2017, S. 198). Dies 
dient dazu, ein ausgewogenes Gewicht in der Darstellung zu erzeugen und eine eigene spezifische 
Erinnerung zu schaffen. Dabei müssen andere Erinnerungen nicht aufgegeben oder zerstört 
werden, selbst wenn sie auf dem Schlachtfeld der Erinnerung gegeneinander kämpfen. 
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Abstract 

  This study compares the narrative forms in epistolary novels, a story in letters, and chat 
fiction: a story that is being told through text messages, using Gerard Genette’s narratology (order 
and duration) to compare the narrative structure between them. The samples are collected from 
four literary texts based on three-step media timeline: Dangerous Liaisons, TTYL, Private Chat, 
and WHO #KraiEekKhon. The study shows an epistolary novel’s arranges narrative order using a 
nonlinear, complete analepsis. At the same time, chat fiction may cause the narrative order to 
be more chronologically arranged with the combination the structural fragmentation of partial 
analepsis. In the case of narrative duration, a letter can cause the narrative duration of an 
epistolary novel to be comprised of “summary” and “descriptive pause”. Conversely, transitional 
print chat fiction (TTYL) simulates a typographical “scene”, whereas chat fiction platform enforces 
a dynamic “scene”, and “pauses” generated by simulated pace configuration and typing 
indicators (...). Furthermore, while both types of novels frequently use ellipses in their narratives, 
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the structural delivery varies from the ellipsis between or implicitly within letters to the ellipsis 
between or within the chat box, introducing internal temporal skips within a continuous scrolling 
thread that simulates a state of “connected presence”. Finally, the observation shows that 
communication tools as a narrative medium significantly influence the construction of the 
narrative discourse, especially narrative order and time, which significantly cause different 
dramatic effects and shape the exploration of narrative themes such as love, affairs, gossip, 
friendship, and psychological horror. 

Keywords: narrative structure, epistolary novel, chat fiction, Gerard Genette, narratology 

 

บทคัดย่อ 

  การศึกษานี้มีวัตถุประสงค์เพื่อเปรียบเทียบรูปแบบการเล่าเรื่องในนวนิยายรูปแบบจดหมาย และนิยาย
แชต (chat fiction) โดยใช้แนวคิดสัญศาสตร์การเล่าเรื่องของ Gerard Genette ในส่วนของลำดับการเล่าเรื่อง 
(Order) และระยะเวลาการเล่าเรื ่อง (Duration) เพื ่อวิเคราะห์เปรียบเทียบโครงสร้างการเล่าเรื ่องระหว่าง
วรรณกรรมทั้งสองประเภท โดยคัดเลือกข้อมูลจากตัวอย่างวรรณกรรม 4 เรื ่อง ได้แก่ Dangerous Liaisons, 
TTYL, Private Chat และ WHO #ใครอีกคน ผลการศึกษาพบว่า รูปแบบจดหมายมีลักษณะการย้อนอดีตแบบ  
“Complete analepsis” ในขณะที่นิยายแชตมักเรียงลำดับเหตุการณ์ตามลำดับเวลามากกว่า โดยมีการแทรก  
“Partial analepsis” ในด้านระยะเวลาการเล่าเรื ่อง หน้าที่ของจดหมายส่งผลให้ระยะเวลาการเล่าเรื่องในนว
นิยายประกอบด้วยไป “Summary” และ “Descriptive pause” ในทางกลับกัน chat fiction ในรูปแบบสิ่งพิมพ์ 
(TTYL) จำลอง “typographical scene” ในขณะที่แพลตฟอร์ม chat fiction ทำให้เกิด “dynamic scene” 
พร้อมทั ้งเกิด “pauses” ที่สร้างขึ้นจากการระบบตั้งค่าการอ่านและสัญลักษณ์แสดงการพิมพ์ (...) (typing 
indicators) อย่างไรก็ตาม นิยายทั้งสองรูปแบบมีการใช้ “Ellipsis” ในการเล่าเรื ่องอย่างสม่ำเสมอ ท้ายที่สุด 
ผลการวิจัยแสดงให้เห็นว่า เครื่องมือสื่อสารในฐานะสื่อกลางการเล่าเรื่อง ส่งอิทธิพลอย่างมีนัยสำคัญต่อการเล่า
เรื่อง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านลำดับเวลาและเวลาของการเล่าเรื่อง ซึ่งก่อให้เกิด dramatic effects ที่แตกต่างกัน 
ตลอดจนหล่อหลอมการสำรวจแก่นเรื่อง อาทิ ความรัก, ความสัมพันธ์ชู้สาว, การนินทา, มิตรภาพ และความสยอง
ขวัญเชิงจิตวิทยา 

คำสำคัญ: โครงสร้างการเล่าเรื่อง นิยายรูปแบบจดหมาย นิยายแชต Gerard Genette ศาสตร์แห่งการเล่าเรื่อง 
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Introduction 

Storytelling has fundamentally evolved alongside the advancement of communication 
media, changing from oral traditions and written manuscripts to modern technological devices. 
One of the most compelling intersections of technology and narrative happens when people use 
everyday communication tools for creative expression such as the handwritten letter served as 
the foundational medium for the 18th-century epistolary novel, which provided an early template 
for media-driven storytelling. 

An epistolary novel is a narrative written in the form of a series of letters or 
correspondences between characters, occasionally integrating diary extracts. This narrative form 
gained immense cultural prominence in 18th-century English and French literature. Famous 
epistolary novels include Richardson's Pamela (1740–41) and Clarissa (1747–48), Rousseau's La 
Nouvelle Héloïse (1761), and Laclos's Dangerous Liaisons (1782) (Baldick, 2001, p. 85). Crucially, 
the epistolary genre is not restricted to works written entirely in letter form. It may include any 
narrative that is partially driven by correspondence. However, the plot is established, developed, 
and resolved through this narrative device (Campbell, 1995, p. 333). 

In the 21st century, the widespread use of smartphone text messaging has affected a 
literary shift. A novel digital medium known as chat fiction has emerged, offering a new approach 
to storytelling. Chat fiction is a type of electronic literature in which readers piece together the 
plot entirely through simulated text messages, without the use of the traditional author voice 
regarding setting, physical situation, or character descriptions (Kawaguchi, 2021, p. 163). By 
mimicking real-world social interfaces such as Messenger, Line, and WhatsApp, chat fiction 
presents a storytelling format where the narrative is presented and unfolds as a series of text 
messages progressively. On interactive applications, users can even actively shape the plot 
direction by adopting the persona of a specific character (Pavarini et al., 2023, p. 732). 

The transition from the 18th-century epistolary novel to 21st-century chat fiction 
represents a significant shift in narrative communication. In both cases, correspondence tools, 
whether physical letters or digital text messages, function as the primary narrative medium, 
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defining the structural manipulation of time and shaping the reader's experience. This study 
compares these two seemingly different forms by applying Gérard Genette’s narratology, 
specifically focusing on narrative order (the relationship between story sequence and narrative 
sequence) and narrative duration (the pacing or speed of the story). By examining how 
communication tools influence these structures, we can better understand how media 
transformation affects storytelling. 

To provide a deeper comparative analysis, this study utilizes Genette’s specific concepts: 
analepsis (flashbacks) and prolepsis (flash-forwards) to measure order and summary, scene, 
ellipsis, and descriptive pause to measure duration. These tools allow for a precise calculation of 
how the postal delay of 18th-century correspondence compares to the digital immediacy of 
modern text messages. The analysis is based on four selected texts that best represent their 
respective media. Pierre Choderlos de Laclos’s Dangerous Liaisons (1782) is chosen as the 
definitive model of the epistolary novel, which utilizes multiple narrators to create complex 
temporal overlaps. For the digital transition, Lauren Myracle’s TTYL (2004) represents the 
remediation of instant messaging into a print format. Finally, to represent simulated instant-
messaging interface digital fiction, the study analyzes two popular works from Joylada, a 
prominent Thai chat-fiction platform that simulates a mobile messaging interface: Private Chat 
and WHO #KraiEekKhon. This platform's distinct features create a narrative environment in which 
real-time communication dominates. By contrasting the slow, reflective narrative of Laclos's 
letters with the seemingly real-time narrative of Myracle's work and Joylada's chats, this study 
aims to demonstrate how communication media significantly impact the construction of narrative 
discourse and shape the exploration of contemporary storytelling. 
 

Review of Literature 

The transition from the 18th-century epistolary novel to 21st-century chat fiction 
represents a structural evolution in narrative communication, in which correspondence tools like 
letters and text messages dictate the handling of time sequence (order) and narrative pacing 
(duration). This global shift is also reflected in localized literary contexts, such as chat fiction, 
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which emerges during the Thailand 4.0 era, which marks the country's transition from analog to 
digital society. According to Ruenruthai Sujjapun (2019), chat fiction in Thailand emerged as a 
response to the Thailand 4.0 and the crisis in traditional Thai print media in 2016 and 2017, when 
long-standing publications such as Sakul Thai and Kwan Ruen closed, leaving serialized novels in 
a dead-end crisis (pp. 7-8). However, digital platforms filled the gap, allowing writers to write 
novels that are accessible online (p. 19). Joylada, in particular, has been noted for reaching 2 
million monthly users in just over a year since its launch. The platform's popularity has been 
driven by female readers aged 13-24, who are mostly fans of Korean idols, resulting in 70-80% of 
chat fiction on Joylada being fanfiction (pp. 33-35). Moreover, Joylada's storytelling style, which is 
influenced by social networks, is a key feature that distinguishes it from other fiction applications. 
The narrative structure is based on the conversational language used in the Line app's chat rooms 
(Chaladthanyakij, 2018, 64) 

To understand this shift, we must also engage with Marshall McLuhan's (1964) foundational 
media theory, which famously states that “the medium is the message.” McLuhan argues that 
the true impact of any new technology or medium stems not from the specific content it contains, 
but from the “new scale that is introduced,” which results in a restructuring of human association. 
(McLuhan, 2003, p. 19). In a literary sense, the medium's structural technique influences the 
reader's relationship to the text, not just the specific plot that a character communicates, but 
also how people use a new medium to do storytelling. McLuhan's concept implies that a 
communication tool is never a neutral medium. Instead, the physical or digital features of the 
medium determines the narrative structure. This process is further expanded by Bolter and 
Grusin’s (1999) concept of remediation, in which new media are defined by how they refashion 
older media and how older media adapt to meet new challenges (p. 15).  
 
Narrative Order  
From the Impossible Present to the Synchronous Now 

Narrative order concerns the relationship between the sequence of events in the story 
and their arrangement in the discourse (Genette, 1980, 35). According to Janet Altman (1982), this 
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epistolary discourse is grounded in a “pivotal present of narration” in which the past moment 
only intervenes when it is necessary to explain the letter writer's current state to explain the 
background and why a character has become what they are, which emphasizes the current 
moment of communication in which the future is still unknown and the writer’s present is often 
unstable or frustrated (p. 123). In a letter, the past only matters in how it relates to the present 
(p. 123). However, Altman argues that the traditional epistolary sense of the present is never truly 
a present because of the three impossibilities: the impossibility of being perfectly simultaneous 
with events, the precariousness of the written present remaining valid, and the fact that the 
writer's “now” moment is never the same as the addressee's “now” moment. Thus, the meaning 
of any epistolary statement is determined by many moments: the actual time that an act is 
performed; the moment when it is written down; and the respective times that the letter is 
mailed, received, read, and reread. (p. 129).   

As a result, remediation of 21st-century chat fiction fundamentally collapses these three 
impossibilities. Instant messaging makes the sender's “now” moment and the receiver's “now” 
moment synchronous, transforming the impossible epistolary state of the present into a valid 
state of the present. 

Non-Linearity through Fragments  

Altman (1982) introduces the concept of an epistolary mosaic or narrative discontinuity, 
in which a narrative structure is made up of discrete letters, each defined by the blank space that 
surrounds it, and each letter has a distinct characteristic and context. The letter maintains its own 
coherence while remaining a unit within a larger narrative (p. 167). Altman argues that narrative 
discontinuity reaches its maximum degree when a text breaks chronological rules in four distinct 
dimensions:  

1. The use of multiple plots,  
2. The disruption of the temporal line through non-chronological delivery (of letters) 
3. The presence of multiple correspondents who shape the discourse with their subjectivities 
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4. The strategic use of narrative gaps, where intervals between communications shape the 
narrative meaning (p. 170). 

Altman also notes that the layout of the printed page frequently creates an illusion of 
temporal continuity, which contrasts with the inherent discontinuity of the epistolary form (p. 
171). 

While Altman formulated these criteria to explain the fragmented architecture of the 
epistolary novel, the 21st-century digital landscape also reflects the concept of epistolary mosaic. 
Chat fiction presents stories in multiple conversations, resembling the fragmented nature of 18th-
century novels in which the reader must analyze the plot solely from the dialogue. According to 
Suwannee Kruaphung and Sutita Singsawasd (2024), this structural phenomenon is identified as 
an “interspersed narrative” (ตัดสลับเหตุการณ์) which is a common technique used by Thai chat 
fiction writers where the chronological order is broken across different chat rooms and the writer 
arranges chatrooms for characters to engage in conversation, perceive different stories, and take 
turns telling the reader a story (p.78).  

This fragmentation creates a narrative of discontinuity, requiring readers to interpret the 
narrative plot from isolated, polyphonic, dialogic threads in the absence of a central authorial 
narrator. 

Narrative Duration:  
Postal Pacing vs. Digital Immediacy 

Narrative duration involves the relationship between the time of the story and the time 
taken to read it (Genette, 1980, pp. 35, 86).  Altman (1982) claims that the letter form affects the 
pace and experienced time of a story. In an epistolary work, the letter itself serves as the primary 
marker of duration. When no letters are written or received (or omitted from the narrative), there 
is effectively no experienced time for the characters (p. 172) 

Ellipsis (unnarrated time) further complicates duration in epistolary fiction. Altman argues 
that the blank spaces between letters (leaps between letters) are “dead time.” They represent 
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intervals where characters choose not to write, omitted events, or periods where one character 
is anxiously awaiting a response. For the reader, the only durational sequence that exists is the 
sequence of the letters (p.182). As discussed in the previous section, because the author groups 
separate letters together, he or she can telescope time and compress massive chronological 
intervals into a quick, reader-friendly sequence. For example, a series of letters could last a year 
in the story but only be twenty-five pages long, making the narrative duration shorter for plot 
developments that maximize emotional impact (p.171).  

In contrast, chat fiction makes use of connected presence. Authors frequently use 
platforms that resemble popular apps such as Line, Twitter, and Instagram as storytelling tools 
(Kruaphung & Singsawasd, 2024, p.79). This creates a real-time experience, connecting the 
characters' experiences with the reader's own daily life. Furthermore, presenting a story in a chat 
or conversational format gives readers the impression that they are reading a dialogue between 
characters. The dialogue, which switches back and forth between characters and uses short 
sentences or phrases, like a chat format, stimulates interest, makes it easier and faster to read, 
and is more enjoyable than reading something extremely long, such as a long traditional narrative. 
This aligns with the natural behavior of people in the contemporary world, who tend to have a 
shorter attention span (p.80). This phenomenon also updates Altman's (1982) paradox of 
epistolary mediation, in which the medium functions as both a bridge (distance breaker) and a 
barrier (distance maker) (p. 186). 

Thus, Kruaphung and Singsawasd's argument provides the structural context required for 
a comparative study of narrative order and duration by demonstrating how the digital medium 
significantly shapes narrative structure. While Thai scholarship has previously mapped Joylada's 
general narrative shifts, there is a significant gap in understanding about the structural 
manipulation of narrative order and duration across these mediums, particularly in chat fiction. 
To address this issue, the methodology outlined below provides a systematic structural analysis 
of how communication tools (letters vs. text messages) shape the reader's perception of narrative 
sequence and time. This study builds on that work by applying Genette's concept of order and 
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duration to determine how a medium like letters and text messages shapes narrative order and 
time. 

Methodology 

The most suitable approach for this comparative analysis is Genette's narratology. In the 
book Narrative Discourse: An Essay in Method (1980), Genette proposes one of the most 
important concepts of his narratology, in which he explains the narrative element using five main 
concepts: order, duration, frequency, mood, and voice. However, the analysis focuses on the two 
primary aspects of temporal narratology relevant to mediated communication: “order” and 
“duration.” Genette's concepts of order can be highly valuable when studying the effects of 
temporal shifts in epistolary novels or chat fiction, as these often employ complex temporal 
structures due to the nature of their form.  Additionally, since letters and text messaging 
inherently revisit certain events, Genette's concepts of duration will be a suitable focus for this 
research objective. 

Genette's narrative elements emphasize the study of syntactic characteristics rather than 
the narrative's interpretive quality. To clarify, the concept can be explained as follows: 

1. Order:  

This concept explains how the narrative is arranged. Genette explores the relationship 
between the chronological order of events and their narrative arrangement (Genette, 1980, p. 35). 
The study primarily focuses on “analepsis,” a narrative technique that is also known as 
“flashback,” where the narrator recounts the story that happened before the main point of the 
story (p. 40). Genette further clarifies that there exist various categories of analepses. However, 
“partial analepses” and “complete analepses” seem to be the most significant elements in this 
study. These two types of analepses are both flashbacks, but they have distinct purposes. A 
partial analepsis presents the temporary revisiting of a previous moment before rapidly 
transitioning to the present event. It allows for the description of a past moment that is kept 
separate and distant from the main story. This technique offers the reader a necessary piece of 
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information that is important for understanding a specific moment or context in the action or 
event. On the contrary, a complete analepsis serves as a flashback that allows the reader to 
revisit a previous moment in time and continue the narrative until it reconnects with the main 
story, covering the entire period between the past and present (pp. 61-62).  The study employs 
Genette's formula to demonstrate the sequential connections between the appearance of events 
in the narrative and their chronological order. For the purpose of explanation, the sequential 
occurrence of events in the narrative will be defined using the alphabet letters A, B, C, D, and E. 
The research will simultaneously employ the numbers 1, 2, 3, 4, 5, and so on to represent the 
sequential positions (p. 37). 

2. Duration 

It is a narrative movement concept that discusses the narrative rhythm or how long the 
event takes. It talks about the “time of the narrative,” which may not match the actual time 
when the event happens (p. 87). This research observes the narrative duration through four 
narrative movements: “ellipsis,” “descriptive pause,” “scene,” and “summary.” To clarify, an 
ellipsis is a narrative movement that progresses at infinite speed, where the event in the story 
that is omitted from the narrative represents a certain amount of time in the story. A descriptive 
pause, on the other hand, moves at an infinitely slow pace, giving the impression that time is 
either standing still or not existing at all (pp. 93-94).  While a scene typically takes place in dialogue 
form and devotes the same amount of time to both the narrative and the story, and a summary 
refers to a form with variable movement that can cover the whole range between scene and 
ellipsis. The narration can span a few paragraphs or a few pages, covering several days, months, 
or years of existence, without providing details of action or speech (pp. 94-96). Furthermore, the 
study uses Genette's formula to show the temporal values of narrative duration, where “ST” 
stands for story time, “NT” for narrative time or pseudo-time, and “n” stands for a variable 
positive quantity (a non-zero number). 

 According to Genette, the structure of the narrative duration of each movement is as follows: 
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1. Ellipsis: NT = 0, ST = n. Thus: NT < ∞ ST 
2. Descriptive pause: NT = n, ST = 0. Thus: NT∞ > ST.  
3. Scene: NT = ST 
4. Summary: NT < ST (p. 95). 

Text Selection Method 
This study selects texts based on specific theoretical criteria to ensure formal 

representativeness, rather than simple popularity. 

1. Epistolary novel (letter): Choderlos de Laclos's Dangerous Liaisons (1782) is the most 
complex form of polyphonic epistolary structure (multiple characters and 
correspondence, each with a distinct date and addressee), providing the most data for 
testing Genette's concepts of frequency and order. 

2. Chat fiction (printed text): Lauren Myracle's TTYL, a story about three high school girls 
who frequently text each other, is regarded as a bridge between traditional prose and 
modern chat fiction, demonstrating how the digital chat interface is translated into a 
traditional print medium while retaining specific temporal markers such as time stamps. 

3. Chat fiction (Joylada application): Parkmin's Private Chat, a short horror story about a 
girl who creates a replica account to communicate with herself, and rabbitnie's WHO 
#KraiEekKhon, a longer horror story about teenagers encountering their friend's 
doppelgänger. The selection of Parkmin’s Private Chat and rabbitnie’s WHO #KraiEekKhon 
is based on an alignment between genre conventions and media affordances. While 
Private Chat offers a condensed analysis of a short-form narrative centered on the 
psychological uncanny, where a protagonist communicates with a replica account of 
herself, WHO #KraiEekKhon offers multiple perspectives through a longer narrative 
following a group of teenagers' experiences with their friend's doppelgänger (an evil twin). 
Crucially, both texts utilize the horror genre, which this study believes is uniquely 
optimized to maximize the structural capabilities of the text message medium. The 
fundamentals of a horror story are suspense, anxiety, isolation, and delayed revelation. 
The chat interface limits the reader's view to line-by-line text bubble exchanges by 
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removing a traditional third-person omniscient narrator. The features of the medium, such 
as sudden messaging silences, unread indicators, and the lack of visual environmental 
context, directly supports the characteristic of the horror genre. As a result, these texts 
were chosen not only as popular platform samples, but also because the horror genre 
actively utilizes the technical limitations of the digital interface to create maximum 
affective tension and psychological immersion. 

This research project focuses on a comparative analysis of narrative forms that have 
emerged from two different modes of social communication, from the 18th-century epistolary 
novel to chat fiction in the 21st century. As shown in the list, it is noticeable that chat fiction 
outnumbers epistolary novels. Rather than treating all selected texts as structurally equivalent 
case studies, this study employs a baseline-comparative approach, with contemporary chat fiction 
serving as the primary object of analysis. Pierre Choderlos de Laclos’s Dangerous Liaisons (1782) 
is explicitly used as a historical and narrative baseline, serving as a structural reference point for 
the formal conventions of the paper-based epistolary tradition. By framing this classic work as a 
base model, the study can clearly define the precise directions of formal remediation, mapping 
how the postal system's baseline constraints have been collapsed, pushed forward, or 
fundamentally restructured by the technical affordances of 21st-century medium. 

 

Results and Discussion 

This comparative analysis examines the structural evolution of mediated narratives using 
Genette's framework and four notable works chosen for their representation of medium-specific 
constraints. By establishing a comparative bridge between 18th-century letters and 21st-century 
chat fiction, the study demonstrates how these communicative tools shape the temporal 
arrangement of the narrative. The chosen texts are Dangerous Liaisons (epistolary), TTYL (printed 
chat fiction), and Joylada application works: Private Chat and WHO #KraiEekKhon. These case 
studies illustrate the transition from postal mediation to text message immediacy. 
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Comparative Analysis of Narrative Order 

This section explores the various narrative orders that may appear in the epistolary novel 
and chat fiction. The features of the communication tool primarily determine the narrative 
structure of these works. In the epistolary model, the delay between a message and its response 
creates a recollective structure. In contrast, the digital interface of chat fiction is typically linear, 
present-oriented, and fixed in the present time. 
 
Narrative Analepsis: From the Reflective Past to a Fixed Present 

Epistolary: The Recollective Past In the paper-based epistolary baseline established by 
Dangerous Liaisons, the order of narrative in the letter is a complete analepsis, recounting the 
story before the main part of the story. Narrative order is fundamentally determined by the 
recollective nature of physical letter-writing. Because the act of writing occurs at a distinct 
temporal remove from the actions being reported, the past must be continually imported into 
the writer's present through complete analepsis. For example, in letter 1, Cécile Volanges writes 
to Sophie Carnay (Laclos, 1961, pp. 23-24) using Genette’s formula below: 

A3 > B1 > C2 
According to the formula, it shows the connections between the appearance of events in 

the narrative and their chronological order. The structure or primary discourse time is the physical 
completion of the letter (A3). To communicate her situation, Cécile uses a complete analepsis, 
systematically stepping backward to recount her historical life within the convent (B1) before 
shifting forward to detail the immediate past of her current marriage arrangements (C2). This 
recollective structure becomes significantly more layered when utilized for interpersonal 
manipulation. In letter 2, the Marquise de Merteuil uses a partial analepsis inside the larger context 
of complete analepsis as follows: 

A4 > B2 > C3[D1] > E5  
In this letter, Merteuil initiates the discourse in the letter (A4) with a direct request for 

assistance but immediately destabilizes this timeline by introducing a recent past event, the 
wedding plan of Gercourt and Cécile (B2). To provide the necessary psychological justification for 
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her wicked action, she must recalls a distant past in which her ex-lover (Gercourt) wrongs both 
her and Valmont (D1) to manipulate Valmont into an act of revenge. (pp. 25-26).  This nested 
analepsis (C3[D1]) functions as an internal narrative engine. The letter serves as an archive, 
allowing the character to systematically manage and arrange historical grievances in order to 
influence the addressee's future behavior (E5). In this epistolary form, the past is never a live 
scene, but rather a highly calculated retrospective construction made possible by the physical 
page's expansive, uninterrupted authorial control. 

As Altman argues, the present in an epistolary form is fundamentally impossible because 
the moment of writing can never coexist with the moment of reception. This point is vividly 
demonstrated in Valmont's letters to his huntsman, Azolan, to blame him for not informing him 
about the departure of Présidente de Tourvel, his target. Then he instructs Azolan to watch 
Tourvel and steal her letters  (1961, pp. 238-240) using a formula of A2 >B1>C3. He writes a letter 
(A2) only recounting one major event (B1) to scold his man before giving instructions (C3). This 
type of letter's order seems to be less complex and give the reader a sense of chronological 
order. However, the sense of present of the letter is dead on arrival. By the time Azolan reads 
Valmont saying, “Do, in short, all that you must do as being honoured by my confidence” (p.240) 
that present has already become the past. 

Thus, it is evident that the narrative analepsis is frequently caused by the nature of the 
letter in the manner of recounting the events, either to provide more context of the event or to 
answer the letter that the character received earlier. From all the examples, the narrative order 
in the epistolary can include both complete and partial analepses. However, though written in 
an imperative, immediate tone, the material constraints of the postal system ensure that the text 
functions purely as a retrospective narrative.  

The Chat Fiction Paradigm: The Fixed Present with Temporal Reporting. In contrast, 
21st-century chat fiction fundamentally shapes narrative order while operating within a simulated 
instant messaging interface. The platform enforced a fixed present. In this medium, text messages 
do not reflect on a distant past action. Instead, the physical appearance of the text bubble 



วารสารมนุษยศาสตร์ปริทรรศน์ ปทีี่ 48 ฉบับท่ี 1/2569 เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน 
Manutsat Paritat: Journal of Humanities, Volume 48, Issue 1, January-June 2026 

114 
 

represents a live event. As seen in TTYL (2014), on September 21st, at 5.34 p.m., Zoe texts Maddie 
about the personality quiz that Maddie sent her. They talk about the results and tease each other 
(Myracle, p. 43). There is no mention of the past event in this conversation. The conversation 
clearly presents the present time of the event.  However, the use of partial analepsis still exists 
because characters must continue to communicate external plot information to one another. It 
is functioning as a tool for conversational reporting to provide more context to the conversation. 
In TTYL, Zoe and Maddie's instant messaging exchange on September 21st, at 5.34 p.m. The 
narrative basically uses a formula of A3 [B1,C2] > D5 [E3], showing that Maddie texts Zoe to ask 
about Angela, who leaves a voicemail (A3) and Zoe briefly narrates what happened with Angela 
and her boyfriend (B1). Maddie then continues to gossip about the math class she had earlier 
with Angela (C2), to which Zoe frequently responds and comments with a short response (A3). 
The conversation then shifts to Zoe asking Maddie about her driving practice (D5), and Maddie 
recounts how it goes (E3) (pp. 40-43).  While the conversation takes place in strict real-time, the 
narrative employs a combination of partial analepsis [B1, C2 and E3] because the inherent nature 
of the text messaging platform lacks an external environment to provide more information to the 
narrative, which in this case is to execute social gossip about a math class and a subsequent 
driving practice session experience. 

To generate suspense, this partial analepsis is dramatically intensified in Thai chat fiction 
with a simulated instant messaging interface. In Chapter 1 of the horror chat fiction WHO 
#KraiEekKhon, the use of partial analepsis here contributes to the unsettling narrative tone. Faye 
recounts seeing a mysterious figure that looks like Pleng standing on a balcony earlier that 
evening, but Phu believes Pleng was in her room the entire time because when she opens the 
door, she appears to have just gotten out of bed (rabbitnie, 2024). The narrative appears to be 
unsettling and not truly predictable. Because WHO does not use an authorial voice to describe 
the ghost/doppelgänger (or explicitly state that it is a ghost), the reader's perception is limited to 
the chat box. The haunting can only manifest if it is conveyed through the immediate partial 
analepsis, as reported by a chat box. 
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Similarly, in Chapter 2 of Private Chat, the protagonist, “Me” uses partial analepsis at the 
beginning of the conversation with her own replica account, “Another Me,” leaving messages in 
the chat box throughout the day out of boredom and loneliness but receiving no response before 
briefly recount the details of a best friend's boyfriend's fatal car accident that occurred prior to 
the chat log opening later in the evening (Parkmin, 2022). This pattern repeats throughout Chapter 
3. Me floods the chat box with messages throughout the day (presumably at school), then she 
begins cursing another classmate named 'Rin'. This time, the replica shows some support, and the 
conversation indicates that Rin borrows her money again, while the replica asks her why she lent 
Rin money, Me cuts it off by saying it is her stupidity. Later, the conversation continues when Me 
found a money banknote covered in blood in front of her house (Parkmin, 2022). Here, the use 
of partial analepses effectively creates suspense in the narrative, providing the reader with 
fragmented information and suggesting that Me may become involved in the gruesome events 
occurring outside the chat box. In both digital instances, the text-messaging medium collapses 
the expansive, reflective space seen in Laclos's letters. The past is no longer presented as a 
detailed organized record, but rather as fragmented, urgent information appears to provoke an 
immediate, real-time emotional response from both the conversational partner and the chat 
fiction reader. 

Interestingly, a cross-textual analysis of TTYL, WHO #KraiEekKhon, and Private Chat reveals 
that the vast majority of primary plot advancements are structurally mediated through partial 
analepsis. Because the text message-simulated interface is formally limited to immediate 
conversational exchanges, major physical actions eventually take place in an “off-screen,” or 
external environment outside the chat box. 

As a result, these events must be brought into the active discourse through prompt, 
retrospective reporting. These partial analepses serve as fragmented but high-impact pieces of 
information. They not only provide necessary exposition by abruptly disrupting the fixed present's 
chronological line, but they are also systematically utilized to deliver sudden narrative revelations 
and emotional shocks, effectively transforming the traditional literary plot twist into an immersive 
intense reading experience. 
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Comparative Analysis of Narrative Duration 

Narrative duration is directly involved with the speed of the communication tool. While 
the 18th-century postal system heavily relied on “summary” and “descriptive pause” pacing, 
digital platforms simulate a synchronous “scene” where the duration of the reading matches the 
duration of the story. 

Postal Pacing: Summary  

In an Dangerous Liaisons, the geographic distance  and 18th-century postal system causes 
the extensive use of narrative summary (NT < ST) and descriptive pause.  

As previously stated in the “order” section, the narrative order in the epistolary novel is 
not typically arranged chronologically but rather as a recollection of an event. As a result, 
recounting the event will be like summarizing what happened, ranging from a few hours to days, 
or weeks in a few pages or lines. To demonstrate, in letter 21, Valmont compresses a detailed 
account of his three-day journey and an elaborate series of rural interactions into three pages of 
letter (Laclos, 1961, pp. 56-59). This radical speed allows Valmont, the epistolary narrator of the 
letter 21, to prioritize only the data that advances his seduction plot (NT < ST). 

The Reflective moment of descriptive pause 

Furthermore, the non-synchronous nature of the letter allows for descriptive pauses (ST 
= 0, NT = n), which are the writer's thoughts and emotional reflections, or even commentary on 
the event and surroundings. In letter 23, this movement pauses the progression of the story 
completely, time seems to stand still as the letter writer immerses themselves in contemplation 
and reflective thought of their emotions or current surroundings, which can only happen briefly 
in actual time (NT∞ > ST). Here, Valmont engages in a lengthy, self-indulgent philosophical boast 
regarding his seduction methods and emotional state of happiness, such as helping the 
impoverished man to impress his target, Madame de Tourvel (p. 58) and the reflection of his 
action when he restrains himself from getting a sexual advantage from Madame de Tourvel, as 
he claims that it is not worth his effort. This intellectual contemplation not only expresses his 
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principle but also to boast with the addressee (Merteuil) (p. 63), in which requires a medium that 
protects the writer from interruption. Valmont can compose a multi-page essay on his own ego 
precisely because his addressee (Merteuil), cannot text him back mid-sentence to disrupt his 
flow.  

  
Digital Immediacy: The Evolution of the “Scene” Technique 

The Typographic Scene in Transitional Print Chat Fiction (TTYL) In Lauren Myracle’s 
TTYL, the narrative completely shifts away from the summary and descriptive pause of the 
epistolary tradition, establishing Genette’s scene (NT = ST) as its primary duration baseline. 
Because chat fiction abandons standard prose paragraphs and uses simulated instant messaging 
logs, narrative duration becomes synchronous with story events wherein the narrative unfolds 
through dialogue, giving the impression of equal time to both the narrative and discourse.  To 
demonstrate, in each chat box within TTYL, the display time of the conversation is shown, 
representing when the dialogue happens, as illustrated in the image below: 
 
Figure 1 
An Example of Chat Fiction in TTYL 
 
 
 
 
 
 
Note. From TTYL, by L. Myracle, 2014, Amulet Paperbacks 

 
The layout creates a strict textual equivalence: one line of dialogue equals one unit of 

story time. However, while TTYL achieves a scene movement, it is limited to the material 
constraints of the traditional print medium. The image does not specify the exact duration of 
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each conversation. From Figure 1, a conversation between Angela and Zoe on November 1st 
begins at 8:02 a.m., has no indication of time progression throughout the dialogue (Myracle, 2014, 
p. 139). Nevertheless, the narrative flow suggests that Angela and Zoe actively engaging in the 
conversation, with neither of them refraining from responding. It still conveys the impression of 
real-time communication. In this sense, the reader still controls the narrative speed manually by 
physically turning static pages, meaning that the real-time experience is purely a typographical 
simulation. This is precisely where Thai chat fiction platform goes completely beyond Genette’s 
classical framework. Though Gerard Genette claims that it is impossible to indicate the narrative 
duration (Genette, 1980, p. 87). In a chat fiction platform like Joylada, the presentation of the 
real-time communication is more evident, works such as Private Chat and WHO #KraiEekKhon 
make use of the platform's ability to manipulate time to match the reader's scrolling speed with 
the simulated typing and reading speeds of the characters. The text completely strips away the 
author’s compression as there are no summaries stating like “they talked for an hour.” Instead, 
the reader must experience every single word, every typo, and every emoji exchange in real time. 
The scene is no longer just simulated. It is textually performed. As the user taps the screen, chat 
bubbles slide into view, mimicking the precise real-time pacing, typing delays, and message 
reception speeds of actual modern communication apps. Moreover, not only manually tapping 
the screen, users can also adjust the pace of the conversation themselves, as illustrated in the 
image below: 
Figure 3 
Example of Reading Pace Configuration on the Joylada Platform 

 

 

 

 

Note. Screenshot by the author, May 21, 2026, from the Joylada mobile application. 
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This technical capability enables authors to manipulate duration in ways that Genette 
could never have predicted, and the platform can enforce a reading speed. When a character 
stops responding or continues typing, the reader is stuck staring at a blank screen or a simulated 
typing indicator. In this sense, the narrative duration is no longer dependent on the reader's 
scanning speed, as in the TTYL (printed text.). Instead, the software interface controls the duration, 
transforming the reading experience into a live, anxiety-inducing event that removes the boundary 
between story time and narrative time. This pure scene format builds intense psychological 
anxiety. In chapter 1 of WHO, the narrative splits its order across a simultaneous simulated instant 
messaging interface. Faye messages Pleng at 10:30 PM desperately begging to enter her home, 
while simultaneously, Phu messages Pleng at 10:58 PM with a terrifying revelation that Faye died 
in an accident a week ago (rabbitnie, 2024). 

The digital scene immerses the reader in the same terrifying, immediate timeframe as the 
characters by removing the descriptive paragraphs from traditional horror novels and replacing 
them with abrupt fragmented texts. Suspense is no longer generated by descriptive paragraphs 
or omissions of information, but by frantic, synchronized text message threads unfolding text-by-
text on the reader's own screen, which plays an important role in shaping the theme of 
psychological horror in chat fiction, which can only be achieved through text messaging and is 
not possible with traditional letter correspondence. 
 

The Typing Indicator as a Engine of Temporal Deceleration. Rabbitnie's WHO #ใครอีก
คน brilliantly utilizes Joylada’s, a chat fiction platform’s duration control. In one of the most 
intense conversations in Chapter 3, the text completely abandons traditional prose pacing to 
make use of on the duration configuration of the Joylada user interface, as illustrated in the image 
below: 
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Figure 4 

 
Note. From WHO #ใครอีกคน, by rabbitnie, 2024, Joylada 
(https://www.joylada.com/story/5d94b57c229f67f41ae335cc). 
 
The dialogic exchange begins within a synchronous scene format (NT = ST): 

PLENG: เป็นอะไรอ่ะเฟย์ (What's wrong, Faye?) 
PLENG: ทำไมถึงพิมพ์อะไรแปลก ๆ (Why are you typing weird things?) 
FAYE: เรารู้นะ (I know...) (rabbitnie, 2024) 

 
At this critical moment, the narrative appears to be delayed, not by verbal description, 

but by a chat fiction graphic material: the animated typing indicator bubble (...). By replacing 
immediate textual delivery with this simulated typing indicator delay, the interface creates an 
uncomfortable time gap which disrupts the flow of communication. For the anxious reader, story 
time (ST) continues to advance in real-world seconds, while narrative text (NT) is temporarily set 
to zero. This chat fiction typing indicator delay takes away the reader's autonomy (unless they 
manually click to continue, in which case the typing indicator remains). They can no longer skim 
forward or look ahead on the page. They are stuck in a forced state of suspense, staring at the 
moving dots, until the platform moves forward to reveal the text, which pushes the reader into 
a sudden and shocking revelation, as illustrated in the second image of Figure 4: 
 

FAYE: ว่าทำไมแกถึงตาย (...why you died.) (rabbitnie, 2024) 
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The interface structurally heightens the terror of this plot twist, which is the sudden 
revelation of Pleng's own death (though she is still alive at that moment), Faye's supernatural 
knowledge, or even Faye's out-of-character action ( the reader may also not believe the speaker 
is Faye). The chat fiction medium does more than simply report on the suspense. It directs the 
reader's real-time visual experience, transforming a static literary revelation into an immersive and 
intense one. 
 

The Elasticity of the Ellipsis:  

Both genres rely on the structural fragmentation of ellipsis to manage the gaps in mediated 
communication. In Dangerous Liaisons, the ellipsis often shifts time by several minutes or hours 
in a single letter or even several days between correspondences. This means that an ellipsis can 
exist between letters as well as implicitly within the summary, which we refer to as a “implicit 
ellipsis.”  

Altman’s epistolary mosaic or narrative discontinuity is built upon and sustained by 
Genette’s ellipsis. According to Genette, an implicit ellipsis may refer to the dead time that is not 
announced in the text and which the reader can only infer from some chronological or gap in 
narrative (1980, p. 108). Valmont recounts his activities in letter 21 but omits some unnecessary 
events or actions from the letter. The omission choice reflects the use of ellipsis to shift time to 
another time without presenting the intervening event (NT < ∞ ST). That is, there is an 
unpresented narrative gap between his journey from his residence to the village, the length of 
which is unknown to the reader. Within the summary, he utilizes implicit ellipses to filter out 
anything that doesn't serve his ego. The reader understands that time is passing continuously, but 
Valmont is actively cutting out the unnecessary gaps during his journey. 

In terms of the time between each correspondence, the ellipsis becomes even more 
evident. In Dangerous Liaisons, the bottom of each letter also writes the date that the letter is 
composed. For example, Valmont writes to Merteuil in letter 21 on 20th August (Laclos, 1961, pp. 
56-59), and Merteuil responds in letter 33 on 24th August (pp. 78-80). The ellipsis indicates an 
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immediate shift into the next four days. The narrative between the two letters appears to be 
absent because it is excluded from the epistolary format, which focuses solely on the content of 
the letters. Any events that occur outside the context of the letters, regardless of how long the 
story takes, are omitted from the narrative as if they never existed (NT < ∞ ST). 

In chat fiction, however, the ellipsis functions as a break in linearity between narrative 
scenes. In WHO, chapter 1, Faye texts Pleng to chat at 10.30 p.m., followed by an ellipsis that 
shifts the narrative to another conversation in which Phu texts Pleng at 10.58 p.m. (rabbitnie, 
2024), creating a sense of heightened urgency and rapid progression that is not possible with 
traditional letter correspondence. 

While both transitional print and simulated instant messaging chat fiction utilize ellipsis 
(NT = 0, ST = n) to bypass narrative dead time, ellipsis in chat fiction can be strictly occured 
between two different chat or conversation. In Myracle’s TTYL, Angela texts Maddie on September 
18th at 6 p.m. to talk. When the conversation ends, the ellipsis occurs, switching the narrative to 
another conversation at 6.23 p.m. (Myracle, 2014, pp.36-38). As well as in WHO, chapter 1, Faye 
texts Pleng to chat at 10.30 p.m., followed by an ellipsis that shifts the narrative to another 
conversation in which Phu texts Pleng at 10.58 p.m. (rabbitnie, 2024), making time shifts occur 
between isolated message logs. However, in some conversations in TTYL, the narrative may shift 
immediately into the next few days, such as when Angela texts Zoe on October 12th at 5.45 p.m. 
to talk, and then the narrative shifts to October 14th at 10.42 p.m., when Angela texts Zoe to 
start another conversation (Myracle, 2014, pp. 87-90).  All of these examples demonstrate that 
the use of ellipsis is common across all conversations and that the time shift can possibly range 
from minutes to days, resulting in conversations that can be short which appropriate for advancing 
the narrative using merely the dialogue.  This dead time or discontinuity represents the narrative 
fragmentation of the traditional epistolary baseline, with a gap drawn between interactions to 
indicate complete communicative disconnection. 
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While both transitional print chat fiction and chat fiction platforms use ellipses between 
conversation chat boxes, Joylada allows authors to use an ellipsis within the same chat box, 
executing temporal jumps through internal timestamps within a single continuous scrolling thread. 
For example, in Private Chat, Chapter 2, the protagonist, Me, frequently leaves messages in the 
chat boxes of her and her replica accounts beginning at 12.15 p.m., at which point the ellipsis 
occurs, shifting the narrative to 3.55 p.m. and 10.40 p.m. and then to the next day at 10.30 a.m. 
(Parkmin, 2022), as illustrated in the image below: 

Figure 5 
The ellipsis in a single chatroom 

 

 
 
 
 
 
 
Note. From Private chat แชทส่วนตัว, by Parkmin, 2022, Joylada 
(https://www.joylada.com/story/59717d7bdeb77f0001178310). 
 
          This chat fiction capability transforms the ellipsis's function from structural fragmentation 
to a simulation of connected presence. The media environment is never closed, but the persistent 
chat interface shows that characters remain in the chat box. A jump of several hours within the 
same thread does not signify that the communication has ended, but rather that it has entered 
a state of anxious suspension, transforming the ellipsis from a transitional device between events 
into an active representation of modern digital anxiety and urgency. 

 

https://www.joylada.com/story/59717d7bdeb77f0001178310
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Conclusions 

This study has compared the narrative forms of the 18th-century epistolary novel and 
21st-century chat fiction to demonstrate how communication tools, as narrative media, 
significantly influence the construction of narrative discourse. By applying Gérard Genette’s 
framework of order and duration to Dangerous Liaisons, TTYL, Private Chat, and WHO 
#KraiEekKhon, the research reveals that the transition from the letter to the text message is not 
only a change in format but a systematic reconstruction of narrative structure that significantly 
shapes the temporal experience of the reader. 

The findings show that the delay in the 18th-century postal system allows for a highly 
complex narrative order, characterized by a “complete analepsis” and complicated further by 
the use of a “partial analepsis”. This postal delay facilitates a narrative duration to be a 
retrospective reflection and a sentimental narrative tone, as seen in Dangerous Liaisons. Within 
this framework, a “summary” is utilized by the letter-writer to compress large temporal gaps and 
prioritize significant events, while a “descriptive pause” provides a non-synchronous space for 
characters to analyze their moral and emotional positions without fear of interruption. 

In contrast, the features of chat fiction result in a shift toward digital immediacy, which 
unfolds in a three-step media evolution. In chat fiction, narrative order is structurally fragmented 
through both conversation and brief “partial analepses” used to report off-screen actions, a 
technique later optimized for the horror genre to distort and omit information while heightening 
psychological suspense. While the printed chat fiction (TTYL) successfully establishes Genett’s 
“scene” (NT = ST) typographically through conversational logs and timestamps, it remains bound 
to the static page. However, simulated instant messaging chat fiction (Private Chat and WHO) 
surpass Genette’s duration and completes this evolution by presenting the scene dynamically 
and simultaneously through a simulated instant messaging interface. Furthermore, chat fiction 
features and constraints, such as timestamps, the simulated typing indicator (...), which functions 
as a platform-enforced dynamic pause, and the smartphone interface, not only deliver the story 
but also actively control its duration. 
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However, both genres use the ellipsis to bridge communication gaps, though the structural 
delivery varies from the ellipsis between or implicitly within letters (implicit ellipsis), which is the 
fundamental element that allows a summary to exist, to the ellipsis between or within the chat 
box. While the length of an epistolary novel is determined by the number of physical days 
required for postal delivery, chat fiction can range from a few minutes to several days. Chat fiction 
also introduces internal temporal skips within a continuous scrolling thread. This structural update 
changes the function of the ellipsis; instead of representing a clean narrative break, it simulates a 
state of connected presence in which conversational gaps represent emotional desperation or 
anxiety. 

In conclusion, the evolution from the handwritten letter to the digital chat screen shows 
that as our communication tools become more instantaneous, our storytelling becomes more 
scene-driven and urgent. By situating these findings within the context of digital age, especially 
Thailand’s digital transformation (Thailand 4.0), this study contributes to a deeper understanding 
of how traditional narratology can be adapted to explain modern, simulated instant-messaging 
interface literature. Ultimately, the fluidity of narrative structure reflects the tools we use to 
connect with one another, proving that the medium continues to be a primary determinant of 
the narrative message. 
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บทคัดย่อ 

  การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์คือ 1) เพื่อศึกษาระดับความโดดเดี่ยวของของนักศึกษาชั้นปีที่ 1 และ 2) เพ่ือ
ศึกษาความสัมพันธ์ของลักษณะปัจจัยพ้ืนฐานกับภาวะความโดดเดี่ยวของนักศึกษาชั้นปีที่ 1 โดยมีกลุ่มตัวอย่างเป็น
นักศึกษาในมหาวิทยาลัยเอกชนแห่งหนึ่ง จำนวน 410 คนด้วยการสุ่มอย่างง่าย (Simple Random Sampling) 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้  คือแบบสอบถามที่ประกอบด้วย 2 ส่วนหลัก คือส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่ม
ตัวอย่าง และส่วนที่  2 แบบวัดภาวะความโดดเดี ่ยว ยูซ ีแอลเอ (Revised UCLA Loneliness Scale-Thai 
version) และวิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรมสำเร็จรูปทางคอมพิวเตอร์ สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลได้แก่ ค่าร้อย
ละ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และวิเคราะห์สถิติเชิงอนุมาน ได้แก่ t-test, One-way ANOVA และการ
เปรียบเทียบรายคู่ด้วยวิธี Post hoc (Tukey) ผลการวิจัยพบว่า กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่มีภาวะความโดดเดี่ยว
ชัดเจนและควรเฝ้าระวัง จำนวน 211 คน คิดเป็นร้อยละ 51.46 ผลการวิเคราะห์ ANOVA พบว่า มี 5 ตัวแปรที่มี
ความแตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ  0.05 ได้แก่ ระยะเวลาการเล่นโซเชียล
มีเดียต่อวัน  การเข้าร่วมงาน/กิจกรรมมหาวิทยาลัย ลักษณะการอยู่อาศัย รายจ่ายต่อเดือน และเกรดเฉลี่ย  ผล
การศึกษานี้ชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการส่งเสริมการมีส่วนร่วมในกิจกรรมและการจัดสภาพแวดล้อมที่เอื้อต่อ
การสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม เพ่ือช่วยลดภาวะความโดดเดี่ยวของนักศึกษาในระดับมหาวิทยาลัย    
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คำสำคัญ: ภาวะความโดดเดี่ยว  นักศึกษาชั้นปีที่ 1  ปัจจัยพื้นฐานที่มีความสัมพันธ์ต่อภาวะความโดดเดี่ยว 

 

Abstract 

  This study aimed to 1) examine the level of loneliness among first-year university students 
and 2) investigate the relationships between personal factors and loneliness. The sample 
consisted of 410 first-year students from a private university, selected using simple random 
sampling. The research instrument was a questionnaire comprising two parts: demographic 
information and the Revised UCLA Loneliness Scale (Thai version). Data were analyzed using 
statistical software. Descriptive statistics included percentage, mean, and standard deviation, while 
inferential statistics included t-test, one-way ANOVA, and post hoc comparisons using Tukey’s 
HSD method. The findings indicated that the majority of participants experienced a level of 
loneliness requiring attention, accounting for 51.46% (n = 211). The analysis of variance revealed 
that five factors were significantly associated with differences in loneliness levels at the .05 level, 
including daily social media use, participation in university activities, living arrangements, monthly 
expenses, and grade point average. These findings emphasize the importance of promoting 
voluntary student participation in university activities and developing supportive social 
environments to reduce loneliness among university students. 

Keywords: loneliness, first-year university students, factors associated with loneliness 
 

บทนำ 

โลกในปัจจุบันมีการพัฒนาก้าวหน้าอย่างรวดเร็วในแทบทุกด้านของเทคโนโลยี มีการขับเคลื่อนและพัฒนา
อย่างไม่หยุดยั้ง ประเทศไทยเองก็อยู่ในกระบวนการพัฒนาอย่างต่อเนื่องในทุกช่วงเวลา และเมื่อโลกเปลี่ยนแปลง
ไปอย่างรวดเร็วและเทคโนโลยีกลายเป็นส่วนหนึ่งของการดำเนินชีวิตประจำวัน รวมถึงเข้ามามีบทบาทสำคัญในทุก
มิติของการดำเนินชีวิต ทั้งในด้านการทำงาน การศึกษา และการติดต่อสื่อสาร แม้จะก่อให้เกิดความสะดวกสบาย
มากขึ้น โดยเฉพาะในยุคดิทัลที่มีการใช้โซเชียลมีเดียเชื่อมโยงถึงกันได้อย่างไร้ขอบเขต ทำให้ได้เชื่อมต่อกับผู้คน 
เพื่อนฝูง ญาติพี่น้อง และคนในครอบครัวได้มากขึ้น ซึ่งน่าจะสามารถทดแทนความอบอุ่นจากการพบปะพูดคุยกัน
ต่อหน้ากันได้ แต่กลับกลายเป็นว่าผู้คนจำนวนไม่น้อยต้องเผชิญกับความรู้สึกโดดเดี่ยวและรู้สึกห่างเหินกันมากข้ึน



วารสารมนุษยศาสตร์ปริทรรศน์ ปทีี่ 48 ฉบับท่ี 1/2569 เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน 
Manutsat Paritat: Journal of Humanities, Volume 48, Issue 1, January-June 2026 

 

129 
 

เช่นกัน ความโดดเดี่ยวที่เกิดขึ้นในยุคปัจจุบันนั้น มีความเกี่ยวข้องและเชื่อมโยงกับการมีสุขภาวะที่ดี และมีความ
เกี ่ยวข้องเชื ่อมโยงกับปัญหาทางจิตใจและสุขภาพกายอย่างมาก ตัวอย่างเช่น ผลกระทบกับภาวะทางจิตใจ 
(Psychiatric Disorders) เกิดภาวะซึมเศร้า (depression) เป็นหนึ่งในผลกระทบหลัก และการเกิดความรู้สึกนี้ยัง
สัมพันธ์กับการดื่มสุรา/การเสพติด (alcohol abuse) ปัญหาการนอนหลับ (sleep disturbances) ความผิดปกติ
ทางบุคลิกภาพ (personality disorders) และโรคอัลไซเมอร์ (Alzheimer’s disease) ส่วนในทางด้านของสุขภาพ
กาย (Physical Health) ความโดดเดี่ยวก็ส่งผลกับความเสี่ยงด้านสุขภาพรุนแรง เช่นกัน ตัวอย่างเช่นเกิดภาวะ
โรคเบาหวาน (diabetes) โรคระบบภูมิคุ้มกันผิดปกติ (autoimmune disorders เช่น rheumatoid arthritis, 
lupus) และโรคหัวใจและหลอดเลือด (coronary heart disease, hypertension, obesity) มะเร็ง (cancer) 
และการเสื่อมของการได้ยิน (hearing loss) และการเสื่อมสภาพทางสรีรวิทยาอ่ืนๆ (Mushtaq, Shoib, Shah, & 
Mushtaq, 2014, WE01-WE04) จากที่กล่าวมา จึงพบว่าความโดดเดี่ยวส่งผลกระทบต่อบุคคลทั้งภาวะทางกาย 
และภาวะทางจิตใจรวมถึงความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล ทำให้ความรู้สึกโดดเดี่ยวแฝงอยู่ในวิถีชีวิตสมัยใหม่อย่างไม่
รู ้ตัว เห็นได้ชัดเจนจากงานวิจัยในสหราชอาณาจักร (Jo Cox Commission on Loneliness, 2017) ที่พบว่า 
ความโดดเดี่ยวถูกอธิบายว่าเป็นปัญหาสากลที่สามารถส่งผลกระทบต่อผู้คน ทุกช่วงวัย ทุกภูมิหลัง และทุกกลุ่มใน
สังคม ไม่ว่าจะเป็นวัยรุ่น ผู้สูงอายุ ผู้พิการ ผู้ลี้ภัย หรือผู้ดูแลผู้อื่น โดยเน้นว่าไม่มีใครปลอดภัยจากความรู้สึกโดด
เดี่ยว และสังคมควรตระหนักและแก้ปัญหาเชิงระบบอย่างจริงจัง ผลการศึกษาพบว่าคนในสหราชอาณาจักร
มากกว่า 9 ล้านคน หรือคิดเป็น 1 ใน 5 ของประชากรทั้งหมดรู้สึกโดดเดี่ยวอยู่เป็นประจำ และมากกว่าครึ่งหนึ่ง 
(คือ 52%) ของคนที่เป็นพ่อแม่รับรู้ได้ถึงปัญหาที่เกิดขึ้นจากความโดดเดี่ยว และความโดดเดี่ยวสามารถเกิดขึ้นกับ
ใครก็ได้ ไม่ได้จำกัดอยู่ที่อายุว่าต้องเกิดขึ้นกับคนสูงอายุเท่านั้น จากการศึกษาพบว่าระดับความโดดเดี่ยวเรื้อรังใน
กลุ ่มผู ้สูงอายุค่อนข้างคงที ่ โดยมีผู ้รายงานระหว่างร้อยละ 5 ถึง 15 ว่าตนเองมักจะโดดเดี ่ยวหรือโดดเดี่ยว
ตลอดเวลา ในขณะเดียวกันที่สหรัฐอเมริกาก็มีการเผยแพร่งานวิจัยทางด้านสังคมวิทยาที ่เกี ่ยวข้องกับความ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมในสหรัฐอเมริกาในช่วง 20 ปีที่ผ่านมา (McPherson, Smith-Lovin & Brashears, 2006, 
353-375) พบว่า ค่าเฉลี่ยของเครือข่ายการสนทนากับคนใกล้ชิดของชาวอเมริกันลดลงจาก 2.94 คนในปี 1985 
เหลือ 2.08 คนในปี 2004 ซ่ึงตัวเลขที่เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นนั้นสะท้อนให้เห็นถึงความเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่มีนัย
ยะสำคัญในสหรัฐอเมริกา และทางคณะนักวิจัยระบุว่า มีการเพิ่มขึ้นของความแปลกแยกทางสังคม และมีการลดลง
ของปฏิสัมพันธ์ทางสัมพันธ์ทางสังคมต่อเพ่ือนสนิท และครอบครัวเป็นอย่างมาก     

งานวิจัยจากสมาคมจิตวิทยาอเมริกัน ได้รวบรวมศึกษางานวิจัยกว่า 70 งานวิจัย (เป็นการค้นคว้าเอกสาร
จากการศึกษาวิจัยตั้งแต่ช่วงเดือนมกราคม 1980 ถึงกุมภาพันธ์ 2014) เกี่ยวข้องกับคนจำนวนมากกว่า 3,400,000 
คน ที่อายุต่ำกว่า 65 ปี พบว่าความโดดเดี่ยวเป็นภัยเงียบที่คุกคามชีวิตที่ก่อให้เกิดการเสียชีวิตก่อนวัยอันควรเท่าๆ 
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กับโรคอ้วน หรือการใช้สารเสพติด (Holt-Lunstad, Smith, Baker, Harris, & Stephenson, 2015, p227-237) 
ทางด้านวารสาร Heart ได้ตีพิมพ์ผลการวิจัยในเดือนกรกฎาคม 2016 (Valtorta, Kanaan, Gilbody, Ronzi, & 
Hanratty, 2016, p.1009-1016) พบว่าความโดดเดี่ยวได้เพิ่มความเสี่ยงในการเป็นโรคหัวใจ (CHD) ร้อยละ 29 
และร้อยละ 32 ของโรคหลอดเลือดสมอง (stroke) จากภัยคุกคามของความเหงาที่มากขึ้น ทำให้หลายฝ่ายเริ่ม
เล็งเห็นปัญหา อย่างเช่น Theresa May (2018) ระบุว่าปัญหาความเหงาเป็นหนึ่งในประเด็นสำคัญของสังคม
สมัยใหม่ และรัฐบาลสหราชอาณาจักรได้แต่งตั้ง Tracey Crouch เป็นรัฐมนตรีด้านความเหงาคนแรกของโลก 

ความโดดเดี่ยวที่เกิดขึ้นนี้จึงเป็นประเด็นสำคัญในปัจจุบัน เพราะการมีความสัมพันธ์ที่ดีที่เกิดขึ้นระหว่าง
บุคคลนั้นเป็นหนึ่งในการมีสุขภาวะที่ดี (Well being) ของมนุษย์ ทำให้มนุษย์สามารถขับเคลื่อนชีวิตตนเองให้ไป
ต่อได้ ทว่าความโดดเดี่ยวกำลังคุกคามชีวิตของคนในยุคนี้ โดยเฉพาะในวัยรุ่นที่อยู่ในช่วงของฮอร์โมนในร่างกาย
กำลังเปลี่ยนแปลง  เป็นการปรับตัวโดยเป็นไปตามพัฒนาการตามช่วงวัย วัยรุ่นต้องการทดลองเรียนรู้สิ ่งใหม่ 
ต้องการอิสระ และสร้างตัวตนและอัตลักษณ์ของตัวเอง ต้องการพื้นที่ส่วนตัว อยากตัดสินใจอะไรด้วยตัวเองมาก
ขึ้น และยังเป็นช่วงของระบบประสาทและสมองที่กำลังพัฒนา ทำให้ควบคุมอารมณ์ได้ยากขึ้น บางครั้งอารมณข์ึ้น 
ๆ ลง ๆ ทำให้บางครั้งเกิดความขัดแย้งกับบุคคลใกล้ชิดเพราะอาจมีความต่างกันทางความคิด ค่านิยม  ความ
คาดหวังที่ไม่ตรงกัน วัยรุ่นมักเกิดภาวะที่รู้สึกได้ว่าพ่อแม่หรือผู้ปกครองขาดความเข้าใจตน การสื่อสารที่เคยดีมี
ประสิทธิภาพ อาจกลับกลายเป็นทำให้ความสัมพันธ์แย่ลง วัยรุ่นส่วนใหญ่มักจะแยกตัว อยู่กับตัวเองมากข้ึน   

ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาภาวะความรู้สึกโดดเดี่ยวของนักศึกษาที่เข้ามาเรียนในชั้นปีที่ 1ซึ่งเป็นช่วงวัยที่มี
ความเปลี่ยนแปลงหลายด้าน ไม่ว่าจะเป็นรูปแบบการเรียน การใช้ชีวิตประจำวัน บางคนจากบ้านเกิดมาไกลมาอยู่
เองเพียงลำพัง ชีวิตประจำวันที่เคยมีคนในครอบครัวอยู่ใกล้ชิดอาจเปลี่ยนไป เพราะจะเห็นได้ว่าผลกระทบที่
ตามมาจากภาวะโดดเดี่ยวในเมืองใหญ่และพบได้มากในกลุ่มวัยรุ่น ได้แก่ภาวะซึมเศร้า ความเครียดเรื้อรัง และการ
ลดลงของความผูกพันกับบุคคลรอบข้าง ซึ่งล้วนแล้วแต่เป็นปัจจัยที่บั่นทอนคุณภาพชีวิตในระยะยาว และอาจ
นำไปสู่ปัญหาทางสุขภาพจิตที่ขยายวงกว้าง ดังรายงานการวิเคราะห์เชิงนโยบายเกี่ยวกับสถานการณ์สุขภาพจิต
ของนักศึกษาในสหราชอาณาจักร โดยใช้ข้อมูลจาก Higher Education Statistics Agency (HESA) ในปี 2017 ที่
พบว่า นักศึกษาโดยเฉพาะนักศึกษาชั้นปีที่ 1 เริ่มมีแนวโน้มประสบปัญหาทางสุขภาพจิตเพ่ิมกว่า 5 เท่า เมื่อเทียบ
กับช่วง 10 ปีที่ผ่านมา (จากประมาณ 0.4% เป็นประมาณ 2%) รวมถึงมีอัตราการ drop out มากขึ้น (Thorley, 
2017) และจากการศึกษาใน Gondar University ยังพบว่าการเป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 1 มีอัตราเสี่ยงต่อภาวะความ
โดดเดี่ยวสูงกว่านักศึกษาชั้นปีที่สูงกว่าถึงประมาณ 2.47 เท่า หลังควบคุมตัวแปรอื่น ๆ (Dagnew, B., & Dagne, 
H., 2019, p.1-6) เช่นเดียวกับที่ Özdemir & Tuncay (2008) และ Diehl et al., (2018) ที่ได้ศึกษาเกี่ยวกับความ
โดดเดี่ยวของนักศึกษามหาวิทยาลัย พบว่ามีระดับความโดดเดี่ยวค่อนข้างสูง โดยเฉพาะนักศึกษาชั้นปีที่ 1 ซึ่งมี
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คะแนนความโดดเดี่ยวสูงกว่านักศึกษาชั้นปีอื่น จากการเก็บข้อมูลกลุ่มตัวอย่างนักศึกษามหาวิทยาลัย 721 คน 
เนื่องจากต้องปรับตัวกับสภาพแวดล้อมใหม่ และการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม   อีกท้ังในการทบทวนวรรณกรรม
พบว่า มีการศึกษาภาวะความโดดเดี่ยวในนักศึกษามหาวิทยาลัยหลายกลุ่ม แต่ยังพบการศึกษาเก่ียวกับนักศึกษาชั้น
ปีที่ 1 ในบริบทของมหาวิทยาลัยไทยค่อนข้างจำกัด โดยเฉพาะปัจจัยด้านการใช้เวลาว่างและงานอดิเรก ดังนั้น
ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาภาวะความโดดเดี่ยวและปัจจัยที่เกี่ยวข้องในนักศึกษาชั้นปีที่ 1 เพื่อเติมเต็มช่องว่างขององค์
ความรู้ดังกล่าว  ดังนั้นสถาบันการศึกษาในฐานะที่เป็นสถาบันที่ใกล้ชิดกับนักศึกษามากที่สุดรองจากสถาบัน
ครอบครัว จึงควรได้ตระหนักถึงปัญหาเหล่านี้ หากได้มีข้อมูลเบื้องต้นซึ่งถือว่าเป็นการได้เห็นสถานการณ์ภาพรวม
และปัญหา  เพื่อที่หน่วยงานที่เกี ่ยวข้อง อาจารย์ที่ปรึกษา หรือสำนักกิจการนักศึกษา จะได้สามารถเตรียม
มาตรการรับมือ ทั้งป้องกัน และหาวิธีการดูแลนักศึกษาที่เหมาะสมต่อไป 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพ่ือศึกษาระดับความโดดเดี่ยวของของนักศึกษาชั้นปีที่ 1 มหาวิทยาลัยเอกชนแห่งหนึ่ง 
2. เพ่ือศึกษาความสัมพันธ์ของลักษณะปัจจัยพื้นฐานกับภาวะความโดดเดี่ยวของนักศึกษาชั้นปีที่ 1 

มหาวิทยาลัยเอกชนแห่งหนึ่ง 
 

 

การทบทวนวรรณกรรม 

ความหมายของความโดดเดี่ยว 
  ความโดดเดี่ยวเป็นประเด็นปัญหาที่อาจเป็นภัยเงียบที่จะส่งผลต่อการดำเนินชีวิตของผู้คนในปัจจุบัน 

เพราะสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปมาก จึงเป็นที่น่าสนใจศึกษาถึงสังคมไทยที่เป็นสังคมเอเชียที่มีความยึดโยงทาง
เครือญาติสูง ในอดีตครอบครัวอยู่กันแบบสมาชิกกลุ่มใหญ่และมีความคิดหรือความเชื่อที่ถูกติดอยู่กับท้องถิ่นที่
กำเนิด แต่สภาพสังคมในปัจจุบันที่เปลี่ยนไปจากเดิมคนที่พึ่งพากันและกัน พึ่งพาธรรมชาติ มีชีวิตที่เกิดขึ้นและ
ดำเนินไปตามท้องถิ่นที่อยู่ กลายเป็นรูปแบบการดำเนินชีวิตที่ทันสมัยมากขึ้น ทุกอย่างต้องรวดเร็ว คล่องแคล่ว 
และเทคโนโลยีเข้ามามีบทบาทกับชีวิตสูงมาก เมื่อรูปแบบวิถีชีวิตและวิธีคิดของคนเปลี่ยนแปลงไป  โดยเฉพาะกับ
การมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมที่มีคุณภาพลดลง การมีความสัมพันธ์ที่มีคุณภาพก็น้อยลง มนุษย์เริ่มอยู่อย่างโดดเดี่ยว
ทางจิตใจมากขึ้น ทุกคนอยู่กับตัวเองมากขึ้น บ่อยขึ้น ความโดดเดี่ยวในปัจจุบันมีแนวโน้มที่จะมีความเกี่ยวข้องกับ
ความรู้สึกทางจิตใจมากกว่าความห่างไกลทางกายภาพของระยะทาง หรือความห่างไกลระหว่างบุคคลที่ใกล้ชิด
ดังเช่นในอดีต (ณัฏฐญา เมฆสมณะศักดิ์. 2561, หน้า 2) ส่วนหนึ่งอาจเพราะทุกคนใช้เทคโนโลยีมาเป็นตัวเชื่อมซึ่ง
เป็นไปตามบริบทของสังคมท่ีเปลี่ยนไป   
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       ชนัชญา ต๊ะป้อ (2564, หน้า 6) ได้อธิบายเกี่ยวกับความโดดเดี่ยวว่า คือการอยู่อย่างโดดเดี่ยวลำพังหรือ
เกิดเป็นความรู้สึกอ้างว้างลำพังแม้จะไม่ได้อยู่คนเดียวก็ตาม เป็นสภาวะของความคิด ห้วงอารมณ์ที่เหงาไร้ที่พ่ึงพิง    

  ณัฏฐญา เมฆสมณะศักดิ์ (2561, หน้า 7) ได้ให้นิยามความโดดเดี่ยว โดยใช้คำว่าความเหงา (Loneliness)  
ว่าคือ ความรู้สึกท่ีรับรู้ว่าตนเองขาดปฏิสัมพันธ์ทางสังคมหรือปฏิสัมพันธ์ทางสังคมที่ต้องการไม่สอดคล้องกับ
ปฏิสัมพันธ์ที่มี  ซึ่งความเหงาเป็นความรู้สึกที่ซับซ้อน ในงานวิจัยจึงได้ให้นิยามความเหงาในเชิงความสัมพันธ์ 
(Interpersonal Loneliness) และความเหงาในเชิงการดำรงอยู่ (Existential Loneliness) 

  ชวนฟ้าชม นาวาบุญนิยม (2564, หน้า 27) ได้ให้นิยามของความเหงาไว้ว่าเป็นความรู้สึกทางลบที่เกิดจาก 
การรับรู้และประเมินของบุคคลว่าตนเองขาดแคลนความสัมพันธ์ทางสังคม ไม่ว่าจะเป็นการขาดความสัมพันธ์ในเชิง
ปริมาณหรือเชิงคุณภาพ 

   Peplau & Perlman (1982, p.4) ได้ศึกษาเกี่ยวกับความโดดเดี่ยว (loneliness) โดยเฉพาะในบริบท 
ของจิตวิทยาสังคม ได้นิยามว่า "ความโดดเดี่ยวคือประสบการณ์ที่ไม่พึงประสงค์ซึ่งเกิดขึ้นเมื่อเครือข่ายความ  
สัมพันธ์ทางสังคมของบุคคลมีข้อบกพร่องในด้านใดด้านหนึ่ง ไม่ว่าจะเป็นเชิงปริมาณ (จำนวน) หรือคุณภาพ (ความ
ลึกซึ้ง) กล่าวคือความโดดเดี่ยวเป็นประสบการณ์เชิงจิตวิทยา (subjective) ที่ไม่ได้หมายความถึงแค่การอยู่คน
เดียวเท่านั้น  แต่เป็นการมองความโดดเดี่ยวว่าเกิดจาก การรับรู้ถึงช่องว่างระหว่างความสัมพันธ์ที่ต้องการ กับ
ความสัมพันธ์ที่มีอยู่จริง ดังนั้นจึงเป็นการชี้ให้เห็นว่า การมีคนอยู่รอบตัวจำนวนมากมาย ไม่ได้หมายความว่าบุคคล
นั้นจะไม่รู้สึกโดดเดี่ยว ยิ่งความสัมพันธ์ที่ต้องการ มีช่องว่างหรือห่างไกลกับความสัมพันธ์ที่เป็นอยู่  ก็จะยิ่งทำให้
ความรู้สึกโดดเดี่ยวเด่นชัดมากขึ้นนั่นเอง 

 Valtorta & Hanratty (2012, p. 518) กล่าวว่า ความโดดเดี่ยวเป็นความรู้สึกเชิงลบที่เก่ียวข้องกับการขาด 
เครือข่ายทางสังคมที่กว้างขึ้น (ความโดดเดี่ยวทางสังคม) หรือการไม่มีเพื่อนที่ต้องการและเข้าใจตนโดยเฉพาะ 
(ความโดดเดี่ยวทางอารมณ์) ส่งผลให้เกิดการแยกตนเองออกจากสังคม เนื่องจากขาดเป้าหมายหรือวัตถุประสงค์
ของการติดต่อและการมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลในครอบครัวหรือชุมชน  

งานวิจัยเกี่ยวกับความโดดเดี่ยวในช่วงการใช้ชีวิตในมหาวิทยาลัย 

Özdemir & Tuncay (2008) และ Diehl et al., (2018) ได้ศึกษาเกี่ยวกับความโดดเดี่ยวของนักศึกษา
มหาวิทยาลัย พบว่ามีระดับความโดดเดี่ยวค่อนข้างสูง โดยเฉพาะนักศึกษาชั้นปีที่ 1 ซึ่งมีคะแนนความโดดเดี่ยวสูง
กว่านักศึกษาชั้นปีอื่น จากการเก็บข้อมูลกลุ่มตัวอย่างนักศึกษามหาวิทยาลัย 721 คน เนื่องจากต้องปรับตัวกับ
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สภาพแวดล้อมใหม่ และการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม เมื่อเวลาผ่านไปและนักศึกษามีเครือข่ายเพื่อนและการ
สนับสนุนทางสังคมเพ่ิมข้ึน ระดับความโดดเดี่ยวจะมีแนวโน้มลดลง    

รัญชิดา ซุ้นจ้าย และคณะ (2562, หน้า 29-44) ได้ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างการใช้สื่อสังคมออนไลน์กับ
ความเหงาของนักศึกษา ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาชั้นปีที่ 1 มีการใช้สื่อสังคมออนไลน์เป็นประจำเพ่ือการสื่อสาร 
การติดตามข่าวสาร และการสร้างความสัมพันธ์กับเพื่อน อย่างไรก็ตามการใช้สื่อสังคมออนไลน์ มากเกินไปอาจทำ
ให้เกิดความรู้สึกเหงา เนื่องจากการสื่อสารผ่านสื่อออนไลน์ไม่สามารถทดแทนการมีปฏิสัมพันธ์แบบเผชิญหน้าได้ 
นอกจากนี้ นักศึกษาบางส่วนมีการเปรียบเทียบตนเองกับผู้อื่นในสื่อสังคมออนไลน์ ซึ่งส่งผลให้เกิดความรู้สึกด้อย
คุณค่าและนำไปสู่ความรู้สึกโดดเดี่ยวได้ นอกจากนี้ งานวิจัยยังพบว่าปัจจัยที่ช่วยลดความเหงาของนักศึกษา ได้แก่ 
การมีเพื่อนสนิท การเข้าร่วมกิจกรรมในมหาวิทยาลัย และการมีความสัมพันธ์ทางสังคมที่ดี ซึ่งช่วยให้นักศึกษา
สามารถปรับตัวต่อชีวิตในมหาวิทยาลัยได้ดีข้ึน และลดความรู้สึกโดดเดี่ยวทางสังคมได้ 

ณัฐรินทร์ ลือชัย และณฐวัฒน์ ล่องทอง (2568, หน้า 3946–3959) ได้ศึกษาเหตุผลของความเหงาใน
นักศึกษามหาวิทยาลัยที่อยู่ไกลบ้านในภาวะปกติใหม่ โดยใช้การวิจัยเชิงคุณภาพและสัมภาษณ์เชิงลึกนักศึกษา
ระดับปริญญาตรี ที่เรียนออนไลน์เต็มรูปแบบในช่วงปี 1 และได้กลับมาเรียนแบบพบหน้าในปี 2 เป็นกลุ่มที่พักอยู่
หอพักและอยู่ไกลครอบครัว มีระดับความเหงาปานกลางถึงมาก  ผลการวิจัยพบว่าความเหงาของนักศึกษามี 3 
ลักษณะ ได้แก่ ความเหงาจากการปรับตัวทางสังคม ความเหงาจากการขาดความสัมพันธ์ที่มีความหมาย และความ
เหงาที่เกี่ยวข้องกับสุขภาพจิต นอกจากนี้สาเหตุของความเหงาสามารถแบ่งออกเป็นปัจจัยภายใน เช่น ความไม่
มั่นใจในการเข้าสังคม เคยชินกับการอยู่ลำพัง และปัจจัยภายนอก เช่น สภาพแวดล้อมทางสังคมและผลกระทบ
จากการเรียนออนไลน์ 

Karl Peltzer และ Supa Pengpid (2017) ได้ศึกษาระดับความโดดเดี่ยวของนักศึกษามหาวิทยาลัย และ
วิเคราะห์ปัจจัยที่สัมพันธ์กับความโดดเดี่ยว รวมถึงความสัมพันธ์ระหว่างความโดดเดี่ยวกับพฤติกรรมเสี่ยงด้าน
สุขภาพ การวิจัยใช้การศึกษาแบบภาคตัดขวาง เก็บข้อมูลจากนักศึกษามหาวิทยาลัยจำนวน 17,886 คน จาก 25 
ประเทศ โดยใช้แบบสอบถามด้านสุขภาพของนักศึกษาในการเก็บข้อมูล  ผลการวิจัยพบว่านักศึกษาส่วนหนึ่งมี
ความรู้สึกโดดเดี่ยว และความโดดเดี่ยวมีความสัมพันธ์กับปัจจัยด้านสังคมและเศรษฐกิจ เช่น ฐานะทางเศรษฐกิจ
ของครอบครัวต่ำและการสนับสนุนทางสังคมน้อย นอกจากนี้ยังพบว่านักศึกษาที่มีความโดดเดี่ยวมีแนวโน้มมี
พฤติกรรมเสี่ยงต่อสุขภาพมากกว่านักศึกษาที่ไม่รู้สึกโดดเดี่ยว เช่นการสูบบุหรี่ ปัญหาการนอนหลับ และการใช้สื่อ
หรืออินเทอร์เน็ตมากเกินไป ผลการศึกษาชี้ให้เห็นว่าความโดดเดี่ยวเป็นปัญหาสำคัญที่ส่งผลต่อสุขภาพและ
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พฤติกรรมของนักศึกษามหาวิทยาลัย ดังนั้น สถาบันการศึกษาควรให้ความสำคัญกับการส่งเสริมการสนับสนุนทาง
สังคมและการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างนักศึกษาเพ่ือลดความโดดเดี่ยวและส่งเสริมสุขภาวะของนักศึกษา 

ความโดดเดี่ยวกับการเห็นคุณค่าในตัวเอง 

  ความโดดเดี่ยวมีความเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับการเห็นคุณค่าในตัวเอง หรือการยอมรับนับถือในตัวเอง 
อย่างมาก เช่น Peplau & Perlman (1982, p.143) ได้อธิบายถึงการเห็นคุณค่าในตัวเองหรือการยอมรับนับถือใน
ตัวเอง หรือ self esteem นั้นจะเกิดขึ้นได้เมื่อบุคคลรับรู้ได้ว่าตนเองเป็นอย่างไร มีความสามารถหรือความถนัด
อะไร เมื่อการรับรู้เป็นไปสอดคล้องกับความเป็นจริง ก็จะส่งผลให้การรับรู้ตนเองเป็นไปในทางด้านบวก มีความรู้สึก
ที่ดีกับตนเอง มีความภาคภูมิใจ พร้อมทั้งมีการแสดงออกอย่างเหมาะสม  นักจิตวิทยา Roger ได้กล่าวถึงความรู้สึก
เห็นคุณค่าในตนเองไว้ว่า การเห็นคุณค่าในตนเองเป็นส่วนหนึ่งของการประเมินตนเองระหว่างตัวตนตามความเป็น
จริงและตัวตนตามอุดมคติ กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ บุคคลที่มีการยอมรับในตนเองได้ และสามารถปรับตัวให้เหมาะสม
กับความเป็นจริง จะเป็นบุคคลที่มีการมองเห็นคุณค่าในตนเอง กล่าวโดยสรุปความโดดเดี่ยวไม่เพียงเป็นผลจากการ
ขาดปฏิสัมพันธ์ทางสังคมเท่านั้น แต่ยังสัมพันธ์กับการรับรู้คุณค่าในตนเอง โดยบุคคลที่มีการเห็นคุณค่าในตนเองต่ำ
มักรับรู้ว่าตนไม่เป็นที่ยอมรับ ส่งผลให้เกิดความโดดเดี่ยวทางอารมณ์ (Leary & Baumeister, 2000, p1-62)   

ความสัมพันธ์ของความโดดเดี่ยวกับพฤติกรรมการใช้สื่อออนไลน์ 

   ความโดดเดี่ยวที่เกิดขึ้นในความรู้สึกของผู้คนในยุคปัจจุบัน  หลายคนใช้เทคโนโลยีมาเป็นตัวช่วยให้เรา 
คลายความเหงา หายเบื่อ อีกท้ังช่วยให้เราติดต่อกันได้ง่ายขึ้น เหมือนจะเป็นสิ่งที่มาเชื่อมความสัมพันธ์ให้ได้ใกล้ชิด 
เพราะความง่าย และความสะดวกของการได้ติดต่อสื่อสารกัน แต่ขณะเดียวกันมันกลับลดทอนความลึกซึ้งของ
ความสัมพันธ์ลง ไดม้ีผู้ศึกษาเก่ียวกับความสัมพันธ์ของความโดดเดี่ยวกับพฤติกรรมการใช้สื่อสังคมออนไลน์ดังนี้ 

   สุภสิรี จันทวรินทร์ (2018) ได้อธิบายถึงความโดดเดี่ยว ในบทความโดดเดี่ยวแต่ไม่เดียวดายว่าคนยุค 
ปัจจุบัน อาจรู้สึกเหงามากข้ึนเพราะเราอยู่ใน “สังคมก้มหน้า” ต่างคนต่างติดโทรศัพท์มือถือ เทคโนโลยีนั้นมี 
ข้อดีในการทำให้ผู้คนสามารถติดต่อกันได้อย่างรวดเร็วและง่ายดายแม้อยู่ห่างจากกัน แต่ในทางกลับกัน เทคโนโลยี
อาจสร้างภาพลวง โดยทำให้คุณคิดว่าคุณได้เชื่อมต่อกับผู้อื่นตลอดเวลาผ่านอินเทอร์เน็ต แต่การเชื่อมต่อทาง
โซเชียลมีเดียอาจไม่ได้สนองการสร้างความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดที่แท้จริง  เช่นเดียวกับ รัญชิดา ซุ้นจ้ายและคณะ 
(2562, หน้า 29) ที่ได้ศึกษารูปแบบความเหงาที่เกิดขึ้นในนักศึกษาที่มีพฤติกรรมการใช้สื่อสังคมออนไลน์ในแบบ
การวิจัยเชิงคุณภาพคือสัมภาษณ์เชิงลึก ผลพบว่ามีความเหงา 2 รูปแบบคือ ความเหงาทางอารมณ์และความเหงา
ทางสังคม และพบประเด็นความสัมพันธ์ระหว่างความเหงากับการใช้สื่อสังคมออนไลน์ที่น่าสนใจ 2 ประเด็น คือ 1. 
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การใช้สื่อสังคมออนไลน์ช่วยลดความเหงาที่เกิดขึ้นได้เพียงชั่วคราว และ 2. การมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลอื่นในสังคม
ออนไลน์ยังไม่สามารถทดแทนการมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลในโลกความเป็นจริงได้ 

  การใช้ชีวิตที่เปลี่ยนแปลงไปของผู้คนทั่วโลกในยุคโควิด-19 ระบาด ทุกคนต่างต้องดำเนินชีวิตต่อไปแม้ 
ไม่ได้พบปะหรือเห็นหน้ากัน  โดยจำเป็นต้องใช้สื่อออนไลน์มากขึ้น  ในช่วงเวลาดังกล่าวมีการศึกษาความรู้สึกโดด
เดี ่ยวของผู ้คนในยุคนั ้น ในงานวิจัยของ Steen, O.D. et al  พบว่ากลุ ่มตัวอย่างในการศึกษาประชากรชาว
เนเธอร์แลนด์ในช่วงการระบาดของ COVID-19 พบว่าความรู้สึกโดดเดี่ยวมีความสัมพันธ์อย่างมากกับความเสี่ยงที่
เพิ่มขึ้นของโรคซึมเศร้าและวิตกกังวล โดยเฉพาะในผู้ชายและวัยผู้ใหญ่ตอนต้น  จากการเก็บข้อมูลผู้เข้าร่วม 
167,729 คน ในระหว่างเดือนมีนาคม 2020 ถึงมกราคม 2021 (Steen et al., 2022, p. 1–11)  

   ศาสตราจารย์ด้านจิตวิทยา จีน ทเวนจ์ (Jean Twenge) จากมหาวิทยาลัยซานดิเอโก (Diego State  
University) ได้เผยแพร่งานวิจัยเกี่ยวกับผลกระทบจากโซเชียลมีเดียที่มีต่อวัยรุ่นในสหรัฐอเมริกา (อายุ 13-18 ปี) 
และนักศึกษาที่กำลังเข้าเรียนในระดับมหาวิทยาลัย จำนวน 8.2 ล้านคน พบว่า ในกลุ่มตัวอย่างใช้เวลาน้อยลงใน
การมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมแบบพบหน้ากันกับเพื่อนวัยเดียวกัน เช่น การพบปะสังสรรค์กับเพื่อน การไปงานปารต์ี้ 
การออกไปเที่ยว การออกเดท การไปดูหนัง และการนั่งรถเพ่ือความสนุกสนาน  โดยปฏิสัมพันธ์ทางสังคมแบบพบ
หน้ากันลดลงเนื่องจากการใช้สื่อดิจิทัลเพิ่มขึ้น และจากการศึกษายังพบว่าวัยรุ่นที่ใช้เวลาตอบโต้คู่สนทนาผ่าน
โซเชียลมีเดียรู้สึกโดดเดี่ยวมากกว่าคนที่พูดคุยตอบโต้แบบเห็นหน้า โดยความรู้สึกโดดเดี่ยวดังกล่าวเพิ่มขึ้นอย่าง
มาก หลังปี 2011 (Twenge, Spitzberg, & Campbell, 2019, p. 1892–1913)  เช่นเดียวกับ Primack et al. 
(2017, p.1-8) ที่ได้ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างปริมาณการใช้โซเชียลมีเดียกับความรู้สึกโดดเดี่ยวในกลุ่มผู้ใหญ่
ตอนต้นในสหรัฐอเมริกา ผลการศึกษาพบว่า กลุ่มตัวอย่างที่ใช้โซเชียลมีเดียเป็นระยะเวลามากกว่า 2 ชั่วโมงต่อวัน 
หรือมีความถ่ีในการใช้งานสูง มีระดับการรับรู้ความโดดเดี่ยวทางสังคมสูงกว่ากลุ่มที่ใช้โซเชียลมีเดียน้อยกว่าอย่างมี
นัยสำคัญ นอกจากนี้การใช้โซเชียลมีเดียที่เพ่ิมขึ้นยังมีความสัมพันธ์กับการรับรู้ความโดดเดี่ยวที่สูงขึ้น โดยไม่ขึ้นอยู่
กับระดับของเครือข่ายทางสังคมในชีวิตจริงหรือจำนวนความสัมพันธ์แบบพบหน้ากัน ผลการวิจัยดังกล่าวสะท้อน
ให้เห็นว่า แม้โซเชียลมีเดียจะช่วยเพิ่มโอกาสในการติดต่อสื่อสาร แต่การใช้สื่ อออนไลน์ในปริมาณมากอาจไม่
สามารถทดแทนคุณภาพของความสัมพันธ์ทางสังคมที่มีความหมาย และอาจส่งผลให้บุคคลรู้สึกโดดเดี่ยวมากขึ้น 
Nowland, Necka & Cacioppo (2018, p.70-87) ได้ศึกษาความโดดเดี ่ยวทางสังคมในบริบทของการใช้สื่อ
อินเทอร์เน็ตและโซเชียลมีเดียในยุคดิจิทัล โดยเสนอว่าความโดดเดี่ยวมิได้เกิดจากจำนวนของเครือข่ายทางสังคม
หรือจำนวนเพื่อนออนไลน์เพียงอย่างเดียว หากแต่เกิดจากคุณภาพของการเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลเป็น
สำคัญ ผู้วิจัยอธิบายว่าการมีเพื่อนจำนวนมากหรือการเชื่อมต่อกับผู้อื่นผ่านแพลตฟอร์มดิจิทัลอย่างต่อเนื่อง ไม่ได้
หมายความว่าบุคคลจะรู้สึกได้รับการยอมรับหรือมีความผูกพันทางอารมณ์ที่แท้จริง หากการสื่อสารดังกล่าวขาด
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ความลึกซึ้ง ขาดความจริงใจ หรือไม่ได้รับการตอบสนองทางอารมณ์ที่เหมาะสม ก็อาจไม่สามารถลดความรู้สึกโดด
เดี่ยวได้  นอกจากนี้ งานวิจัยยังชี้ให้เห็นว่าการตอบสนองทางอารมณ์ (emotional responsiveness) และการ
สนับสนุนทางสังคม (social support) ว่าเป็นปัจจัยสำคัญที่กำหนดว่าการใช้สื่อออนไลน์จะช่วยลดหรือเพิ่มความ
โดดเดี่ยว กล่าวคือหากการสื่อสารออนไลน์เอื ้อให้บุคคลได้รับความเข้าใจ ความเอาใจใส่ และการสนับสนุนที่
สอดคล้องกับความต้องการทางอารมณ์ ก็จะช่วยเสริมสร้างความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของสังคมและลดความโดดเดี่ยว
ได้ ในทางตรงกันข้าม หากการปฏิสัมพันธ์เป็นเพียงการแลกเปลี่ยนข้อมูลผิวเผิน หรือใช้สื่อออนไลน์เพื่อทดแทน
ความสัมพันธ์แบบพบหน้า การขาดการสนับสนุนทางอารมณ์ดังกล่าวอาจทำให้บุคคลรู้สึกโดดเดี่ยวมากขึ้น แม้จะมี
การเชื่อมต่อกับผู้อ่ืนจำนวนมากในโลกออนไลน์ก็ตาม 
 

ระเบียบวิธีวิจัย 

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

ประชากร คือนักศึกษาระดับปริญญาตรีชั้นปีที่ 1 ในสถาบันการจัดการปัญญาภิวัฒน์ ที่กำลังศึกษาอยู่ใน
ภาคการศึกษาที่ 1/2568 ทั้งสองวิทยาเขต คือ วิทยาเขตแจ้งวัฒนะ และวิทยาเขต EEC ทั้งเพศชายและหญิง 
จำนวน 5,344 คน (ข้อมูล ณ วันที่ 28 สิงหาคม 2568 จากสำนักทะเบียนและประมวลผลการศึกษา ฝ่ายทะเบียน
การศึกษาและคลังหน่วยกิต)  

กลุ่มตัวอย่าง คือนักศึกษาชั้นปีที่ 1 จำนวน 373 ที่มาจากการสุ่มอย่างง่าย (Simple Random Sampling) 
คำนวณขนาดตัวอย่างโดยใช้สูตรของ Taro Yamane (1973) กำหนดให้ e = 0.05 (ความคลาดเคลื่อนที่ยอมรับได้ 
5%) เก็บจริง 410 (เก็บเพิ่ม 10% เพื่อป้องกันกรณีที่ข้อมูลที่เก็บได้มีการสูญหาย (Missing Data) หรือเข้าเกณฑ์
การคัดออกแล้วนำข้อมูลชุดนั้นไปใช้วิเคราะห์ผลไม่ได้) จำนวนกลุ่มตัวอย่างตามตารางด้านล่างนี้ 

ตารางที ่1  
ข้อมูลจำนวนประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
ข้อมูล รายละเอียด ประชากร กลุ่มตัวอย่าง ร้อยละ 
วิทยา
เขต 

แจ้งวัฒนะ 4,764 366 89.3 
ชลบุรี (EEC) 580 44 10.7 

คณะ บริหารธุรกิจ 3,546 271 66.1 
 การจัดการธุรกิจอาหาร 521 40 9.8 
 วิทยาการจัดการ 214 17 4.1 
 เกษตรนวัตและการจัดการ 79 6 1.5 
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 พยาบาลศาสตร์ 102 8 2.0 
 วิศวกรรมศาสตร์และเทคโนโลยี 373 29 7.1 
 นิเทศศาสตร์    135 10 2.4 
 ศิลปศาสตร์     182 14 3.4 
 การจัดการโลจิสติกส์และการคมนาคมขนส่ง    175 14 3.4 
 วิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและการจัดการอาหาร 17 1 0.2 

รวม 5,344 410 100 

การคัดเลือก  
- เกณฑ์คัดเข้า: เป็นนักศึกษาชั้นปี 1 ภาค 1/2568 ที่อายุไม่ต่ำกว่า 18 ปี ลงทะเบียนเรียนเต็มเวลา และ

ยินยอมเข้าร่วมการวิจัย  
- เกณฑ์คัดออก: เคยเข้ารับการรักษาภาวะซึมเศร้า/โรควิตกกังวลอย่างต่อเนื่องในปีที่ผ่านมา  

การสร้างและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือการวิจัย และการเก็บรวบรวมข้อมูล 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

แบบสอบถามสำหรับการวิจัยนี้ประกอบด้วย2 ส่วนหลัก คือ 1) ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง ประกอบด้วย 
ข้อมูลเกี่ยวกับ ข้อมูลส่วนตัว ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้จ่าย ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้เวลาว่างและงานอดิเรก และ 2) แบบ
วัดภาวะความโดดเดี่ยวยูซีแอลเอฉบับภาษาไทย (Revised UCLA Loneliness Scale–Thai Version) ซึ่งแปลและ
พัฒนาโดย ทินกร วงศ์ปการันต์ และณหทัย วงศ์ปการันต์ (2552; ปรับปรุง 2563) ดัดแปลงจาก UCLA Loneliness 
Scale Version 3 ของ Russell (1996) เป็นแบบสอบถามสำหรับวัดความโดดเดี่ยว ประกอบด้วยข้อคำถามจำนวน 
20 ข้อ แต่ละข้อสามารถตอบได้ 4 ระดับ คือ ไม่เคย  แทบจะไม่เคย  บางครั้ง  และเป็นประจำ ประกอบด้วยคำถาม
เชิงลบ 11 ข้อ และคำถามเชิงบวก 9 ข้อ ซึ่งจะต้องทำการ Reverse-score ของคำถามเชิงบวก 9 ข้อนี้ก่อนนำมา
คำนวณคะแนนรวมกับคำถามข้ออื่นๆ โดยมีคะแนนรวมระหว่าง 20 ถึง 80 คะแนน โดยการแปลผลคะแนนที่ได้
ตั้งแต่ 20-34 ถือว่าระดับความโดดเดี่ยวต่ำ แปลความได้ว่ามีความเชื่อมโยงทางสังคมดี  ผลคะแนนที่ได้ตั้งแต่ 35-
49 ถือว่าระดับความโดดเดี่ยวต่ำ-ปานกลาง แปลความได้ว่ามีความรู้สึกโดดเดี่ยวเล็กน้อย ผลคะแนนที่ได้ตั้งแต่ 50-
64 ถือว่าระดับความโดดเดี่ยวปานกลาง-สูง แปลความได้ว่ามีความรู้สึกโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง และผล
คะแนนที่ได้ตั้งแต่ 65-80 ถือว่าระดับความโดดเดี่ยวสูงมาก แปลความได้ว่ามีความรู้สึกโดดเดี่ยวสูง ควรได้รับการ
ช่วยเหลือ ผู้วิจัยนำแบบสอบถามมาหาค่าสัมประสิทธิ์แอลฟ่าของครอนบาค (Cronbach's alpha) ในกลุ่มตัวอย่าง
ใกล้เคียงจำนวน 40 คน ได้เท่ากับ  .91 
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การเก็บรวบรวมข้อมูล    

 หลังจากได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยของสถาบันการจัดการปัญญาภิวัฒน์
เอกสารหมายเลข PIM-REC 029/2568 เมื่อวันที่ 30 ตุลาคม 2568 ผู้วิจัยดำเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลด้วย
แบบสอบถามในรูปแบบ Google form และตรวจสอบความสมบูรณ์ของแบบสอบถามที่ได้รับคืนมาแล้ว ผู้วิจัย
ดำเนินการวิเคราะห์ข้อมูลตามข้ันตอนดังนี้ 

1. การวิเคราะห์ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง โดยการแจกแจงความถี่และหาค่าร้อยละ 
2. การวิเคราะห์ข้อมูลภาวะความโดดเดี่ยวของกลุ่มตัวอย่าง โดยการหาค่าคะแนนรวมและเทียบกับเกณฑ์

มาตรฐาน  
3. การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างข้อมูลทั่วไป พฤติกรรมการใช้ชีวิต และภาวะความโดดเดี่ยว นำ

ข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์ด้วยสถิติเชิงพรรณนา ได้แก่ ความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน รวมถึง
การวิเคราะห์สถิติเชิงอนุมาน ได้แก่ t-test, One-way ANOVA และการเปรียบเทียบรายคู่ด้วยวิธี Post hoc 
(Tukey)  

ผลการวิจัยและการอภิปราย 

ตอนที่ 1 การวิเคราะห์ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง 
ตารางที ่2 
ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง 
ข้อมูล รายละเอียด จำนวน ร้อยละ 
วิทยาเขต แจ้งวัฒนะ 366 89.3 
 ชลบุรี (EEC) 44 10.7 
เพศ 
 
 
 

หญิง 
ชาย 
LGBTQ+ 
อ่ืนๆ 

212 
171 
26 
1 

51.7 
41.7 
6.3 
0.2 

คณะ บริหารธุรกิจ 271 66.1 
 การจัดการธุรกิจอาหาร 40 9.8 
 วิทยาการจัดการ 17 4.1 
 เกษตรนวัตและการจัดการ 6 1.5 
 พยาบาลศาสตร์ 8 2.0 
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 วิศวกรรมศาสตร์และเทคโนโลยี 29 7.1 
 นิเทศศาสตร์    10 2.4 
 ศิลปศาสตร์     14 3.4 
 การจัดการโลจิสติกส์และการคมนาคมขนส่ง    14 3.4 
 วิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและการจัดการอาหาร 1 0.2 
หลักสูตร 4 ปี  351 85.6 
 2 ปีต่อเนื่อง 59 14.4 
เกรดเฉลี่ย 3.51–4.00  217 52.9 
 3.01–3.50  123 30 
 2.51–3.00 36 8.8 
 2.01–2.50  31 7.6 
 ต่ำกว่า 2.00  3 0.7 
ลักษณะการอยู่
อาศัย 

อาศัยอยู่ร่วมกับครอบครัวหรือญาติ  158 38.5 
อาศัยในหอพักนอกมหาวิทยาลัย  111 27.1 
เช่าห้องหรือเช่าบ้านเองและอยู่ร่วมกับผู้อ่ืน 64 15.6 
เช่าห้องหรือเช่าบ้านเองและอยู่อาศัยคนเดียว 62 15.1 
หอพักในมหาวิทยาลัย 15 3.7 

รวม 410 100 

จากตารางที่ 2 พบว่ากลุ่มตัวอย่างทั้งหมด 410 คน เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 1 จำนวน 410 คน คิดเป็นร้อยละ 
100  ส่วนใหญ่กำลังศึกษาอยู่ที่วิทยาเขตแจ้งวัฒนะจำนวน 366 คน คิดเป็นร้อยละ 89.3 วิทยาเขต EEC (วิทยาเขต
ชลบุรี) จำนวน 44 คน คิดเป็นร้อยละ 10.7 ของกลุ่มตัวอย่างทั้งหมด  ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง จำนวน 212 คน คิด
เป็นร้อยละ 51.7 รองลงมาคือเพศชาย จำนวน 171 คน คิดเป็นร้อยละ 41.7 กลุ่ม LGBTQ+ จำนวน 26 คน คิด
เป็นร้อยละ 6.3 และเพศอ่ืน ๆ จำนวน 1 คน คิดเป็นร้อยละ 0.2 ของกลุ่มตัวอย่างทั้งหมด 

คณะที่กำลังศึกษา ส่วนใหญ่กำลังศึกษาอยู่ในคณะบริหารธุรกิจจำนวน 271 คน คิดเป็นร้อยละ 66.1 
รองลงมาคือ คณะการจัดการธุรกิจอาหาร จำนวน 40 คน คิดเป็นร้อยละ 9.8 คณะวิศวกรรมศาสตร์และเทคโนโลยี 
จำนวน 29 คน คิดเป็นร้อยละ 7.1 หลักสูตรที่กำลังศึกษาส่วนใหญ่เป็นหลักสูตร 4 ปี มีจำนวน 351 คน คิดเป็นร้อย
ละ 85.6 และหลักสูตร 2 ปีต่อเนื่อง มีจำนวน 59 คน คิดเป็นร้อยละ 14.4 กลุ่มตัวอย่างมีเกรดเฉลี่ยอยู่ในช่วง 3.51–
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4.00 จำนวน 217 คน คิดเป็นร้อยละ 52.9 รองลงมาคือช่วง 3.01–3.50 จำนวน 123 คน คิดเป็นร้อยละ 30.0 
ขณะที่กลุ่มที่มีเกรดเฉลี่ยต่ำกว่า 2.00 มีจำนวนน้อยที่สุด จำนวน 3 คน คิดเป็นร้อยละ 0.7 ของกลุ่มตัวอย่างทั้งหมด  

ลักษณะการอยู่อาศัยพบว่าส่วนใหญ่อาศัยอยู่ร่วมกับครอบครัวหรือญาติจำนวน 158 คน คิดเป็นร้อยละ 
38.5 รองลงมาคือการพักอาศัยในหอพักนอกมหาวิทยาลัย จำนวน 111 คน คิดเป็นร้อยละ 27.1 ขณะที่กลุ่มที่พัก
อาศัยในหอพักในมหาวิทยาลัย มีจำนวนน้อยที่สุด จำนวน 15 คน คิดเป็นร้อยละ 3.7 ของกลุ่มตัวอย่างทั้งหมด  

ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้จ่าย 
ตารางที ่3 
ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้จ่าย 
ข้อมูล รายละเอียด จำนวน ร้อยละ 
รายได้ต่อเดือน น้อยกว่า  3, 000 บาท  

3,001–6,000 บาท  
6, 001–9 , 000 บาท  
มากกว่า  9,001 บาท  

84 
157 
71 
98 

20.5 
38.3 
17.3 
23.9 

รายจ่ายต่อเดือน น้อยกว่า 3,000 บาท  
3,001–6,000 บาท  
6,001–9,000 บาท  

มากกว่า 9,001 บาท 

56 
201 
96 
57 

13.7 
49 

23.4 
13.9 

การได้รับการสนับสนุนค่าใช้จ่าย ครอบครัวสนับสนุน 305 74.4 
 ครอบครัวไม่ได้สนันสนุน 105 25.6 
สถานะการกู้ยืมเงินจากรัฐบาล 
(กยศ./กรอ.) 

ไม่ได้กู้ยืมเงิน  
กู้ยืมเงินจากรัฐบาล  

316 
94 

77.1 
22.9 

ได้รับทุนการศึกษา ได้รับทุน 366 89.3 
 ไม่ได้รับทุน 44 10.7 

รวม 410 100 
 
ตารางที ่ 3 แสดงข้อมูลเกี่ยวกับการใช้จ่ายจากกลุ่มตัวอย่างจำนวน 410 คน พบว่าส่วนใหญ่มีรายได้อยู่

ในช่วง 3,001–6,000 บาท จำนวน 157 คน คิดเป็นร้อยละ 38.3 รองลงมาคือกลุ่มที่มีรายได้ มากกว่า 9,001 บาท 
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จำนวน 98 คน คิดเป็นร้อยละ 23.9 ในส่วนของรายจ่ายต่อเดือนของกลุ่มตัวอย่างพบว่าส่วนใหญ่มีรายจ่ายอยู่
ในช่วง 3,001–6,000 บาท จำนวน 201 คน คิดเป็นร้อยละ 49.0 รองลงมาคือกลุ่มท่ีมีรายจ่าย 6,001–9,000 บาท 
จำนวน 96 คน คิดเป็นร้อยละ 23.4 ในส่วนของสถานะการกู้ยืมเงินจากรัฐบาล (กยศ./กรอ.) พบว่าส่วนใหญ่ ไม่ได้
กู้ยืมเงิน จำนวน 316 คน คิดเป็นร้อยละ 77.1 ขณะที่กลุ่มตัวอย่างท่ีกู้ยืมเงินจากรัฐบาลมีจำนวน 94 คน คิดเป็น
ร้อยละ 22.9 ส่วนใหญ่ได้รับทุนการศึกษา จำนวน 366 คนคิดเป็นร้อยละ 89.3 รองลงมาคือกลุ่มที่ไม่ได้รับ
ทุนการศึกษา จำนวน 44 คน คิดเป็นร้อยละ 10.7   

ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้เวลาว่าง และงานอดิเรก 
ตารางที ่4 
ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้เวลาว่าง และงานอดิเรก 

ข้อมูล รายละเอียด จำนวน ร้อยละ 
เวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน น้อยกว่า 1 ชั่วโมง 3 0.7 
 1–3 ชั่วโมง 56 13.7 
 3–5 ชั่วโมง 108 26.3 
 มากกว่า 5 ชั่วโมง 243 59.3 
กิจกรรมในยามว่าง อ่านหนังสือ 76 18.5 
 ดูซีรีส์/ภาพยนตร์/Youtube 321 78.3 
 ฟังเพลง 308 75.1 
 เล่นดนตรี 106 25.9 
 เล่นเกมออนไลน์ 322 78.5 
 ทำอาหาร/ขนม 64 15.6 
 จัดห้อง/จัดบ้าน 38 9.3 
 เรียนออนไลน์เพ่ิมความรู้ใหม่ๆ 47 11.5 
 ท่องเที่ยว 252 61.5 
 ทำงานฝีมือ DIY 59 14.4 
 เล่นโซเชียล (FB, Tiktok, Instagram) 99 24.1 
 ออกกำลังกาย 60 14.6 
 ฟัง podcast 135 32.9 
 วาดรูป 31 7.6 
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 เล่นการ์ดเกม 23 5.6 
 ดูแลสัตว์เลี้ยง 147 35.9 
 ปลูกต้นไม้ 87 21.2 
 ทำงานพาร์ทไทม์ 13 3.2 
 ทำจิตอาสา 27 6.6 
การเป็นสมาชิกชมรม ไม่ได้เป็นสมาชิก 258 8.8 
 เป็นสมาชิก เข้าร่วมบางครั้ง 

เป็นสมาชิกแต่ไม่ค่อยเข้าร่วม 
เป็นสมาชิกและเข้าร่วมเสมอ 

66 
50 
36 

16.1 
12.2 
62.9 

การเข้าร่วมงานหรือกิจกรรมของ
มหาวิทยาลัย 
 
 
 

เข้าร่วม ถ้ามีเวลาและสะดวก 
ชอบมาก เข้าร่วมเสมอ 
ไม่ชอบ ไม่เข้าร่วม 
เข้าร่วมเพราะอาจารย์บังคับ/มี
เงื่อนไข 

46 
34 
287 
43 

11.2 
8.3 
70.0 
10.5 

ความถี่ในการเข้าร่วมกิจกรรม
มหาวิทยาลัย 
 
 

บ่อยมาก (80–100%) 
บ่อยครั้ง (60–80%) 
บางครั้ง (40–60%) 
ไม่เลย (<40%) 

99 
151 
141 
19 

24.1 
36.8 
34.4 
4.6 

 รวม 410 100 

จากตารางที ่4 ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้เวลาว่าง และงานอดิเรก กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ใช้เวลาเล่นโซเชียล
มีเดียมากกว่า 5 ชั่วโมงต่อวัน มีจำนวน 243 คน คิดเป็นร้อยละ 59.3 รองลงมาคือการใช้เวลา 3–5 ชั่วโมงต่อวัน 
จำนวน 108 คน คิดเป็นร้อยละ 26.3 ขณะที่กลุ่มท่ีใช้เวลา 1–3 ชั่วโมงต่อวัน จำนวน 58 คน และน้อยกว่า 1 
ชั่วโมงต่อวัน จำนวน 1 คน มีสัดส่วนน้อยที่สุด คิดเป็นร้อยละ 14.1 และ 0.2 ตามลำดับ 

กลุ่มตัวอย่างมักทำกิจกรรมยามว่างเกี่ยวข้องกับสื่อและความบันเทิง โดยพบว่าการฟังเพลง การใช้สื่อ
สังคมออนไลน์ และการดูซีรีส์เป็นงานอดิเรกท่ีได้รับความนิยมสูงที่สุด (ฟังเพลง 78.5%  ใช้โซเชียลมีเดีย 78.3%  ดู
ซีรีส์ 75.1% เล่นเกม 61.5%) ขณะที่กิจกรรมด้านอาสาสมัครและการเรียนรู้เพิ่มเติมได้รับความนิยมน้อยที่สุด (การ
เรียนรู้เพิ่มเติม 5.6%  อาสาสมัคร 3.2%)  ในส่วนของการเป็นสมาชิกชมรม พบว่ากลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ไม่ได้เป็น
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สมาชิกชมรมของมหาวิทยาลัย มีจำนวน 258 คน คิดเป็นร้อยละ 62.9 ขณะที่กลุ่มท่ีเป็นสมาชิกชมรมและเข้าร่วม
กิจกรรมบางครั้งเมื่อสะดวก มีจำนวน 66 คน คิดเป็นร้อยละ 16.1 รองลงมาคือกลุ่มที่เป็นสมาชิกชมรมแต่ไม่ค่อยได้
เข้าร่วมกิจกรรมมีจำนวน 50 คน คิดเป็นร้อยละ 12.2 ในส่วนของการเข้าร่วมกิจกรรมพบว่าเข้าร่วมเมื่อมีเวลาและ
สะดวก จำนวน 287 คน คิดเป็นร้อยละ 70.0 รองลงมาคือ ชอบมากและเข้าร่วมกิจกรรมเสมอ จำนวน 46 คน คิด
เป็นร้อยละ 11.2 สำหรับความถ่ีในการเข้าร่วมกิจกรรมพบกว่า กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่เข้าร่วมกิจกรรมบ่อยครั้ง 
(60–80%) จำนวน 151 คน คิดเป็นร้อยละ 36.8 รองลงมาคือ เข้าร่วมกิจกรรมบางครั้ง (40–60%) จำนวน 141 
คน คิดเป็นร้อยละ 34.4 และกลุ่มท่ีไม่ค่อยเข้าร่วมกิจกรรมเลย (น้อยกว่า 40%) มีจำนวนน้อยที่สุด คือ 19 คน คิด
เป็นร้อยละ 4.6 
 
ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูลภาวะความโดดเดี่ยวของกลุ่มตัวอย่าง โดยการหาค่าเฉลี่ยรายข้อ ค่าคะแนนรวม
และเทียบกับเกณฑ์มาตรฐาน 

จากการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบวัดภาวะความโดดเดี่ยว ยูซีแอลเอ (Revised UCLA Loneliness Scale-
Thai version) ดังตารางที ่5 

 
ตารางที ่5 
สรุปผลความโดดเดี่ยวของกลุ่มตัวอย่าง 

ระดับความโดดเดี่ยว ความหมาย จำนวน ร้อยละ % 
20–34 มีความเชื่อมโยงทางสังคมดี 35 8.54 
35–49 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 146 35.61 
50–64 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 211 21.46 
65–80 มีความโดดเดี่ยวสูง ควรได้รับการช่วยเหลือ 18 4.39 

รวมจำนวน 410 100 
จากตารางที ่ 5 แสดงจำนวนและร้อยละของกลุ่มตัวอย่างจำแนกตามระดับความโดดเดี่ยวตามเกณฑ์ 

UCLA พบว่า กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่มีภาวะความโดดเดี่ยวชัดเจนและควรเฝ้าระวัง จำนวน 211 คน คิดเป็นร้อยละ 
51.46 รองลงมาคือ มีภาวะความโดดเดี่ยวเล็กน้อย จำนวน 146 คน คิดเป็นร้อยละ 35.61 มีความเชื่อมโยงทาง
สังคมดี จำนวน 35 คน คิดเป็นร้อยละ 8.54 และมีภาวะความโดดเดี่ยวสูงซึ่งควรได้รับการช่วยเหลือ จำนวน 18 คน 
คิดเป็นร้อยละ 4.39 ตามลำดับ 
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ตารางที ่6 
ค่าเฉลี่ยรายข้อของแบบวัด UCLA Loneliness Scale 
ข้อ ความโดดเดี่ยว M SD 
1 คุณรู้สึกว่า "เข้ากัน” กับคนรอบข้างได้ 2.04 0.62 
2 คุณรู้สึกว่า คุณขาดเพ่ือน หรือพวกพ้อง 2.46 0.86 
3 คุณรู้สึกว่า คุณไม่มีใครที่หันหน้าไปพึ่งได้ 2.49 0.90 
4 คุณรู้สึกโดดเดี่ยว 2.50 0.93 
5 คุณรู้สึกว่า คุณเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มเพ่ือนๆ 2.16 0.77 
6 คุณรู้สึกว่า คุณมีอะไรหลายอย่างที่เหมือนกับคนอ่ืนรอบข้าง 2.38 0.73 
7 คุณรู้สึกว่า คุณไม่รู้สึกใกล้ชิดสนิทสนมกับใครอีกต่อไปแล้ว 2.36 0.86 
8 คุณรู้สึกว่า คุณไม่ได้แบ่งปันความสนใจและความคิดของคุณ  ให้คนรอบข้างได้ทราบ 2.57 0.88 
9 คุณรู้สึกอยากออกไปเที่ยวและผูกมิตรกับคนอ่ืน 2.20 0.81 
10 คุณรู้สึกสนิทสนมกับคนอ่ืน 2.26 0.74 
11 คุณรู้สึกว่า ถูกทอดทิ้ง 2.33 0.92 
12 คุณรู้สึกว่า ความสัมพันธ์กับคนอื่นไม่มีความสำคัญอะไร 2.46 0.87 
13 คุณรู้สึกว่า ไม่มีใครรู้จักคุณดีพอ 2.78 0.85 
14 คุณรู้สึกถูกตัดขาดจากคนอ่ืน 2.39 0.87 
15 คุณรู้สึกว่า คุณแสวงหาความเป็นเพื่อนได้ หากคุณต้องการ 2.55 0.81 
16 คุณรู้สึกว่า มีคนที่เข้าใจคุณจริงๆอยู่ 2.38 0.81 
17 คุณรู้สึกว่า ตัวเองเป็นคนข้ีอาย 3.16 0.80 
18 คุณรู้สึกว่า มีคนรายล้อมแต่ไม่ได้เข้าใจคุณ 2.80 0.84 
19 คุณรู้สึกว่า มีคนที่สามารถพูดคุยด้วยได้ 2.38 0.78 
20 คุณรู้สึกว่า มีคนที่คุณหันหน้าไปพึ่งพาได้ 2.46 0.83 

จากตารางที่ 6 นักศึกษาชั้นปีที่ 1 จำนวน 410 คน มีคะแนนความโดดเดี่ยวเฉลี่ย 49.09 คะแนน อยู่ใกล้
ช่วงมีภาวะโดดเดี่ยวเล็กน้อยถึงเริ่มเข้าสู่ช่วงเฝ้าระวัง โดยมีคะแนนกระจายค่อนข้างกว้าง (SD = 9.32) และพบว่า 
ค่าเฉลี่ยรายข้อของแบบวัด UCLA Loneliness Scale อยู่ในช่วง 2.04–3.16 โดยข้อที่มีค่าเฉลี่ยสูงที่สุดคือ ข้อ 17 
คุณรู้สึกว่าตัวเองเป็นคนขี้อาย มีค่าเฉลี่ย 3.16 (SD = 0.80) รองลงมาคือ ข้อ 18 คุณรู้สึกว่ามีคนรายล้อมแต่ไมไ่ด้
เข้าใจคุณมีค่าเฉลี่ย 2.80 (SD = 0.84) และข้อ 13 คุณรู้สึกว่าไม่มีใครรู้จักคุณดีพอ มีค่าเฉลี่ย 2.78 (SD = 0.85) 
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ขณะที่ข้อที่มีค่าเฉลี่ยรองลงมา ได้แก่ ข้อ 8 คุณรู้สึกว่าคุณไม่ได้แบ่งปันความสนใจและความคิดของคุณให้
คนรอบข้างได้ทราบ มีค่าเฉลี่ย 2.57 (SD = 0.88) และ ข้อ 15 คุณรู้สึกว่าคุณแสวงหาความเป็นเพื่อนได้ หากคุณ
ต้องการ มีค่าเฉลี่ย 2.55 (SD = 0.81) 

ส่วนข้อที่มีค่าเฉลี่ยต่ำที่สุดคือ ข้อ 1 คุณรู้สึกว่า “เข้ากัน” กับคนรอบข้างได้ มีค่าเฉลี่ย 2.04 (SD = 0.62) 
รองลงมาคือ ข้อ 5 คุณรู้สึกว่าคุณเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มเพ่ือน ๆ มีค่าเฉลี่ย 2.16 (SD = 0.77) และ ข้อ 9 คุณรู้สึก
อยากออกไปเที่ยวและผูกมิตรกับคนอ่ืน มีค่าเฉลี่ย 2.20 (SD = 0.81) ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงระดับความรู้สึกโดดเดี่ยว
ของกลุ่มตัวอย่างในแต่ละประเด็นที่แตกต่างกัน 
 
ตอนที่ 3 การวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างข้อมูลทั่วไป พฤติกรรมการใช้ชีวิต และภาวะความโดดเดี่ยว นำ
ข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์ด้วยสถิติเชิงพรรณนา ได้แก่ ความถี ่ร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
รวมถึงการวิเคราะห์สถิติเชิงอนุมาน ได้แก่ t-test, One-way ANOVA และการเปรียบเทียบรายคู่ด้วยวิธี 
Post hoc (Tukey) 

การวิเคราะห์ความแตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวตามตัวแปรต่าง ๆ ด้วยสถิติ t-test  

ก่อนการวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยขอนำเสนอระดับความโดดเดี่ยวจำแนกตามข้อมูลประชากรศาสตร์บางหัวข้อ ดังนี้ 

ตารางท่ี 7  
คะแนนและระดับความโดดเดี่ยวจำแนกตามลักษณะประชากรศาสตร์  

ข้อมูลประชากรศาสตร์ n M SD ระดับความโดดเดี่ยว 
วิทยาเขตที่กำลังศึกษา     
แจ้งวัฒนะ 366 49.31 9.18 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
EEC (ชลบุรี) 44 47.25 10.37 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
กู้ยืม กยศ./กรอ.     
ไม่ได้กู้ยืม 316 49.29 9.12 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
กู้ยืม 94 48.41 9.96 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

  
จากตารางที ่7 ซึ่งแสดงคะแนนและระดับความโดดเดี่ยวของนักศึกษาแล้ว ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ความ

แตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวตามตัวแปรต่าง ๆ ด้วยสถิติ t-test ได้ผลดังตาราง 8 
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ตารางที ่8 
ผลการทดสอบ t-test 

ตัวแปร M SD t p 
วิทยาเขตท่ีกำลังศึกษาอยู่     
      แจ้งวัฒนะ (n = 366) 49.31 9.18 1.260 .213 
      EEC (ชลบุรี) (n = 44) 47.25 10.37   
กู้ยืม กยศ./กรอ.     
      ไม่ได้กู้ยืม (n = 316) 49.29 9.12 .763 .447 
      กู้ยืม (n = 94) 48.41 9.96   

 
จากตารางที่ 8 ผลการทดสอบ t-test พบว่า เมื่อเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยระดับความโดดเดี่ยวระหว่างกลุ่ม

ตัวอย่างในแต่ละตัวแปร ได้แก่ วิทยาเขตท่ีกำลังศึกษาอยู่ การกู้ยืม กยศ./กรอ. พบว่าไม่มีความแตกต่างกันอย่างมี
นัยสำคัญทางสถิติ (p > 0.05) ในทุกตัวแปร 

 นักศึกษาที่ศึกษาอยู่ วิทยาเขตแจ้งวัฒนะ มีค่าเฉลี่ยระดับความโดดเดี่ยว 49.31 (SD = 9.18) ขณะที่
นักศึกษาที่ศึกษาอยู่วิทยาเขต EEC (ชลบุรี) มีค่าเฉลี่ย 47.25 (SD = 10.37) ซึ่งไม่แตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทาง
สถิติ (t = 1.260, p = 0.213) 

ด้านการกู้ยืม กยศ./กรอ. พบว่า กลุ่มท่ีกู้ยืม มีค่าเฉลี่ยระดับความโดดเดี่ยว 48.41 (SD = 9.96) ส่วนกลุ่ม
ที่ไม่ได้กู้ยืม มีค่าเฉลี่ย 49.29 (SD = 9.12) ซึ่งไม่แตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ (t = .763, p = .447) 
      

การวิเคราะห์ความแตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวตามตัวแปรต่างๆด้วยสถิติONE WAY ANOVAและ t-
test  

ก่อนการวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยขอนำเสนอระดับความโดดเดี่ยวจำแนกตามข้อมูลประชากรศาสตร์ ดังนี้ 
ตารางท่ี 9  
การเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวจำแนกตามลักษณะประชากรศาสตร์ 
  

ข้อมูลประชากรศาสตร์ n M SD ระดับความโดดเดี่ยว 
เกรดเฉลี่ย     

ต่ำกว่า 2.00 3 53.33 3.79 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
2.01–2.50 31 50.97 8.15 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
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2.51–3.00 36 49.36 9.06 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
3.01–3.50 123 50.72 9.95 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
3.51–4.00 217 47.79 9.04 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

ลักษณะการอยู่อาศัย     
อยู่กับครอบครัว/ญาติ 136 49.84 8.75 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
หอพักในมหาวิทยาลัย 37 50.03 10.31 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
หอพักนอกมหาวิทยาลัย 142 47.69 9.40 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

เช่าห้อง/บ้านเอง (อยู่คนเดียว) 40 48.85 8.91 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

เช่าห้อง/บ้านเอง (อยู่ร่วมกับผู้อื่น) 55 51.83 9.44 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
รายจ่ายต่อเดือน     

น้อยกว่า 3,000 70 48.17 9.77 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

3,001–6,000 190 47.97 9.16 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

6,001–9,000 93 50.28 8.90 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
มากกว่า 9,001 57 52.14 9.42 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 

เวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน     
น้อยกว่า 1 ชั่วโมง 8 49.75 9.06 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

1–3 ชั่วโมง 55 44.12 8.81 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

3–5 ชั่วโมง 104 45.64 8.45 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
มากกว่า 5 ชั่วโมง 243 51.81 8.99 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 

การเข้าร่วมงาน/กิจกรรมมหาวิทยาลัย     
ชอบมาก เข้าร่วมเสมอ 48 46.06 8.20 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
ไม่ชอบ ไม่เข้าร่วม 12 50.08 8.16 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 
เข้าร่วม ถ้ามีเวลาและสะดวก 278 48.79 9.18 มีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 
เข้าร่วมเพราะอาจารย์บังคับ 72 53.58 9.71 มีความโดดเดี่ยวชัดเจน ควรเฝ้าระวัง 

 
 

จากตารางที่ 9 พบกว่า ด้านเกรดเฉลี่ย กลุ่มท่ีมีเกรดเฉลี่ยต่ำกว่า 2.00 มีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูง
ที่สุด (M = 53.33, SD = 3.79) รองลงมาคือกลุ่มที่มีเกรดเฉลี่ย 2.01–2.50 (M = 50.97, SD = 8.15) และกลุ่มที่
มีเกรดเฉลี่ย 3.01–3.50 (M = 50.72, SD = 9.95) ซึ่งอยู่ในระดับปานกลาง–สูง หมายถึงมีความโดดเดี่ยวชัดเจน
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และควรเฝ้าระวัง ขณะที่กลุ่มที่มีเกรดเฉลี่ย 2.51–3.00 (M = 49.36, SD = 9.06) และ 3.51–4.00 (M = 47.79, 
SD = 9.04) อยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง แสดงถึงการมีความโดดเดี่ยวเล็กน้อย 

ด้านลักษณะการอยู่อาศัย พบว่ากลุ่มที่เช่าห้องอยู่ร่วมกับผู้อ่ืนมีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด (M = 
51.83, SD = 9.44) รองลงมาคือกลุ่มที่พักอาศัยในหอพักในมหาวิทยาลัย (M = 50.03, SD = 10.31) ซึ่งอยู่ในระดับ
ปานกลาง–สูง ขณะที่กลุ่มที่อยู่กับครอบครัวหรือญาติ (M = 49.84, SD = 8.75) หอพักนอกมหาวิทยาลัย (M = 
47.69, SD = 9.40) และการเช่าห้องหรือบ้านเองโดยอยู่คนเดียว (M = 48.85, SD = 8.91) อยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง 

ด้านรายจ่ายต่อเดือน พบว่า กลุ่มท่ีมีรายจ่ายมากกว่า 9,001 บาท มีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด 
(M = 52.14, SD = 9.42) รองลงมาคือกลุ่มที่มีรายจ่าย 6,001–9,000 บาท (M = 50.28, SD = 8.90) ซึ่งอยู่ใน
ระดับปานกลาง–สูง ขณะที่กลุ่มที่มีรายจ่ายน้อยกว่า 3,000 บาท (M = 48.17, SD = 9.77) และ 3,001–6,000 
บาท (M = 47.97, SD = 9.16) อยู่ในระดับต่ำ–ปานกลางในด้านเวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน พบว่ากลุ่มที่ใช้เวลา
เล่นโซเชียลมีเดียมากกว่า 5 ชั่วโมงต่อวันมีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด (M = 51.81, SD = 8.99) ซึ่งอยู่
ในระดับปานกลาง–สูง ขณะที่กลุ่มที่ใช้เวลาเล่นโซเชียลมีเดียน้อยกว่า 1 ชั่วโมง (M = 49.75, SD = 9.06) 1–3 
ชั่วโมง (M = 44.12, SD = 8.81) และ 3–5 ชั่วโมง (M = 45.64, SD = 8.45) อยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง 

ด้านการเข้าร่วมงานหรือกิจกรรมของมหาวิทยาลัย พบว่า กลุ่มที่เข้าร่วมกิจกรรมเนื่องจากอาจารย์บังคับ
หรือมีเงื่อนไขมีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด (M = 53.58, SD = 9.71) รองลงมาคือกลุ่มที่ไม่ชอบและไม่
เข้าร่วมกิจกรรม (M = 50.08, SD = 8.16) ซึ่งอยู่ในระดับปานกลาง–สูง ขณะที่กลุ่มที่ชอบและเข้าร่วมกิจกรรม
อย่างสม่ำเสมอ (M = 46.06, SD = 8.20) และกลุ่มที่เข้าร่วมกิจกรรมเมื่อมีเวลาและสะดวก (M = 48.79, SD = 
9.18) อยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง 

จากตารางที่ 9 ซึ่งแสดงคะแนนและระดับความโดดเดี่ยวของนักศึกษาแล้ว ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ ความ
แตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวตามตัวแปรต่าง ๆ ด้วยสถิติ ONE WAY ANOVA  ได้ผลดังตารางที ่10 

ตารางที ่10   
ผลการวิเคราะห์ความแตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวตามตัวแปรต่างๆด้วยสถิติ ONE WAY ANOVA 

ตัวแปร จำนวนกลุ่มเปรียบเทียบ F p-value 
เกรดเฉลี่ย 5 2.513 .041* 
ลักษณะการอยู่อาศัย 5 3.174 .014*** 
รายจ่ายต่อเดือน 4 3.156 .025* 
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เวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน 4 19.718 .000*** 
การเข้าร่วมกิจกรรมมหาวิทยาลัย 4 5.327 .001*** 
คณะที่กำลังศึกษาอยู่ 9 1.760 .083 
รายได้ต่อเดือน 4 1.233 .297 
เข้าร่วมกิจกรรมของมหาวิทยาลัยบ่อยเพียงใด 4 1.028 .380 
เพศ 3 0.872 .419 
เป็นสมาชิกชมรมของมหาวิทยาลัยหรือไม่ 4 0.101 .959 

*p < .05; ***p < .001  

 
จากตารางที่ 10 ผลการวิเคราะห์ ANOVA พบว่า ตัวแปร คณะที่กำลังศึกษาอยู่ รายได้ต่อเดือน ความถี่ใน

การเข้าร่วมกิจกรรมของมหาวิทยาลัย เพศ และการเป็นสมาชิกชมรมของมหาวิทยาลัย พบว่าไม่มีความแตกต่าง
ของระดับความโดดเดี่ยวอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ (p > 0.05) โดยมีค่า p เท่ากับ .083, .297, .380, .419, .494, 
.889 และ .959 ตามลำดับ  

ส่วนตัวแปรที่มีความแตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ได้แก่ เวลา
เล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน (F = 19.718, p = .000) การเข้าร่วมกิจกรรมมหาวิทยาลัย (F = 5.327, p = .001) 
ลักษณะการอยู่อาศัย (F = 3.174, p = .014) รายจ่ายต่อเดือน (F = 3.156, p = .025) และเกรดเฉลี่ยล่าสุด (F = 
2.513, p = .041) ผู้วิจัยจึงทำการเปรียบเทียบรายคู่ (Post hoc) ด้วยวิธีการเปรียบเทียบรายค ได้ผลดังตาราง 11 

ตารางท่ี 11 
ผลการเปรียบเทียบรายคู่ (Post hoc : Tukey) 

ตัวแปร ผลการเปรียบเทียบเฉพาะกลุ่มแตกต่าง M p-value 
เกรดเฉลี่ย 3.01–3.50 เปรียบเทียบกับ 3.51–4.00 2.93 .042* 

ลักษณะการอยู่อาศัย 
หอพักนอกมหาวิทยาลัย เปรียบเทียบกับ เช่าห้อง/บ้านเอง 
(อยู่ร่วมกับผู้อ่ืน) 

4.15 .036* 

เวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน 
1–3 ชั่วโมง เปรียบเทียบ มากกว่า 5 ชั่วโมง 7.69 .001** 
3–5 ชั่วโมง เปรียบเทียบ มากกว่า 5 ชั่วโมง 6.18 .001** 

การเข้าร่วมงาน/กิจกรรม
มหาวิทยาลัย 

ชอบมากเข้าร่วมเสมอ เปรียบเทียบ เข้าร่วมเพราะถูกบังคับ/
มีเงื่อนไข 

7.52 .001** 
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เข้าร่วมถ้ามีเวลาและสะดวก เปรียบเทียบ เข้าร่วมเพราะถูก
บังคับ/มีเง่ือนไข 

4.79 .008** 

จากตารางที่ 11 ผลการเปรียบเทียบรายคู่ด้วยวิธี Post hoc (Tukey) พบว่าเกรดเฉลี่ยของกลุ่มที่มีเกรด
เฉลี่ย 3.01–3.50 แตกต่างจากกลุ่มที่มีเกรดเฉลี่ย 3.51–4.00 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติโดยมีค่าความแตกต่างของ
ค่าเฉลี่ย M= 2.93 (p = .042) 

ด้านลักษณะการอยู่อาศัย พบว่า กลุ่มที่พักหอพักนอกมหาวิทยาลัยแตกต่างจากกลุ่มที่เช่าห้องหรือบ้าน
เอง (อยู่ร่วมกับผู้อ่ืน) อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ โดยมีค่าความแตกต่างของค่าเฉลี่ย M= 4.15 (p = .036) 

ด้านเวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน พบว่า กลุ่มที่ใช้เวลา  1–3 ชั่วโมงต่อวัน แตกต่างจากกลุ่มที่ใช้เวลา 
มากกว่า 5 ชั่วโมงต่อวัน อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ โดยมีค่าความแตกต่างของค่าเฉลี่ย M= 7.69 (p = .001) และ
กลุ่มท่ีใช้เวลา 3–5 ชั่วโมงต่อวัน แตกต่างจากกลุ่มที่ใช้เวลา มากกว่า 5 ชั่วโมงต่อวันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ โดย
มีค่าความแตกต่างของค่าเฉลี่ย M= 6.18 (p = .001) 

ด้านการเข้าร่วมงานหรือกิจกรรมของมหาวิทยาลัย พบว่ากลุ่มที่ชอบมากและเข้าร่วมเสมอ แตกต่างจาก
กลุ่มท่ีเข้าร่วมเพราะถูกบังคับหรือมีเงื่อนไขอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ โดยมีค่าความแตกต่างของค่าเฉลี่ย M= 7.52 
(p = .001) และกลุ่มที่เข้าร่วมเมื่อมีเวลาและสะดวก แตกต่างจากกลุ่มที่เข้าร่วมเพราะถูกบังคับหรือมีเงื่อนไขอย่าง
มีนัยสำคัญทางสถิติ โดยมีค่าความแตกต่างของค่าเฉลี่ย M= 4.79 (p = .008)  

 

อภิปรายผลการวิจัย 
ผลการวิเคราะห์ ANOVA พบว่ามีตัวแปร 5 ตัวที่มีผลความแตกต่างของระดับความโดดเดี่ยวอย่างมี

นัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ได้แก่ เวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน (F = 19.718, p = .000) การเข้าร่วมงาน/
กิจกรรมมหาวิทยาลัย (F = 5.327, p = .001) ลักษณะการอยู่อาศัย (F = 3.174, p = .014) รายจ่ายต่อเดือน (F 
= 3.156, p = .025) และเกรดเฉลี่ยล่าสุด (F = 2.513, p = .041) จึงขออภิปรายตัวแปรทีละตัวตามลำดับดังนี้ 

1. ด้านเวลาเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน พบว่ากลุ่มท่ีใช้เวลาเล่นโซเชียลมีเดียมากกว่า 5 ชั่วโมงต่อวันมีค่าเฉลี่ย 
คะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด ในขณะที่กลุ่มที่ใช้เวลาเล่นโซเชียลมีเดียวระหว่าง 1–3 ชั่วโมง มีค่าเฉลี่ยคะแนน
ความโดดเดี่ยวอยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง ข้อค้นพบนี้แสดงให้เห็นว่า การใช้โซเชียลมีเดียมากกว่า 5 ชั่วโมงต่อวัน
ส่งผลต่อภาวะความโดดเดี่ยวอย่างชัดเจนกว่ากลุ่มที่ใช้น้อยกว่า 5 ชั่วโมงต่อวัน กล่าวคือระยะเวลาในการใช้สื่อ
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สังคมออนไลน์ที่มากขึ้นจะมีความสัมพันธ์กับระดับความโดดเดี่ยวที่มากขึ้นเช่นกัน สอดคล้องกับผลการวิจัยของ 
สสส. ร่วมกับธนาคารจิตอาสา และภาคีเครือข่ายสุข ณ สสส. (สำนักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ 
(สสส.), 2568)  ในงานเสวนา “Lonely Nation: เปิดผลสำรวจความเหงาและความโดดเดี่ยวในสังคมไทย” วันที่ 8 
ตุลาคม 2568 ที่พบว่าคนไทยเลือกใช้ AI เยียวยาความเหงา คนออฟฟิศเหงามากที่สุดจากทุกช่วงวัย และมักเป็น
คนที่อาศัยในเขตเมือง  และยังมีผลการวิจัยสอดคล้องกันอีกในประเด็นของจำนวนชั่วโมงการใช้งาน คือการศึกษา
ของ Riehm et al.(2019) ที่พบว่าระยะเวลาการใช้สื่อสังคมออนไลน์มีความสัมพันธ์กับปัญหาสุขภาพจิตของวัยรุ่น 
โดยเฉพาะปัญหาภายในจิตใจ (internalizing problems) เช่น อาการซึมเศร้า ความวิตกกังวล และการเก็บตัว 
ทั้งนี้ การใช้สื่อสังคมออนไลน์ในระดับสูง โดยเฉพาะมากกว่า 3 ชั่วโมงต่อวัน มีความสัมพันธ์กับความเสี่ยงที่เพ่ิมขึ้น
ของปัญหาดังกล่าวอย่างมีนัยสำคัญ  เนื่องจากการใช้สื ่อสังคมออนไลน์เป็นเวลานานอาจลดโอกาสในการมี
ปฏ ิส ัมพ ันธ ์แบบเผช ิญหน้า ( face-to- face interaction) และเพ ิ ่มการเปร ียบเท ียบทางส ังคม ( social 
comparison) ซึ่งอาจนำไปสู่ความรู้สึกด้อยค่า ความเครียด และอารมณ์เชิงลบในวัยรุ่น อีกทั้ง การรับข้อมูล
ข่าวสารหรือเนื้อหาที่กระตุ้นอารมณ์อย่างต่อเนื่องอาจส่งผลต่อสุขภาวะทางจิตในระยะยาวอีกด้วย  นอกจากนี้ Li 
et al. (2023) ยังพบว่า การใช้โซเชียลมีเดียในระดับสูงมีความสัมพันธ์กับความโดดเดี่ยว โดยเฉพาะผ่านกลไกของ
ความกลัวการพลาดโอกาส (fear of missing out: FoMO) สะท้อนให้เห็นว่าบุคคลที่รู้สึกโดดเดี่ยวมีแนวโน้มจะใช้
สื่อสังคมออนไลน์มากขึ้นเพื่อชดเชยความต้องการทางสังคม   เช่นเดียวกับที่ Primack et al. (2017) ได้ศึกษา
ความสัมพันธ์ระหว่างปริมาณการใช้สื่อสังคมออนไลน์กับการรับรู้ความโดดเดี่ยวทางสังคมในกลุ่มผู้ใหญ่ตอนต้นใน
สหรัฐอเมริกา ผลการศึกษาพบว่า กลุ่มตัวอย่างที่มีระยะเวลาและความถี่ในการใช้สื่อสังคมออนไลน์ในระดับสูง มี
ระดับการรับรู้ความโดดเดี่ยวทางสังคมสูงกว่ากลุ่มที่ใช้งานในระดับต่ำอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ และ Hunt et al. 
(2018) ได้มีการศึกษาเชิงทดลองแบบใช้กลุ่มทดลองและมีกลุ่มควบคุม พบว่า การจำกัดการใช้สื่อสังคมออนไลน์ลง
เหลือประมาณ 30 นาทีต่อวัน ส่งผลให้ระดับความโดดเดี่ยวและภาวะซึมเศร้าลดลงอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ  
สะท้อนให้เห็นว่าการใช้โซเชียลมีเดียในปริมาณมากอาจเป็นปัจจัยเสี่ยงต่อความปัญหาสุขภาพจิต  โดยเฉพาะ
ความรู้สึกโดดเดี่ยวและภาวะซึมเศร้า ทั้งนี้อาจสัมพันธ์กับการลดลงของปฏิสัมพันธ์ทางสังคมแบบเผชิญหน้า และ
การมีแนวโน้มแยกตัวออกจากสังคม ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ อังคณา ศิริอำพันธ์กุล (2561, หน้า 327–337) ที่
อธิบายถึงผลกระทบของการใช้โซเชียลมีเดียที่มีต่อการลดปฏิสัมพันธ์ทางสังคมส่งผลต่อภาวะทางอารมณ์และความ
โดดเดี ่ยวของบุคคล  นอกจากนี้  Twenge et al. (2018) รายงานว่าการใช้ส ื ่อดิจิท ัลในระยะเวลานานมี
ความสัมพันธ์กับสุขภาวะทางจิตที่ลดลงในวัยรุ่น โดยเฉพาะในกลุ่มที่มีระยะเวลาการใช้งานในระดับสูง (ประมาณ 
4–5 ชั่วโมงต่อวันขึ้นไป) ซึ่งมีแนวโน้มพบอาการซึมเศร้าและปัญหาสุขภาพจิตอ่ืน ๆ สูงกว่ากลุ่มท่ีใช้งานในระดับต่ำ 
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2. ด้านเกรดเฉลี่ย กลุ่มที่มีเกรดเฉลี่ยต่ำกว่า 2.00 มีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด ในขณะที่กลุ่ม 
ที่มีค่าเฉลี่ย 3.51–4.00 มีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวอยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง ข้อมูลนี้แสดงให้เห็นว่าเมื่อผล
การเรียนลดลง ระดับความโดดเดี่ยวมีแนวโน้มเพ่ิมข้ึน อาจอธิบายได้ว่า นักศึกษาที่มีผลการเรียนต่ำอาจประสบกับ
ภาวะความเครียด รู้สึกกดดัน และความรู้สึกล้มเหลวทางการเรียน สิ่งเหล่านี้ส่งผลให้ความภาคภูมิใจในตนเอง 
(self-esteem) ลดลง และอาจทำให้หลีกเลี่ยงการมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม แยกตัวออกจากกลุ่มเพ่ือน ซึ่งสอดคล้อง
กับผลการศึกษาของ Wolford (2024) ที่ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกับความโดดเดี่ยวใน
นักเรียนระดับมัธยมศึกษา พบว่า นักเรียนที่มีเกรดเฉลี่ยต่ำกว่า 3.25 มีระดับความโดดเดี่ยวสูงกว่านักเรียนที่มีผล
การเรียนสูงกว่า ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างผลการเรียนกับภาวะทางอารมณ์ของผู้เรียน โดยผลการ
เรียนสามารถใช้ทำนายความโดดเดี่ยวได้อย่างมีนัยสำคัญ นอกจากนี้ Munoz (2024) ซึ่งได้วิเคราะห์งานวิจัย
จำนวน 23 เรื่อง พบว่า ความโดดเดี่ยวมีความสัมพันธ์เชิงลบกับผลการเรียน กล่าวคือ ผู้ที่มีความรู้สึกโดดเดี่ยวมาก 
มักมีผลการเรียนต่ำลงอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติ ทั้งนี้อาจอธิบายได้ว่า ผลการเรียนที่ต่ำส่งผลต่อความภาคภูมิใจใน
ตนเองและการได้รับการยอมรับทางสังคม ทำให้นักเรียนมีแนวโน้มแยกตัวและรู้สึกโดดเดี่ยวมากขึ้น   

3. ด้านลักษณะการอยู่อาศัย พบว่ากลุ่มท่ีเช่าห้องอยู่ร่วมกับผู้อ่ืนมีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด  
ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างที่เช่าห้องโดยอยู่คนเดียวกลับมีคะแนนความโดดเดี่ยวอยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง ข้อค้นพบนี้
อาจดูขัดแย้งกับความรู้สึกของคนโดยทั่วไปที่ว่า การได้อยู่ร่วมกับผู้อื่นน่าจะโดดเดี่ยวน้อยกว่า แต่หากพิจารณา
พฤติการณ์ของเด็กวัยรุ่นในยุคปัจจุบันที่ต้องการพื้นที่ส่วนตัว  การเลือกอยู่คนเดียว เพื่อค้นหาตัวเอง ก็อาจเป็น
เหตุผลหนึ่ง และยังมีข้อค้นพบในผลงานวิจัยที่ผ่านมาที่มีข้อมูลลักษณะใกล้เคียงกัน กล่าวคือความโดดเดี่ยวไม่ได้
ขึ้นอยู่กับจำนวนบุคคลที่อาศัยอยู่ร่วมกัน แต่ขึ้นอยู่กับคุณภาพของความสัมพันธ์เป็นปัจจัยสำคัญ ดังเช่นการให้
สัมภาษณ์ของ รศ.สมบุญ จารุเกษมทวี (2568) ในงานเสวนา “Lonely Nation: เปิดผลสำรวจความเหงาและ
ความโดดเดี่ยวในสังคมไทย” จัดโดยสำนักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) วันที่ 8 ตุลาคม 
2568 ที่อธิบายว่าความเหงาสัมพันธ์กับการมีความสัมพันธ์กับผู้คนรอบข้าง แต่ไม่ได้หมายความว่ายิ่งมีคนรอบข้าง
มากเท่าไร จะยิ่งช่วยลดความเหงาลงได้ และการแต่งงาน ไม่ใช่วิธีการแก้ปัญหาเรื่องความเหงาที่ถูกต้อง แต่สิ่งที่
สำคัญคือ คุณภาพ ของความสัมพันธ์กับคนรอบตัวต่างหาก ฉะนั ้น การมีความสัมพันธ์เชิงลึก (profound 
relationship) จึงสำคัญที่สุด ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Perlman และ Peplau (1981) ที่อธิบายว่าความโดด
เดี่ยวเกิดจากช่องว่างระหว่างความสัมพันธ์ที่บุคคลคาดหวังกับความสัมพันธ์ที่ได้รับจริง  นอกจากนี้การอยู่ร่วมกับ
บุคคลที่ไม่มีความสนิทสนมหรือมีความไม่เข้ากัน อาจก่อให้เกิดความรู้สึกแปลกแยกและโดดเดี่ยวได้มากข้ึนกว่าเดิม 
(Hawkley & Cacioppo, 2010) เช่นเดียวกับ Lay et al. (2019) ที่พบว่า การอยู่คนเดียวสามารถนำไปสู ่ทั้ง
ประสบการณ์เชิงบวกและเชิงลบได้ โดยบางบุคคลอาจรู้สึกโดดเดี่ยว ขณะที่บางบุคคลกลับมีความรู้สึกสงบ พึง
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พอใจและได้รู้สึกได้รับการเติมเต็ม ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าการอยู่ลำพังไม่ได้นำไปสู่ความโดดเดี่ยวเสมอไป อีกทั้งยังมี
ข้อค้นพบที่ชี้ให้เห็นว่า บุคคลที่อาศัยอยู่คนเดียวอาจมีความสัมพันธ์ทางสังคมภายนอกที่ดีกว่า และสามารถเลือก
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมได้ตามความต้องการ ส่งผลให้ระดับความโดดเดี ่ยวต่ำกว่า (Victor et al., 2005) ทั้งนี้ 
รูปแบบการอยู่อาศัยเพียงอย่างเดียวไม่สามารถอธิบายความโดดเดี่ยวได้อย่างชัดเจน แต่ต้องพิจารณาปัจจัยด้าน
คุณภาพความสัมพันธ์และการสนับสนุนทางสังคมอย่างอื่นร่วมด้วย (Beutel et al., 2017) เช่นเดียวกับ Nguyen 
et al. (2019) ที่ทำการศึกษาวิจัยกับนักศึกษาช่วงเปลี่ยนผ่านเข้าสู่มหาวิทยาลัย เกี่ยวกับการใช้เวลาอยู่คนเดียวใน
การปรับตัวเข้ากับชีวิตในวิทยาลัย ตลอดจนความสัมพันธ์ระหว่างการเลี้ยงดูของผู้ปกครองกับแรงจูงใจที่ดีต่อ
สุขภาพในการอยู่คนเดียวของนักศึกษาพบว่า การอยู่คนเดียวที่เกิดจากแรงจูงใจเชิงบวก เช่น การพักผ่อนหรือการ
พัฒนาตนเอง มีความสัมพันธ์กับสุขภาวะทางจิตที่ดีขึ้น รวมถึงมีความสัมพันธ์กับการมีพ่อแม่ที่สนับสนุนความเป็น
อิสระและส่งเสริมความรู้สึกพ่ึงพาตนเองขณะที่การอยู่คนเดียวที่เกิดจากข้อจำกัดหรือแรงกดดันมีแนวโน้มสัมพันธ์
กับอารมณ์เชิงลบและความโดดเดี่ยว 

4. ด้านรายจ่ายต่อเดือน พบว่า กลุ่มท่ีมีรายจ่ายมากกว่า 9,001 บาท มีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูง 
ที่สุด ในขณะที่กลุ่มที่มีรายจ่ายอยู่ในช่วง 3,001–6,000 บาท มีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวอยู่ในระดับต่ำ–ปาน
กลาง  แสดงให้เห็นถึงการมีภาระค่าใช้จ่ายมาก ส่งผลต่อความรู้สึกและภาวะความโดดเดี่ยวที่สูงขึ ้น อาจสืบ
เนื่องมาจากปัจจัยด้านการดำเนินชีวิตที่เป็นการใช้ชีวิตในสังคมเมือง เศรษฐกิจและภาระค่าใช้จ่ายของนักศึกษา
สูงขึ้น สิ่งเหล่านี้มีความสัมพันธ์กับความเครียดและความโดดเดี่ยว โดยเฉพาะในกลุ่มที่มีภาระค่าใช้จ่ายสูง ซึ่งอาจ
ส่งผลต่อคุณภาพของความสัมพันธ์ทางสังคมที่ลดลง ดังนั้น ผลการวิจัยครั้งนี้จึงสะท้อนให้เห็นว่า รายจ่ายต่อเดือน
เป็นตัวแปรสำคัญที่สัมพันธ์กับความโดดเดี่ยว โดยเฉพาะเมื่อรายจ่ายอยู่ในระดับสูง ซึ่งอาจก่อให้เกิดความเครียด
ทางการเงินและส่งผลกระทบต่อสุขภาวะทางจิตใจและความสัมพันธ์ทางสังคมของบุคคล ดังข้อค้นพบของ Chai 
et al. (2025) ที่ทำการศึกษาจากข้อมูลจากหกช่วงเวลา (2017-2023) เป็นการศึกษาแบบระยะยาวของครัวเรือน
ในสหราชอาณาจักร (UK Household Longitudinal Study: UKHLS) ซึ่งมีผู้เข้าร่วมจำนวน 34,535 คนพบว่า 
ความเครียดหรือภาระทางการเงินมีความสัมพันธ์อย่างมีนัยสำคัญกับความโดดเดี่ยวที่เพ่ิมขึ้นเมื่อเวลาผ่านไป และ
ความโดดเดี่ยวยังทำหน้าที่เป็นตัวแปรสื่อกลางระหว่างภาระทางการเงินกับสุขภาพจิต ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าปัจจัย
ด้านเศรษฐกิจอาจส่งผลต่อความรู้สึกโดดเดี่ยวของบุคคล ผลการศึกษาชี้ให้เห็นว่า การบรรเทาภาระทางการเงิน
สามารถลดความรู้สึกโดดเดี่ยวและผลกระทบเชิงลบต่อสุขภาพจิตได้  

5. ด้านการเข้าร่วมงานหรือกิจกรรมของมหาวิทยาลัย พบว่า กลุ่มท่ีเข้าร่วมกิจกรรมเนื่องจากถูกบังคับหรือม ี
เงื่อนไขมีค่าเฉลี่ยคะแนนความโดดเดี่ยวสูงที่สุด ขณะที่กลุ่มที่ชอบและเข้าร่วมกิจกรรมอย่างสม่ำเสมอมีค่าเฉลี่ย
คะแนนความโดดเดี่ยว อยู่ในระดับต่ำ–ปานกลาง ผลการวิจัยนี้แสดงให้เห็นถึงการเข้าร่วมกิจกรรมเพราะถูกบังคับ
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หรือตั้งเงื่อนไขให้เข้าร่วมส่งผลต่อความรู้สึกโดดเดี่ยวมากกว่ากลุ่มที่สมัครใจเข้าร่วมกิจกรรมเอง  เนื่องจากโดย
ธรรมชาติของมนุษย์มักมีความต้องการพื้นฐานด้าน “ความเป็นอิสระในการตัดสินใจ” (autonomy) ซึ่งเป็น
องค์ประกอบสำคัญของแรงจูงใจภายใน ตามแนวคิดของ Self-Determination Theory ที่อธิบายว่ามนุษย์มีความ
ต้องการพื้นฐานทางจิตวิทยา ได้แก่ ความเป็นอิสระในการตัดสินใจ (autonomy) ความสามารถ (competence) 
และความสัมพันธ์กับผู้อื่น (relatedness) ซึ่งความต้องการเหล่านี้มีบทบาทสำคัญต่อการเกิดแรงจูงใจและความ
เป็นอยู่ที่ดีของบุคคล (Ryan & Deci, 2000) การที่บุคคลรู้สึกว่าสามารถเลือกหรือควบคุมพฤติกรรมของตนเองได้ 
จะส่งผลให้เกิดความเต็มใจและมีส่วนร่วมอย่างแท้จริง ในทางตรงกันข้าม หากการเข้าร่วมกิจกรรมเกิดจากแรง
กดดันหรือการบังคับ แม้จะเกิดจากเจตนาที่ดีจากหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัยที่ต้องการส่งเสริมให้นักศึกษามี
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมมากขึ้น แต่ลักษณะของการควบคุมดังกล่าวอาจลดทอนความรู้สึกเป็นเจ้าของการตัดสินใจ 
และก่อให้เกิดแรงต้านทางจิตวิทยา (psychological reactance) ได้ ในจุดนี้การจัดกิจกรรมใดๆทางผู้จัดจึงควร
ตระหนักให้มาก  เพราะหากผู้เข้าร่วมไม่ได้เป็นผู้เลือก หรือเต็มใจเลือกผลที่ตามมาคือ ผู้เข้าร่วมอาจแสดง
พฤติกรรมการมีส่วนร่วมในระดับผิวเผิน ขาดความกระตือรือร้น หรือไม่รู้สึกผูกพันกับกลุ่มอย่างแท้จริง ซึ่งส่งผลให้
เป้าหมายในการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคมไม่บรรลุผลตามที่ตั้งใจไว้ ตรงกันข้าม การเปิดโอกาสให้นักศึกษาเลือก
เข้าร่วมกิจกรรมตามความสนใจของตนเองจะช่วยส่งเสริมแรงจูงใจภายใน ความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่ม และ
นำไปสู่การมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมที่มีคุณภาพมากกว่า นอกจากนี้ยังพบความสอดคล้องกับงานวิจัยเกี่ยวกับการเข้า
ร่วมกิจกรรมนอกหลักสูตร ที่พบว่าแรงจูงใจแบบสมัครใจ (autonomous motivation) มีความสัมพันธ์กับการมี
ส่วนร่วมอย่างต่อเนื่องและมีคุณภาพมากกว่า (Garn et al., 2022) ขณะที่การเข้าร่วมกิจกรรมที่มีอิสระในการ
เลือกช่วยเพิ่มแรงจูงใจและการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างเพ่ือน (Zhu et al., 2024) นอกจากนี้ แนวคิดตาม Self-
Determination Theory ยังชี้ว่าแรงจูงใจแบบสมัครใจให้ผลลัพธ์ทางพฤติกรรมและอารมณ์ที่ดีกว่าแรงจูงใจแบบ
ถูกควบคุม (García et al., 2023) ซึ่งอาจอธิบายได้ว่าการเข้าร่วมกิจกรรมภายใต้เงื่อนไขหรือแรงกดดันอาจไม่
ก่อให้เกิดความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่ม และนำไปสู่ความโดดเดี่ยวได้ 
 

บทสรุป และข้อเสนอแนะจากการวิจัย 

การวิจัยครั ้งนี ้เป็นการศึกษาถึงความสัมพันธ์ของภาวะความโดดเดี ่ยวของนักศึกษาชั ้นปีที ่ 1 กับ
ปัจจัยพื้นฐาน และรวบรวมการทำกิจกรรมในยามว่างของกลุ่มตัวอย่าง พบว่ากลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่มีภาวะความ
โดดเดี่ยวชัดเจนและควรเฝ้าระวัง จำนวน 211 คน คิดเป็นร้อยละ 51.46 ผลการวิเคราะห ์ANOVA มีตัวแปร 5 ตัว 
ที่มีความสัมพันธ์กับค่าคะแนนความโดดเดี่ยวของกลุ่มตัวอย่าง อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ได้แก่ 1. 
ระยะเวลาการเล่นโซเชียลมีเดียต่อวัน พบว่าการใช้งานจำนวนชั่วโมงต่อวันมาก มีผลให้เกิดภาวะความโดดเดี่ยว
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มากขึ้น  2. การเข้าร่วมงาน/กิจกรรมมหาวิทยาลัยที่เป็นลักษณะบังคับให้เข้าร่วม ส่งผลให้เกิดภาวะความโดดเดี่ยว
มากขึ้น 3. ลักษณะการอยู่อาศัยที่เป็นการอยู่ร่วมกับผู้อื่นมีภาวะความโดดเดี่ยวมากกว่าการอยู่ตามลำพัง ในข้อนี้
อาจส่งผลมาจากการปรับตัวต่อการมีปฏิสัมพันธ์แบบตัวต่อตัวหลังสถานการณ์โควิด-19 ทีแ่สดงให้เห็นถึงการเสื่อม
ถอยของทักษะทางสังคม ความไม่มั่นใจในการพูดคุยหรือเข้าสังคม และความเคยชินกับการอยู่ลำพังมากกว่า 4. 
การมรีายจ่ายต่อเดือนมากมีภาวะความโดดเดี่ยวมากกว่ากลุ่มตัวอย่างที่มีรายจ่ายต่อเดือนน้อย และ 5. การมีเกรด
เฉลี่ยน้อยกว่ามีภาวะความโดดเดี่ยวมากกว่ากลุ่มที่เกรดเฉลี่ยสูงกว่า  มีข้อมูลที่แสดงถึงพฤติกรรมการใช้ชีวิตของ
นักศึกษาในยามว่างที่น่าสนใจ เช่น กลุ่มตัวอย่างมักทำกิจกรรมยามว่างที่เกี่ยวข้องกับสื่อและความบันเทิง โดย
พบว่าการฟังเพลง การใช้สื่อสังคมออนไลน์ และการดูซีรีส์เป็นงานอดิเรกที่ได้รับความนิยมสูงที่สุด (ฟังเพลง 
78.5%  ใช้โซเชียลมีเดีย 78.3%  ดูซีรีส์ 75.1%  เล่นเกม 61.5%) ขณะที่กิจกรรมด้านอาสาสมัครและการเรยีนรู้
เพิ่มเติมได้รับความนิยมน้อยที่สุด (การเรียนรู้เพิ่มเติม 5.6%  อาสาสมัคร 3.2%)  สะท้อนให้เห็นถึงแนวโน้ม
พฤติกรรมของวัยรุ่นในปัจจุบันที่ให้ความสำคัญกับกิจกรรมส่วนบุคคลและการใช้สื่อดิจิทัลเป็นหลัก  ซึ่งมักเป็น
กิจกรรมที่สามารถทำได้ตามลำพังและตอบสนองความต้องการด้านความผ่อนคลายส่วนตัว มากกว่าการมีส่วนร่วม
ในกิจกรรมเชิงสังคมหรือการพัฒนาตนเองในลักษณะที่ต้องปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น  ซึ่งอาจส่งผลให้โอกาสในการมี
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมแบบเผชิญหน้าลดลง และมีแนวโน้มแยกตัวจากกิจกรรมส่วนรวมมากขึ้น  ทำให้การเข้าร่วม
กิจกรรมเชิงสังคมและการพัฒนาตนเองมีสัดส่วนค่อนข้างต่ำ  

สถานศึกษาและอาจารย์ผู้เกี่ยวข้องควรพิจารณาส่งเสริมการออกแบบกิจกรรมที่สอดคล้องกับความสนใจ
ของนักศึกษาในยุคปัจจุบัน โดยอาจบูรณาการสื่อดิจิทัลเข้ากับกิจกรรมเชิงสร้างสรรค์หรือกิจกรรมกลุ่ม เพื่อดึงดูด
การมีเข้ามามีส่วนร่วมมากขึ้น นอกจากนี้ ควรเปิดโอกาสให้นักศึกษาเลือกเข้าร่วมกิจกรรมด้วยตนเองตามความ
สมัครใจ เพื่อลดแรงต้าน และจะนำไปสู่การมีส่วนร่วมอย่างแท้จริง รวมทั้งควรสร้างบรรยากาศที่เอื ้อต่อการ
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคม เช่นการจัดกิจกรรมขนาดเล็กหรือกิจกรรมที่เน้นความร่วมมือ เพ่ือส่งเสริมความรู้สึกเป็นส่วน
หนึ่งของกลุ่ม และลดแนวโน้มการแยกตัวของนักศึกษาในระยะยาวความเหงาจากการปรับตัวต่อการมีปฏิสัมพันธ์
แบบตัวต่อตัวหลังสถานการณ์โควิด-19 ซึ่งแสดงให้เห็นถึงการเสื่อมถอยของทักษะทางสังคม หรือความไม่มั่นใจใน
การพูดคุยหรือเข้าสังคม และความเคยชินกับการอยู่ลำพัง 
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บทคัดย่อ 

บทความวิชาการนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือนำเสนอแนวทางการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive 
Strategies) และ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษาเกาหลี เพ่ือเป็นแนวทางการนำไปใช้ในชั้นเรียนและต่อยอด
งานวิจัยในอนาคต จากการทบทวนและสังเคราะห์วรรณกรรม กรอบแนวคิด และทฤษฎีที่เก่ียวข้องกับกลยุทธ์การ
เรียนรู้ภาษา กลยุทธ์อภิปัญญา การเขียนเชิงกระบวนการ และการประยุกต์ใช้ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษา
เกาหลี พบว่ากลยุทธ์อภิปัญญา โดยเฉพาะการวางแผน การตรวจสอบตนเอง และการประเมินตนเอง ช่วยเพิ่ม
ความตระหนักรู้และการกำกับตนเองของผู้เรียน ส่งผลให้งานเขียนพัฒนาดีขึ้น อีกทั้งยังสามารถบูรณาการกับ 
ChatGPT ได้ในฐานะเครื่องมือสนับสนุน ผ่านกระบวนการตั้งคำถามย้อนคิดและการให้คำใบ้ อย่างไรก็ตาม การ
นำไปใช้จำเป็นต้องอยู่ภายใต้กรอบจริยธรรมที่ชัดเจน และผู้สอนยังคงมีบทบาทสำคัญในการให้ข้อเสนอแนะเชิง
วิพากษ์และการประเมินขั้นสุดท้าย ด้วยเหตุนี้ บทความนี้จึงออกแบบโมเดลการสอนโดยยึดกรอบ CALLA 
(O’Malley & Chamot, 1990) 5 ขั้น ได้แก่ ขั้นเตรียมพร้อม ขั้นนำเสนอ ขั้นฝึกปฏิบัติ ขั้นประเมินผล และขั้นต่อ
ยอด พร้อมผนวกการเขียนเชิงกระบวนการในช่วงฝึกปฏิบัติ รวมทั้งเสนอตัวอย่างคำสั่ง (prompts) และรายการ
ตรวจสอบ (Checlist) การใช้กลยุทธ์อภิปัญญาสำหรับการประเมินการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาของผู้เรียน 
คำสำคัญ: กลยุทธ์อภิปัญญา  การสอนภาษาเกาหลี  การเขียนภาษาเกาหลี  ปัญญาประดิษฐ์  ChatGPT 
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Abstract 
This article aims to propose guidelines for applying metacognitive strategies and ChatGPT 

to the teaching of Korean writing, serving as a foundation for classroom implementation and for 
further research. To this end, the article reviews and synthesizes relevant literature, conceptual 
frameworks, and theories on language learning strategies, metacognitive strategies, process-
oriented writing, and the use of ChatGPT in teaching Korean writing. The synthesis suggests that 
metacognitive strategies—especially planning, self-monitoring, and self-evaluation—enhance 
learners’ self-awareness and self-regulation, leading to improved writing performance. These core 
strategies can also be integrated with ChatGPT, which can support learners quickly through 
reflective questioning and the provision of hints. Nevertheless, such use should be guided by 
clear ethical principles, and human teachers remain essential for providing critical feedback and 
making final evaluations. Based on these findings, the article designs an instructional model 
grounded in the Cognitive Academic Language Learning Approach (CALLA; O’Malley & Chamot, 
1990), consisting of five stages: preparation, presentation, practice, evaluation, and expansion. 
Process-oriented writing stages are incorporated into the practice phase, and sample prompts as 
well as a checklist for assessing learners’ use of metacognitive strategies are also provided. 
Keywords: metacognitive strategies, teaching Korean as a foreign language, teaching Korean writing,  
artificial intelligence, ChatGPT 
 

บทนำ 
การเขียนเป็นหนึ่งในกิจกรรมทางการสื่อสารที่ผู้เขียนต้องถ่ายทอดความคิดของตนออกมาผ่านตัวอักษร

อย่างประณีต งานเขียนที่ดีต้องมีทั้งความถูกต้องและความสมบูรณ์อยู่ในแบบแผน และเขียนโดยคำนึงถึงผู้อ่าน 
(Kang, et al., 2021; Choi, 2020)  ผู้เขียนจำเป็นต้องผ่านกระบวนการคิดท่ีซับซ้อน การลองผิดลองถูก และการ
แก้ไขซ้ำแล้วซ้ำเล่าจึงจะสามารถสร้างสรรค์งานเขียนที่ดีออกมาได้ ด้วยเหตุนี้ผู้เรียนภาษาต่างประเทศจำนวนไม่
น้อยจึงมองว่าการเขียนเป็นทักษะที่ยากที่สุดใน 4 ทักษะภาษา (ฟัง พูด อ่าน เขียน) นำไปสู่ความจำเป็นที่จะต้อง
สรรหาวิธีการเรียนการสอนทักษะการเขียนที่ทำให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ และฝึกฝนทักษะการเขียนได้อย่างมี
ประสิทธิภาพยิ่งขึ้น  

กลยุทธ์การเรียนรู้ภาษา เป็นหนึ่งในวิธีการที่จะช่วยให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ภาษาได้ดีขึ้น Oxford (1990) 
กล่าวว่ากลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาช่วยให้ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ภาษาได้อย่างกระตือรือร้น และมีความเป็นผู้เรียนรู้
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ด้วยตนเอง กลยุทธ์เหล่านี้มีความสำคัญเป็นพิเศษในการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ขณะเดียวกันในงานวิจัยเกี่ยวกับ
การเรียนการสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศเช่น Kim (1999) และ Park (2016) ต่างก็เห็นพ้องกันว่า
จำเป็นต้องจัดการเรียนการสอนให้ผู้เรียนสามารถใช้กลยุทธ์การเขียนได้อย่างเป็นระบบ เพ่ือเพ่ิมประสิทธิผลของ
การสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี 

ในบรรดากลยุทธ์การเรียนรู้ภาษา กลยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive Strategies) เป็นหนึ่งในกลยุทธ์ที่
ช่วยให้ผู้เรียนสามารถวางแผนสิ่งที่จะเขียน ตรวจสอบงานเขียนของตนระหว่างการเขียน และประเมินผลงาน
หลังจากเขียนเสร็จได้อย่างเป็นระบบและมีประสิทธิภาพ แม้ว่าในปัจจุบันจะมีการเสนอแนวทางการพัฒนากลยุทธ์
อภิปัญญาในงานวิจัยเกี่ยวกับการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลีอยู่บ้างแล้วก็ตาม ในช่วงหลังมานี้
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีได้เปิดโอกาสให้มีการนำเครื่องมือใหม่ ๆ มาใช้ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งโปรแกรมปัญญาประดิษฐ์ (Artificial Intelligence: AI) เช่น ChatGPT ซึ่งสามารถให้ฟีดแบ็ก
และการสนับสนุนด้านภาษาได้ในทุกขั้นตอนของกระบวนการเขียน  

ทว่าท่ามกลางความเป็นไปได้เหล่านี้ งานวิจัยที่นำเทคโนโลยีเช่นปัญญาประดิษฐ์มาเป็นตัวช่วยในการสอน
กลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลียังมีจำนวนจำกัด กลา่วคืองานวิจัยที่บูรณาการการฝึกฝนกลยุทธ์อภิ-
ปัญญาและการประยุกต์ใช้ ChatGPT เข้าด้วยกัน พร้อมนำเสนอโมเดลการเรียนการสอนและคำสั่ง (prompts) ที่
เป็นรูปธรรมนั้นยังมีน้อยมาก ดังนั้นบทความวิชาการนี้จึงมีวัตถุประสงค์เพ่ือนำเสนอแนวทางการประยุกต์ใช้กล
ยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive Strategies) และ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษาเกาหลี โดยใช้วิธีวิเคราะห์
และสังเคราะห์กรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวข้อง เพ่ือนำผลสังเคราะหม์าพัฒนาแบบจำลองการสอน ที่บูรณาการ
ระหว่างกลยุทธ์อภิปัญญาในการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี ที่ผสมผสานขั้นตอนการฝึกฝนกลยุทธ์
การเรียนรู้ภาษา และการเขียนเชิงกระบวนการเข้าด้วยกัน พร้อมทั้งนำเสนอตัวอย่างคำสั่ง (prompts) สำหรับ
นำไปต่อยอดทั้งในชั้นเรียนจริงและงานวิจัยในอนาคต โดยกำหนดให้ ChatGPT ทำหน้าที่เป็นเครื่องมือช่วย เช่น 
เป็นตัวช่วยในตอนการวางแผน การตรวจสอบตนเอง ฯลฯ ในการฝึกใช้กลยุทธ์อภิปัญญา ขณะเดียวกันก็ยังคง
บทบาทผู้สอนที่เป็นมนุษย์ในการให้ข้อมูลย้อนกลับและกำกับกระบวนการเรียนรู้โดยรวม   
 
ขอบเขตเนื้อหา 
 บทความนีด้ำเนินการโดยทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องเพ่ือหาช่องว่างในการวิจัย จากนั้นจึงวิเคราะห์
และสังเคราะห์กรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวข้องกับกลยุทธ์อภิปัญญา การสอนทักษะการเขียนและการบูรณา
การ ChatGPT เข้ากับการสอนภาษาเกาหลี จากนั้นจึงนำเสนอโมเดลแนวทางการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญา 
(Metacognitive Strategies) และ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษาเกาหลี พร้อมทั้งตัวอย่างคำสั่งและ
รายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาโดยมีขั้นตอนดังต่อไปนี้ 
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1) การคัดเลือกเอกสาร ใช้วิธีการสืบค้นจาก riss.kr เนื่องจากเป็นฐานข้อมูลที่ใหญ่ที่สุดที่รวบรวมงาน
วิชาการเก่ียวกับการเรียนการสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศ และ TCI รวมไปถึง ThaiJO สำหรับงาน
ในประเทศไทย โดยคัดเลือกงานที่เก่ียวข้องกับการฝึกฝนกลยุทธ์อภิปัญญาสำหรับผู้เรียนภาษาเกาหลี การ
ประยุกต์ใช้ ChatGPT ในการสอนภาษาเกาหลีจากวารสารวิชาการเป็นหลัก นอกจากนี้ยังศึกษาทฤษฎีพ้ืนฐาน
เกี่ยวกับการสอนภาษาต่างประเทศ เช่น Flower & Hayes (1981), O’Malley & Chamot (1990) และ Oxford 
(1990) ฯลฯ จากตำราและแหล่งข้อมูลเพ่ิมเติม ได้แก่ ThaiJO และ Google Scholar 

2)  การวิเคราะห์เอกสาร ทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง โดยแบ่งออกเป็นสองส่วนได้แก่งานวิจัยด้านการ
จัดการเรียนการสอนการกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลี และงานวิจัยด้านการจัดการเรียนการสอน
ภาษาเกาหลีที่ประยุกต์ใช้ ChatGPT  ในส่วนของกรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง ได้จำแนกตามลักษณะเนื้อหา
ออกเป็น 5 ส่วน ได้แก่ 1. กลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาและกลยุทธ์อภิปัญญา 2. ความเชื่อมโยงระหว่างกลยุทธ์อภิปัญญา
และการเขียนเชิงกระบวนการ 3. การฝึกกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษา 4. ประโยชน์ของการใช้ ChatGPT ในการเรียนการ
สอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี และ 5. การจัดการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT 

3) การสังเคราะห์ เมื่อจำแนกกรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องแล้ว จึงนำมาสังเคราะห์เข้าด้วยกันเพ่ือ
เสนอโมเดลประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญาและ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษาเกาหลี พร้อมตัวอย่างคำสั่งและ
รายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์อภิปัญญา 
 

ทบทวนวรรณกรรม 
บทความนีแ้บ่งการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องออกเป็นสองส่วนได้แก่ งานวิจัยด้านการจัดการเรียนการ

สอนการกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลี และงานวิจัยด้านการจัดการเรียนการสอนภาษาเกาหลีที่
ประยุกต์ใช้ ChatGPT ภายใต้คำค้นหา 한국어 쓰기 전략 교육, 상위인지 전략 교육 한국어 쓰기, ChatGPT 
한국어교육, 한국어 쓰기 ChatGPT ในฐานข้อมูล riss.kr เป็นหลัก และเลือกเฉพาะงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการ
สอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศเท่านั้น สำหรับวรรณกรรมในประเทศไทย ค้นหาด้วยคำค้นหา ภาษา
เกาหลี เขียน, ภาษาเกาหลี กลยุทธ์อภิปัญญา, ภาษาเกาหลี ChatGPT ในฐานข้อมูล TCI และ ThaiJO เป็นหลัก 

ในสาขาการสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศ มีงานวิจัยที่ศึกษาและเสนอแนวทางการสอนการ
เขียนโดยใช้กลยุทธ์อภิปัญญาอยู่หลายชิ้น อาทิ งานของ Shin (2012), Park (2016) และ Kang (2022) 

Shin (2012) เล็งเห็นว่าการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญาในการสอนการเขียนภาษาเกาหลีสามารถช่วย
พัฒนาความสามารถด้านการเขียนได้อย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น จึงได้สำรวจความต้องการและทำการทดลอง
เกี่ยวกับการเรียนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาทักษะในการเขียนภาษาเกาหลีในกลุ่มผู้เรียนภาษาเกาหลีระดับกลาง 
จากนั้นได้คัดเลือกเอากลยุทธ์การตั้งคำถามตนเอง การประเมินตนเอง และการเสริมแรงตนเองมาเสนอแนวทาง 
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การสอนการเขียนภาษาเกาหลี โดยใช้กลยุทธ์อภิปัญญาจากผลสำรวจความต้องการและผลการทดลอง กล่าวได้ว่า 
งานวิจัยนี้ให้ความสำคัญกับตัวผู้เรียน เนื่องจากได้ออกแบบแนวทางการเรียนการสอนโดยยึดความต้องการของ
ผู้เรียนจริง นอกจากนั้นยังช่วยยืนยันประสิทธิผลของกลยุทธ์อภิปัญญาในเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษา
เกาหลีผ่านการทดลองอีกด้วย  

Park (2016) ได้ศึกษาเกี่ยวกับกลุ่มตัวอย่างผู้เรียนที่ได้เรียนการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้กลยุทธ์การ
ตรวจสอบตนเองซึ่งถือเป็นหนึ่งในกลยุทธ์อภิปัญญา งานวิจัยนี้ได้จัดการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี
โดยใช้กลยุทธ์การตรวจสอบตนเองในกลุ่มผู้เรียนภาษาเกาหลีระดับกลางทั้งหมด 4 คน และวิเคราะห์เชิงคุณภาพ
เกี่ยวกับความเปลี่ยนแปลงในขั้นตอนการเขียนเรียงความและพฤติกรรมการเรียนรู้ทักษะการเขียนตามลำดับขั้น
ของการเรียนการสอน ผลปรากฏว่าผู้เรียนที่ในช่วงแรกให้ความสำคัญกับคำศัพท์และไวยากรณ์เป็นหลัก มีแนวโน้ม
ที่จะคำนึงถึงเนื้อหาและโครงสร้างของเรียงความมากข้ึนในช่วงหลัง นอกจากนั้นยังพบว่าการใช้กลยุทธ์การตรวจ 
สอบตนเองทำให้ผู้เรียนเปลี่ยนแปลงไปในทางท่ีดีขึ้น เช่น ผู้เรียนตรวจแก้งานเขียนของตนเองอย่างละเอียดถี่ถ้วน
มากขึ้น เขียนงานโดยคำนึงถึงผู้อ่านมากขึ้น และมั่นใจในการเขียนมากขึ้น 

Kang (2022) มองว่าการเขียนเป็นกระบวนการแก้ปัญหาอย่างหนึ่ง และได้ศึกษาการเขียนความเรียงภาษา
เกาหลีของนักศึกษาชาวเวียดนาม จากนั้นได้วิเคราะห์ลักษณะการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาและกลยุทธ์ปริชานที่ปรากฏ
ในการเขียนของกลุ่มนักศึกษา พบว่าเมื่อใช้กลยุทธ์เหล่านี้แล้ว ความสามารถในการแบ่งย่อหน้า การจัดโครงสร้าง 
การใช้คำเชื่อม และความสอดคล้องของประโยค รวมถึงข้อผิดพลาดด้านคำศัพท์และไวยากรณ์ของนักศึกษามี
แนวโน้มพัฒนาขึ้นอย่างต่อเนื่อง ปัจจัยสำคัญท่ีกระตุ้นให้เกิดการพัฒนาดังกล่าวคือแบบประเมินกลยุทธ์ด้วยตนเอง  

จากวรรณกรรมข้างตน้สามารถกล่าวได้ว่างานวิจัยที่มุ่งศึกษาการสอนการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้กลยุทธ์
อภิปัญญามีมาอย่างต่อเนื่อง และประสิทธิผลของกลยุทธ์ดังกล่าวในการสอนการเขียนภาษาเกาหลีก็ได้รับการ
ยืนยันในหลายมิติ ปัจจัยที่สำคัญที่พบในงานวิจัยของทั้ง Park (2016) และ Kang (2022) คือการที่กลยุทธ์อภิ
ปัญญาช่วยให้ผู้เรียนเกิดความตระหนักต่อการเขียนของตนเองและกระบวนการเขียน ซ่ึงนำไปสู่พัฒนาการด้านการ
เขียนภาษาเกาหลี เมื่อคำนึงถึงปัจจัยดังกล่าวพบว่ามีความสอดคล้องกับการใช้ ChatGPT อยู่ไม่น้อย เนื่องจาก 
ChatGPT ก็เป็นโปรแกรมปัญญาประดิษฐ์ที่ออกแบบเพ่ือตอบสนองความต้องการส่วนตัวของผู้ใช้ อย่างไรก็ตาม
งานวิจัยที่พยายามบูรณาการกลยุทธ์อภิปัญญาเข้ากับเทคโนโลยีดิจิทัลยังคงมีจำนวนจำกัด จึงเป็นที่มาของ
ความสำคัญของโมเดลการเรียนการสอนที่บทความนี้มุ่งนำเสนอ 

งานวิจัยเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT มีแนวโน้มเพ่ิมข้ึนอย่างต่อเนื่อง 
อย่างไรก็ตามโดยรวมยังมีจำนวนจำกดั อาทิ งานวิจัยของ Kim (2023) , Sim (2024) และ Jang (2024) 

Kim (2023) ได้ศึกษาความเป็นไปได้ในการประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ์ในการเรียนการสอนภาษาเกาหลีใน
ฐานะภาษาต่างประเทศ โดยวิเคราะห์ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียนภาษาเกาหลีระดับสูงกับ ChatGPT พบว่าสามารถ
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นำมาใช้ประโยชน์ไดใ้นการแก้ไขงานเขียน การเขียนตามหัวข้อ และการฝึกพูด อีกทั้งยังเสริมความสามารถในการ
เรียนรู้ด้วยตนเองและลดความวิตกกังวลในการพูด ขณะเดียวกันผู้วิจัยก็ได้ชี้ให้เห็นถึงข้อจำกัดทางเทคนิค เช่น 
ความผิดพลาดในการแยกแยะเสียง และข้อจำกัดด้านภาษาเขียนของภาษาเกาหลีที่ยังไม่เป็นธรรมชาติเท่าใดนัก 
งานวิจัยนี้มีความสำคัญเนื่องจากเป็นการนำ ChatGPT ไปใช้จริงในกลุ่มผู้เรียนระดับสูง และไดว้ิเคราะห์ทั้งข้อดี
และข้อจำกัดของ ChatGPT   

Sim (2024) ไดเ้ปรียบเทียบการรับรู้และความชอบของผู้เรียนต่อคำแนะนำเกี่ยวกับงานเขียนที่ได้รับจาก
ครูภาษาเกาหลีและ ChatGPT ผลการวิจัยพบว่าในด้านของฟีดแบ็กเกี่ยวกับการใช้ภาษา ทั้ง ChatGPT และ
ครผูู้สอนภาษาเกาหลีสามารถให้คำแนะนำด้านการใช้ภาษาได้ ในส่วนของเนื้อหาและโครงสร้าง พบว่าผู้เรียน
ประเมินผลฟีดแบ็กจาก ChatGPT ในระดับสูง ขณะเดียวกันผู้เรียนประเมินฟีดแบ็กจากครูสอนภาษาที่เป็นมนุษย์
ว่ามีส่วนช่วยเพ่ิมความมั่นใจและลดความวิตกกังวลของผู้เรียนได้   

Jang (2024) ได้ทำทดลองใช้ ChatGPT ในการเขียนภาษาเกาหลีในกลุ่มผู้เรียนระดับสูง และได้เสนอ
โมเดลการเรียนการสอนโดยอิงจากผลการวิจัยดังกล่าว ผลการวิจัยพบว่าผู้เรียนได้ประโยชน์จากการใช้ ChatGPT 
ในขั้นตอนของการสร้างเนื้อหาและการแก้ไข โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเรื่องขององค์ประกอบ การแก้ไขประโยค และ
การแก้ไขงานเขียนให้ตรงกับประเภท (genre) ของงานเขียนมากยิ่งขึ้น ขณะเดียวกันในงานวิจัยนี้ได้ระบุว่า สุดท้าย
แล้วในด้านของความคิดเชิงวิพากษ์ยังจำเป็นต้องยึดเอาฟีดแบ็กจากผู้สอนที่เป็นมนุษย์เป็นหลัก 

Lee & Hwang (2024) ได้ทำการวิจัยเกี่ยวกับการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้
ปัญญาประดิษฐ์ ถือเป็นงานวิจัยส่วนน้อยที่บูรณาการปัญญาประดิษฐ์เข้ากับการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการสอน
ภาษาเกาหลีที่พบใน riss.kr งานวิจัยนี้แม้จะเสนอขั้นตอนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้
ปัญญาประดิษฐ์อย่างละเอียด แต่ทว่าในหลายส่วนเป็นการให้ปัญญาประดิษฐ์ช่วยแปลงานเขียนที่ผู้เรียนเขียนด้วย
ภาษาแม่ไปเป็นภาษาเกาหลี แล้วเน้นที่การปรับแก้ภาษาเกาหลีหลังจากนั้น แตไ่ม่ได้มีการออกแบบให้ผู้เรียนได้ตั้ง
คำถามทบทวน ตรวจสอบตนเองหรือประเมินตนเองระหว่างการเขียน  จึงสรุปได้ว่างานวิจัยดังกล่าวเน้นส่งเสริม
การปรับแก้ภาษาหลังการเขียนมากกว่าการให้ผู้เรียนฝึกตั้งคำถามหรือตรวจสอบตนเองระหว่างการเขียน 

สำหรับฐานข้อมูล TCI และ ThaiJO ยังไม่พบวรรณกรรมที่เก่ียวข้องกับการเขียนภาษาเกาหลีและการ
เรียนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาสำหรับผู้เรียนภาษาเกาหลีชาวไทยโดยเฉพาะ งานวิจัยที่เก่ียวกับการสอนการเขียน
ภาษาเกาหลีสำหรับผู้เรียนชาวไทยทั่วไปจะพบในฐานข้อมูล riss.kr เช่นงานวิจัยของ Thammachai (2001), 
Saijitborisut (2014) และ Suketsak (2019) ภายใต้คำค้นหา 한국어 쓰기 태국 เป็นต้น สำหรับคำค้นหา 
“ภาษาเกาหลี ChatGPT” ในฐานข้อมูล TCI และ ThaiJO ไม่พบงานที่มุ่งวิจัยการใช้ ChatGPT เพ่ือส่งเสริมการ
สอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลีหรือกลยุทธ์อภิปัญญาโดยตรง แต่เป็นการประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ์ ChatGPT 
เพ่ือช่วยแปลภาษาเกาหลี-ไทย เช่น งานวิจัยของ Krawmoh (2025) เป็นต้น สิ่งนี้สะท้อนว่าวรรณกรรมที่ศึกษา
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เกี่ยวกับการฝึกกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT เป็นตัวช่วย โดยเฉพาะในฐานข้อมูล
ของประเทศไทยยังมีจำกัด 

จากงานวิจัยทั้งหมดข้างต้น สามารถสรุปได้ว่างานวิจัยด้านการเรียนการสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษา 
ต่างประเทศท่ีนำ ChatGPT มาประยุกต์ใช้ ยังอยู่ในระยะเริ่มต้น และมีข้อเสนอแนะที่คล้ายคลึงกันคือ ChatGPT 
สามารถเป็นเครื่องมือที่ใช้สนับสนุนการเรียนการสอนได้  อย่างไรกดี็ งานวิจัยข้างต้นต่างมีจุดยืนที่คล้ายคลึงกัน 
กล่าวคือผู้สอนที่เป็นมนุษย์ยังมีความจำเป็น เนื่องจากผู้สอนที่เป็นมนุษย์นั้นช่วยเสริมความมั่นใจให้กับผู้เรียนได้ 
(Sim, 2024) และยังคงมีบทบาทเป็นผู้ให้ฟีดแบ็กเชิงวิพากษ์ก่อนที่จะสิ้นสุดกระบวนการเขียนทั้งหมด (Jang, 
2024) ขณะเดียวกันจากงานวิจัยข้างต้นก็บ่งชี้ว่าสามารถนำ ChatGPT ไปประยุกต์ใช้ในหลายรูปแบบในอนาคต 
และเม่ือพิจารณาดูแล้วสามารถนำ ChatGPT มาปรับใช้ในการฝึกฝนกลยุทธ์อภิปัญญาได้ เนื่องจาก ChatGPT 
สามารถให้ฟีดแบ็กทีส่อดคล้องกับงานเขียนและความต้องการเฉพาะของผู้เรียนได้อย่างรวดเร็ว มีศักยภาพในการ
นำมาประยุกต์ใช้ในการฝึกฝนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียน โดยเฉพาะการกระตุ้นให้ผู้เรียนได้ตรวจสอบและ
ประเมินตนเอง อย่างไรก็ตามงานวิจัยที่มุ่งเน้นการนำ ChatGPT มาใช้ในการฝึกกลยุทธ์อภิปัญญาในการเรียนการ
สอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี โดยเฉพาะในประเทศไทยยังคงมีจำกัด จึงสามารถกล่าวได้ว่าการแสวงหาแนว
ทางการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive Strategies) และ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษา
เกาหลี จะมีประโยชน์ในฐานะแนวทางท่ีจะเป็นรากฐานทีส่ามารถนำไปพัฒนาต่อยอดได้ 

 
กรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
กลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาและกลยุทธ์อภิปัญญา 

Weinstein & Mayer (1986) นิยามกลยุทธ์การเรียนรู้ (Learning strategies) ว่าเป็นสิ่งที่มีเป้าหมายใน
การอำนวยความสะดวกให้แก่ผู้เรียนโดยผู้เรียนเป็นผู้เลือกกระทำด้วยตนเอง (อ้างถึงใน O’Malley & Chamot, 
1990, p.43) สำหรับกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษา (Language learning strategies) Oxford (1990) ได้กล่าวว่าเป็น
ทักษะแก้ปัญหาในการสื่อสารที่ผู้เรียนสามารถฝึกฝนได้  มีความยืดหยุ่นและเป็นสิ่งที่ผู้เรียนเลือกใช้ได้ด้วยตนเอง 
และกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาเหล่านี้มีส่วนช่วยให้ผู้เรียนสามารถสื่อสารได้ดีขึ้น (Shon, 2011, p. 10) และในปีค.ศ. 
2017 Oxford ได้อธิบายเพิ่มเติมว่าในการทำภารกิจทางภาษา ผู้เรียนมักใช้หลายกลยุทธ์ร่วมกันและกำกับการใช้ให้
เป็นไปตามความต้องการส่วนตัว โดยขึ้นอยู่กับปัจจัยส่วนบุคคลและบริบท (อ้างถึงใน Sukying, 2021, p.62) จาก
แนวคิดข้างต้น บทความนี้นิยามกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาคือกลยุทธ์ที่ผู้เรียนเลือกใช้ตามความต้องการของตนเอง
และบริบท เพ่ือให้สามารถเรียนรู้ภาษาได้อย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน และเป็นสิ่งที่สามารถฝึกฝนให้ชำนาญได้ 
 O’Malley & Chamot (1990) จำแนกกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ กลยุทธ์อภิ
ปัญญา (metacognitive strategies) กลยุทธ์ด้านการรู้คิด (cognitive strategies) และกลยุทธ์ทางสังคม–อารมณ ์
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(social/affective strategies) โดยกลยุทธ์อภิปัญญา 1 ทำหน้าที่กำกับกระบวนการเรียนรู้โดยรวม ตั้งแต่การ
เตรียมการและการวางแผน การควบคุมและตรวจสอบ ไปจนถึงการประเมินผลการเรียนรู้ของตนเอง ขณะที่กลยุทธ์
ด้านการรู้คิดเป็นกลยุทธ์ที่เกี่ยวข้องกับการจัดการข้อมูลการเรียนรู้โดยตรง และกลยุทธ์ทางสังคม–อารมณ์เป็นกล
ยุทธ์ที่สนับสนุนการเรียนรู้ผ่านการปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืนและการจัดการอารมณ์ของผู้เรียน ในทำนองเดียวกัน 
Oxford (1990) ได้จำแนกกลยุทธ์การเรียนรู้ออกเป็นสองประเภทหลัก ๆ  ได้แก่กลยุทธ์ทางตรงและกลยุทธ์ทางอ้อม 
และได้จำแนกกลยุทธ์อภิปัญญาซึ่งประกอบไปด้วยการจดจ่อกับการเรียนรู้ การเตรียมและวางแผนการเรียนรู้ และ
การประเมินการเรียนรู้ ให้เป็นกลยุทธ์ย่อยของกลยุทธ์ทางอ้อม  

จากกรอบการจำแนกของ O’Malley & Chamot (1990) และ Oxford (1990) พบว่าแม้ O’Malley & 
Chamot (1990) จะจัดกลยุทธ์อภิปัญญาเป็นหนึ่งในสามกลยุทธ์การเรียนรู้หลัก และ Oxford (1990) จะจัดเป็น
หนึ่งในกลยุทธ์ย่อยของกลยุทธ์ทางอ้อม อย่างไรก็ตาม ทั้งสองต่างมีความเห็นที่สอดคล้องกันว่ากลยุทธ์อภิปัญญา
นั้นเป็นการวางแผน การควบคุมและการประเมินการเรียนรู้ บทความฉบับนี้จึงมุ่งเน้นการศึกษากลยุทธ์อภิปัญญา
เป็นหลัก เนื่องจากเป็นกลยุทธ์ที่มีความสัมพันธ์โดยตรงกับกระบวนการเขียน ซึ่งต้องอาศัยการวางแผน การ
ตรวจสอบ และการประเมินอย่างต่อเนื่องตลอดกระบวนการสร้างงานเขียน 

โดยทั่วไป กลยุทธ์อภิปัญญาประกอบด้วยองค์ประกอบสำคัญ 2 ประการ ได้แก่ 1. ความรู้เชิงอภิปัญญา
และ 2. การกำกับควบคุมอภิปัญญา Flavell (1979) อธิบายว่า ความรู้เชิงอภิปัญญาหมายถึงสิ่งที่ผู้เรียนรู้เกี่ยวกับ
ตนเอง ชิ้นงาน และกลยุทธ์ ส่วนการกำกับควบคุมอภิปัญญาหมายถึงกลยุทธ์ที่ผู้เรียนใช้เพื่อปฏิบัติและควบคุม
กระบวนการรู้คิดของตนเองในสถานการณ์การเรียนรู้จริง โดยประกอบไปด้วยการวางแผน การตรวจสอบ และการ
ประเมินผล (Hoang, 2025, p. 21) นอกจากนี ้ Ka (2011) ได้แบ่งประเภทการกำกับควบคุมอภิปัญญาเป็นการ
ตรวจสอบตนเอง (self-monitoring) และการควบคุมตนเอง (self-control) โดยการตรวจสอบตนเองประกอบไป
ด้วย การบันทึกตนเอง (self-recording) การถามตนเอง (self-questioning) และการประเมินตนเอง (self-
evaluation) ส่วนการควบคุมตนเองประกอบไปด้วยการสอนตนเอง (self-instruction) และการเสริมตนเอง (self-
reinforcement) ดังรายละเอียดปรากฏในตารางที่ 1 
 
 

 
1 กลยุทธ์อภิปัญญาที่ O’Malley & Chamot (1990, p.198) ได้เสนอไว้ ประกอบไปด้วยการเตรียมกรอบความคิดล่วงหน้า 
(Advance organization) การเตรียมล่วงหน้า (Advance preparation) การวางแผนโครงสร้าง (Organizational planning), 
การเลือกจดจ่อ (Selective attention) การตรวจสอบตนเอง (Self-monitoring) การประเมินตนเอง (Self-evaluation) และ
การจัดการตนเอง (Self-management)   
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ตารางท่ี 1 
การแบ่งประเภทการกำกับควบคุมอภิปัญญา (ปรับจาก Ka, 2011, p. 301) 

 
 
 
 
 
 

การกำกับควบคุมอภิปัญญา 

 
 

การตรวจสอบ
ตนเอง 

การบันทึกตนเอง  
- จดบันทึกสิ่งที่นึกออกระหว่างที่เขียน 
- จดบันทึกสิ่งที่ควรจำได้ก่อนเริ่มเขยีน 

การถามตนเอง  
- ตรวจสอบการเขียนของตนเองโดยการตั้งคำถาม  

การประเมินตนเอง  
- ประเมินการทำงานและผลลัพธ์ 

 
 

การควบคุมตนเอง 

การสอนตนเอง 
- สอนตนเองโดยการอธิบายสิ่งที่ตนเองรู้ให้ตนเองฟังเป็น

ภาษาของตนเอง เป็นต้น 
การเสริมตนเอง 

- ให้กำลังใจหรือชมตนเองเมื่อบรรลเุป้าหมายที่วางไว้ 
เพื่อให้สามารถกระทำสิ่งนั้นต่อไปได้  

 
บทความนี้ยึด “การกำกับควบคุมอภิปัญญา” เป็นแกนหลักในการออกแบบแนวทางการเรียนการสอน 

กลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT โดยบูรณาการเข้ากับการเขียนเชิงกระบวนการและการ
ฝึกฝนกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษาที่จะกล่าวถึงในส่วนถัดไป เหตุผลสำคัญในการใช้การกำกับควบคุมอภิปัญญาเป็นแกน
หลัก คือการกำกับควบคุมอภิปัญญาเป็นกระบวนการที่ผู้เรียนสามารถนำความรู้เกี่ยวกับกลยุทธ์ไปใช้ได้จริง โดย
คำนึงถึงความเหมาะสมของสถานการณ์ กล่าวคือ แม้ผู้เรียนจะรู้เป้าหมายและรู้ว่ากลยุทธ์ใดมีประสิทธิภาพ แต่หาก
ปราศจากการตรวจสอบและปรับปรุงแก้ไขในระหว่างกระบวนการก็อาจไม่นำไปสู่ผลลัพธ์ที่คาดหวัง ในทางกลับกัน 
เมื่อมีการวางแผน ตรวจสอบ และประเมินอย่างต่อเนื่อง จึงจะส่งผลเชิงบวกต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน เช่น ในกรณี
ที่ผู้เรียนรู้ว่าตนเองยังมีข้อมูลไม่เพียงพอสำหรับงานเขียน อาจสามารถเลือกใช้การระดมความคิดเพ่ือเสริมสร้าง
เนื้อหาได้ 

ความเชื่อมโยงระหว่างกลยุทธ์อภิปัญญากับการเขียนเชิงกระบวนการ 
การเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลีตั้งแต่ทศวรรษท่ี 1990 เป็นต้นมาให้ความสำคัญกับแนวคิด

การเขียนเชิงกระบวนการ (process-oriented writing) ทีใ่ห้ความสำคัญกับกระบวนการคิดและการปรับแก้
ระหว่างการเขียน (Choi, 2020) ตัวอย่างเช่น Kim (1999) ได้เสนอว่า การเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษา
เกาหลี ควรประกอบไปด้วยการวางโครง การเขียนร่าง และการเขียนใหม่ โดยผู้เรียนจะต้องแก้ไขงานเขียนของ
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ตนเองตามฟีดแบ็กที่ได้รับทุกครั้งเมื่อสิ้นสุดกระบวนการในแต่ละข้ันตอน โดยอาจเป็นฟีดแบ็กจากผู้สอนหรือ
ผู้เรียนด้วยกันเองก็ได้ ในทำนองเดียวกัน Lee (2000) ได้เสนอว่า การเขียนเรียงความนั้นควรประกอบไปด้วย
ขั้นตอนการวางโครง การเขียนฉบับแรก การเขียนใหม่และการเขียนฉบับสมบูรณ์ โดยเมื่อสิ้นสุดกระบวนการในแต่
ละข้ันตอนผู้เรียนต้องแก้ไขงานเขียนของตนเองตามฟีดแบ็กที่ได้รับ โดยฟีดแบ็กดังกล่าวสามารถเป็นได้ทั้งรูปแบบ
ที่มาจากผู้เรียนด้วยกันเองและจากผู้สอน 
  เมื่อพิจารณาถึงลักษณะของการเขียนเชิงกระบวนการ จะพบว่ามีความเชื่อมโยงที่สอดคล้องกับกลยุทธ์อภิ
ปัญญา โดยสามารถอธิบายผ่านโมเดลการเขียนเรียงความเชิงปริชานของ Flower & Hayes (1981) ซึ่งเป็นกรอบ
แนวคิดสำคัญของการเขียนเชิงกระบวนการ (process writing) ที่เสนอว่าองค์ประกอบที่มีอิทธิพลต่อกระบวนการ
เขียน ประกอบด้วยสภาพแวดล้อมของภารกิจ (task environment) ความจำระยะยาว (long-term memory) 
และกระบวนการเขียนซึ่งเป็นกระบวนการแกนกลาง (writing processes) โดยกระบวนการเขียนนี้ประกอบไปด้วย
ขั้นตอนการวางแผน (planning) การถ่ายทอดความคิดเป็นข้อความ (translating) และการทบทวนแก้ไข 
(reviewing) ดังปรากฏในรูปภาพที่ 1 
 
รปูภาพที่ 1 
โมเดลการเขียนเรียงความเชิงปริชาน (Flower & Hayes, 1981, p. 370) 

 
 
ขั้นตอนเหล่านี้ทำงานในลักษณะวนซ้ำภายใต้กลไกการกำกับควบคุมหรือการตรวจสอบ (monitor) โมเดล

ดังกล่าวสะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างกลยุทธ์อภิปัญญาและการเขียนเชิงกระบวนการ กล่าวคือ
ขั้นตอนหลักของการเขียนเชิงกระบวนการอันได้แก่ การวางแผน การเขียน และการทบทวนแก้ไข สามารถ
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เทียบเคียงได้กับกิจกรรมด้านการวางแผน การตรวจสอบตนเอง และการประเมินของกลยุทธ์อภิปัญญาตามที่กล่าว
มาในข้างต้น ดังนั้นจึงกล่าวได้ว่ากลยุทธ์อภิปัญญาและการเขียน โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเขียนเชิงกระบวนการนั้นมี
ความเกี่ยวโยงกัน การนำกลยุทธ์อภิปัญญามาประยุกต์ใช้ในการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี จะช่วยส่งเสริม
กระบวนการคิดของผู้เรียนให้สามารถเรียนรู้ได้อย่างเป็นระบบมากขึ้น  

การฝึกกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษา 
มีงานวิจัยมากมายที่ได้นำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับการฝึกกลยุทธ์การเรียนรู้ภาษา เช่น O’Malley & Chamot 

(1990) ได้เสนอวิธีการฝึกกลยุทธ์การเรียนรู้ตามรูปแบบการสอนแนวทางการเรียนรู้ภาษาเพ่ือความรู้ความเข้าใจ
ทางวิชาการ (Cognitive Academic Language Learning Approach: CALLA) วิธีดังกล่าวประกอบด้วย 5 
ขั้นตอน ได้แก่ ขั้นเตรียมพร้อม ขั้นนำเสนอ ขั้นฝึกปฏิบัติ ขั้นประเมิน และขั้นต่อยอด รายละเอียดดังปรากฏใน
ตารางที่ 2 
ตารางท่ี 2 
ขั้นตอนการเรียนการสอนของโมเดล CALLA (ปรับจาก O’Malley & Chamot, 1990, p. 201-203) 

ขั้น รายละเอียด 
 

ขั้นเตรียมพร้อม 
(Preparation) 

- ตรวจสอบว่าผู้เรียนมีความรู้พื้นฐานและกลยุทธ์ที่จะใช้เรยีนรู้บทเรียนเท่าใด 
- อธิบายจุดมุ่งหมายของบทเรียน 
- ให้ผู้เรียนฝึกกลยุทธ์อภิปัญญา เช่น การเตรยีมกรอบความคิดล่วงหน้า (Advance organization) 

และการเลือกจดจ่อ (selective attention) ได ้
 

ขั้นนำเสนอ 
(Presentation) 

- อธิบายเกี่ยวกับกลยุทธ์ท่ีจะฝึกฝนอย่างชัดเจน 
- อธิบายความสำคัญของกลยุทธ์และวิธีการนำไปประยุกต์ใช้ 
- ให้ผู้เรียนฝึกกลยุทธ์อภิปัญญา เช่น การเลือกจดจ่อ (selective attention) และ การตรวจสอบ

ตนเอง (self-monitoring) ได ้
 
 

 
ขั้นฝึกปฏิบัต ิ
(Practice) 

- ฝึกปฏิบัตจิริงโดยให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลางและผูส้อนทำหน้าที่เป็นผู้อำนวยความสะดวก 
- ใช้การเรียนรู้แบบร่วมมือ (Cooperative Learning)  เพื่อให้ผู้เรียนจะได้ประโยชน์จากการ

ทำงานร่วมมือกัน และหากมีเจ้าของภาษา สามารถให้ทำหนา้ที่เป็นตัวอย่างการใช้ภาษาและ
ผู้ช่วยได ้

- ให้ผู้เรียนฝึกกลยุทธ์อภิปัญญา เช่น การตรวจสอบตนเอง (self-monitoring) และการวางแผน
โครงสร้าง (organizational planning) ได ้

ขั้นประเมนิ 
(Evaluation) 

- ประเมินความเข้าใจและความสามารถของผู้เรียนผ่านการประเมินโดยผู้สอน การประเมินโดย
ผู้เรียนด้วยกันเอง และการประเมนิตนเอง 

- ให้ผู้เรียนฝึกกลยุทธ์อภิปัญญา เช่น การประเมินตนเอง (self-evaluation) ได ้
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ขั้นต่อยอด 
(Expansion 
Activities) 

- ประยุกตใ์ช้ความรู้และกลยุทธ์ใหมท่ี่ได้เรยีนมาพร้อมทั้งพัฒนาต่อยอดความรู้และกลยุทธ์เหล่านั้น 

 
ขณะเดียวกัน Oxford (1990) ไดเ้สนอให้ฝึกกลยุทธ์ตามขั้นตอน “การวางแผน – การฝึกปฏิบัติ – การ

ประเมินผล” ในขั้นตอนการวางแผนจะประกอบด้วยการสำรวจความต้องการ การเลือกสรรกลยุทธ์ และการ
จัดเตรียมเอกสารประกอบการสอนและกิจกรรม ในขั้นตอนการฝึกปฏิบัติ ผู้สอนจะอธิบายเกี่ยวกับความสำคัญและ
วิธีใช้กลยุทธ์ และให้ผู้เรียนได้ลองฝึกใช้กลยุทธ์เป้าหมาย จากนั้นจึงให้ผู้เรียนลองเปรียบเทียบก่อนและหลังการใช้
กลยุทธ์ ท้ายสุดในขั้นตอนการประเมินผล จะให้ผู้เรียนประเมินการฝึกกลยุทธ์ในอิงจากผลลัพธ์ของชิ้นงานที่ทำ การ
ถ่ายโอนกลยุทธ์ และความเปลี่ยนแปลงของพฤติกรรม จากนั้นผู้สอนจะแก้ไขเอกสารประกอบการสอนและ
กิจกรรมต่าง ๆ ให้ดีขึ้นโดยอ้างอิงจากผลประเมินของผู้เรียน  

จากงานวิจัยของ O’Malley & Chamot (1990) และ Oxford (1990) จะเห็นได้ว่าการฝึกกลยุทธ์การ
เรียนรู้ภาษาที่มีประสิทธิภาพควรคำนึงถึงลักษณะและความต้องการของผู้เรียน นำเสนอกลยุทธ์อย่างชัดเจน และ
ออกแบบการฝึกให้บูรณาการกับภาระงานจริงอย่างเป็นลำดับ พร้อมทั้งส่งเสริมแรงจูงใจ การประเมินตนเอง และ
การถ่ายโอนกลยุทธ์ บทความนี้จึงเสนอรูปแบบการฝึกกลยุทธ์การเรียนรู้ 5 ขั้นตอน ได้แก่ ขั้นเตรียมพร้อม ขั้น
นำเสนอ  ขั้นฝึกปฏิบัติ ขั้นประเมิน  และข้ันต่อยอด โดยชี้แจ้งวัตถุประสงค์การเรียนรู้และการกระตุ้นความรู้พื้นฐาน
ของผู้เรียนในขั้นเตรียมพร้อม อธิบายกลยุทธ์และวิธีใช้ในขัน้นำเสนอ ฝึกกลยุทธ์ผ่านการเขียนจริงในขั้นฝึกปฏิบัต ิ
ให้ผู้เรียนลองประเมินการใช้กลยุทธ์ของตนในขั้นประเมิน และข้ันต่อยอดเป็นการนำกลยุทธ์ไปประยุกต์ใช้ในบริบท
อ่ืน ๆ 

ประโยชน์ของการใช้ ChatGPT ในการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลี 
 ChatGPT เป็นเครื่องมือปัญญาประดิษฐ์ที่สามารถสร้างและปรับข้อความได้อย่างรวดเร็ว แม้วัตถุประสงค์
เริ่มแรกในการพัฒนา ChatGPT ไม่ได้มุ่งเน้นการนำไปใช้ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศโดยตรง ทว่า
งานวิจัยเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศจำนวนไม่น้อยได้ชี้ให้เห็นว่า ChatGPT มี
ศักยภาพเพียงพอที่จะนำมาใช้เป็นเครื่องมือประกอบการเรียนการสอน 
 Lee & Hwang (2024) ระบุว่าการใช้ปัญญาประดิษฐ์ช่วยทำให้การเรียนการสอนตอบสนองความต้องการ
ส่วนตัวของผู้เรียนมากขึ้น กล่าวคือ ปัญญาประดิษฐ์ช่วยให้นักเรียนได้รับข้อมูลเกี่ยวกับการเรียนที่เหมาะสมกับ
ตัวเอง และสามารถเรียนได้ตามจังหวะที่เหมาะสม ส่งผลให้ผลสัมฤทธิ์ทางการศึกษาเพิ่มขึ้น ในทำนองเดียวกัน Kim 
(2023) ก็ได้กล่าวว่าโปรแกรมปัญญาประดิษฐ์ ChatGPT ในฐานะสื่อการเรียนรู้แบบโต้ตอบ  มีประโยชน์หลาย
ประการ ไม่ว่าจะเป็นการช่วยแปล หรือเป็นเครื่องมือช่วยเขียน ยิ่งไปกว่านั้น งานวิจัยของ Wang (2023) ยังได้เสนอ
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ว่านอกจาก ChatGPT จะเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้ฟีดแบ็กและปรับแก้ภาษาและการเขียนได้แล้ว ยังสามารถทำ
หน้าที่สนับสนุนผู้เรียนตลอดกระบวนการเรียนรู้ โดยการสร้างคำสั่งหรือแบบฝึกหัดที่สอดคล้องกับความต้องการ
ของผู้เรียนได้อีกด้วย 

เมื่อพิจารณาประโยชน์ของการประยุกต์ใช้ ChatGPT ในการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลีที่
งานวิจัยข้างต้นเสนอ สามารถเห็นได้ว่านอกจาก ChatGPT จะมีส่วนช่วยในด้านของการแปล การตรวจและปรับแก้
ภาษา รวมไปถึงเป็นเครื่องมือช่วยเขียนแล้ว ยังเป็นเครื่องมือที่ช่วยสนับสนุนผู้เรียนได้ในทุกข้ันของการเรียนรู้และ
สามารถปรับให้เข้ากับความต้องการส่วนบุคคลของผู้เรียนได้อีกด้วย จากประโยชน์ข้างต้นสามารถกล่าวได้ว่า 
ChatGPT สามารถทำหน้าที่เป็นเครื่องมือเสริมในการพัฒนากลยุทธ์อภิปัญญาสำหรับการเขียนภาษาเกาหลีได้ 
เนื่องจาก ChatGPT สามารถช่วยผู้เรียนในขั้นตอนการวางแผนของการเขียนเชิงกระบวนการ ผ่านการเสนอ
ประเด็นเพ่ือระดมสมอง อีกท้ังยังส่งเสริมการตรวจสอบตนเองโดยตั้งคำถามย้อนเกี่ยวกับงานเขียน และช่วย
ประเมินงานเขียนผ่านข้อเสนอแนะได้ 
 
การจัดการเรียนการสอนทักษะการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT 
 ดังที่กล่าวมาในข้างต้น ปัญญาประดิษฐ์ ChatGPT นั้นมีประโยชน์ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ
หลายประการ สำหรับงานวิจัยด้านการเรียนการสอนภาษาเกาหลีทีป่ระยุกต์ใช้ ChatGPT ส่วนใหญ่มอง ChatGPT 
ในฐานะ “ตัวช่วย” ในห้องเรียน โดยเฉพาะในเรื่องของการให้ฟีดแบ็ก เช่น Sim (2024) ไดส้ัมภาษณ์ผู้เรียนภาษา
เกาหลีเกี่ยวกับการให้ฟีดแบ็กในงานเขียนโดย ChatGPT และครูสอนภาษาเกาหลีที่เป็นมนุษย์ พบว่าผู้เรียนชื่นชอบ
ฟีดแบ็กจาก ChatGPT ในด้านของการใช้ภาษา เนื้อหาและโครงสร้าง ตัวอย่างเช่น ChatGPT สามารถนำเสนอรูป
ประโยคและคำศัพท์ระดับสูงที่ผู้เรียนคาดไม่ถึงได้อย่างรวดเร็ว รวมไปถึงช่วยเสริมเนื้อหาที่ขาด ตัดเนื้อหาที่ไม่
จำเป็นออก และช่วยแบ่งย่อหน้าได้ ขณะเดียวกันกลุ่มผู้เรียนยังคงให้ความสำคัญกับฟีดแบ็กจากผู้สอนภาษาเกาหลี
ที่เป็นมนุษย์ เนื่องจากครสูอนภาษาเกาหลีสามารถให้ฟีดแบ็กทีส่อดคล้องกับระดับภาษาของผู้เรียนหรือเนื้อหาที่
ผู้เรียนเคยเรียนมาแล้ว สามารถให้ฟีดแบ็กแบบ I+1 2  รวมไปถึงให้ฟีดแบ็กเชิงวิพากษ์เกี่ยวกับงานของผู้เรียนได้ 
เนื่องจากอยู่ในบริบทห้องเรียนเดียวกัน ทำให้ผู้เรียนเกิดความมั่นใจมากข้ึน จากนัน้ Sim (2024) ได้ออกแบบโมเดล
สำหรับการให้ฟีดแบ็กงานเขียนภาษาเกาหลีที่เป็นการผสมผสานระหว่างการใช้ ChatGPT และครูสอนภาษาเกาหลี
โดยผสมผสานข้อดีของผู้ให้ฟีดแบ็กทั้งสองประเภทออกมาเป็นโมเดล ดังปรากฏในรูปภาพที่ 2  

 
2 ตามแนวคิดของ Krashen i+1 คอืการป้อน (input) ภาษาปลายทางที่ผู้เรียนสามารถเข้าใจได้ให้กับผู้เรียน โดยภาษาที่นำมาป้อน
นั้นจะยากกว่าระดับภาษาปัจจุบันของผู้เรียนอยู่เล็กน้อยในเชิงโครงสร้าง Krashen เช่ือว่าเมื่อป้อนภาษาดังกล่าวให้ผู้เรียน ผูเ้รียน
จะสามารถเรียนรู้ (acquire) ภาษาเป้าหมายได้อย่างมีประสิทธิภาพ (ปรับจาก Krashen, 1987, p. 21) 



วารสารมนุษยศาสตร์ปริทรรศน์ ปทีี่ 48 ฉบับท่ี 1/2569 เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน 
Manutsat Paritat: Journal of Humanities, Volume 48, Issue 1, January-June 2026 

 

173 
 

รูปภาพที่ 2  
โมเดลการให้ฟีดแบ็กงานเขียนภาษาเกาหลีแบบผสมผสาน (ปรับจาก Sim, 2024, p. 72) 
 

 
 

ผู้เรียนเขียนฉบับแรก 

ขั้นฟีดแบ็กโดย 
ChatGPT 

 
 

ผู้เรียนปรับแก้ 
 

ขั้นฟีดแบ็กโดยผู้สอน  
 

ผู้เรียนเขียนฉบับ
สมบูรณ์ 

ฟีดแบ็กด้านเนื้อหา
และโครงสร้าง 

ฟีดแบ็กการใช้ภาษา
ครั้งท่ี 2 

ฟีดแบ็กการใช้ภาษา
ครั้งท่ี 1 

ฟีดแบ็กเชิงวิพากษ์ 

 

สำหรับขั้นตอนการฟีดแบ็กโดย ChatGPT นั้น ผู้เรียนสามารถใช้คำสั่งต่าง ๆ ที่ผู้สอนเตรียมไว้ เช่น “ช่วย
บอกหน่อยว่าตรงไหนผิด หรือ “ถ้ามีคำไหนที่ดีกว่าช่วยเสนอแนะให้หน่อย” “ช่วยเสริมจุดที่เนื้อหายังไม่สมบูรณ์
หน่อย” “ช่วยแบ่งย่อหน้าและปรับแก้บทนำกับส่วนสรุปให้หน่อย” ได้ ผู้เขียนมองว่าคำสั่งเหล่านี้มีความเป็นไปได้ที่
จะช่วยเสริมสร้างทักษะการเรียนรู้ด้วยตนเองให้แก่ผู้เรียนได้ แต่มีข้อควรระวังคือในการฝึกการใช้กลยุทธ์อภิปัญญา
ในการเขียนนั้น ไม่ควรใช้คำสั่งที่ให้ ChatGPT แต่งเติมเนื้อหาให้ทันที แต่อาจใช้วิธีให้ ChatGPT แนะนำอย่างกว้าง 
ๆ หรือให้ ChatGPT ถามย้อนผู้เรียนให้ได้ตรวจสอบตนเอง จะสามารถคงประสิทธิภาพของการฝึกฝนกลยุทธ์อภิ
ปัญญาไปพร้อม ๆ กับใช้ประโยชน์ของ ChatGPT ในด้านของฟีดแบ็กที่ปรับให้เข้ากับตัวบุคคลของผู้เรียนได้ 

ในทำนองเดียวกัน Lee & Koo (2024) เล็งเห็นว่าสามารถปรับใช้ ChatGPT ในการเขียนเชิงกระบวนการ
ได ้ จึงทดลองให้ผู้เรียนภาษาเกาหลีชาวต่างชาติในวิชาเลือกเสรีภาษาเกาหลีใช้ ChatGPT ในการเขียนเรียงความ  
โดยขั้นตอนการเรียนการสอนที่ Lee & Koo (2024) ใช้ในการวิเคราะห์การใช้ ChatGPT มีรายละเอียดดังปรากฏ
ในรูปภาพที ่3  
รูปภาพที่ 3 
ขั้นตอนการเรียนการสอนแบบประยุกต์ใช้ ChatGPT (ปรับจาก Lee & Koo, 2024, p. 598) 

 
3 สคีมา (schema) หมายถึงกรอบความรู้ที่ผูเ้รียนมีอยู่แล้ว โดยได้มาจากประสบการณ์หรือการเรียนรู้กอ่นหน้า (Seoul National 
University Korean Language Education Research Institute, 2014, p. 1067) 

สร้าง
สคีมา3 

 ฝึกเขียน
สั้น ๆ 

 เขียน
ฉบับแรก 

 เขียนโดย
ใช้ 

ChatGPT 

 ฟีดแบ็ก
จาก

ผู้สอน 

 เขียน
ฉบับ

สมบูรณ ์
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จากข้ันตอนการเรียนการสอนข้างต้น เห็นได้ว่าหลังจากท่ีผู้เรียนเขียนฉบับแรกแล้ว จะได้รับฟีดแบ็กชั้นต้น
จาก ChatGPT จากนั้นจะได้รับฟีดแบ็กอีกครั้งจากผู้สอน ก่อนที่ผู้เรียนจะเขียนฉบับสมบูรณ์ ในงานวิจัยของ Lee & 
Koo (2024) ยังได้ระบุว่าการสัมภาษณ์ผู้เรียนที่เข้าร่วมการทดลองพบว่าการใช้ ChatGPT ในการเขียนเชิง
กระบวนการ ช่วยให้ผู้เรียนสามารถสร้างไอเดียสำหรับการเขียนได้ดีขึ้น ช่วยลดความผิดพลาดของไวยากรณ์ ช่วย
เลือกคำศัพท์ที่เหมาะสม และช่วยปรับโครงสร้างเชิงตรรกะได้ ขณะเดียวกัน ก็ได้เน้นย้ำถึงประเด็นสำคัญว่า ควร
ปลูกฝังให้ผู้เรียนตระหนักว่าไม่ควรเชื่อข้อมูลทุกอย่างที่ ChatGPT นำเสนอ และควรใช้เทคโนโลยีอย่างมี
วิจารณญาณ 
 สำหรับการใช้ ChatGPT อย่างมีวิจารณญาณในบริบททางการศึกษา Cheng et al. (2025) ไดแ้บ่ง
จริยธรรมการใช้ปัญญาประดิษฐ์เชิงสร้างสรรค์ในฐานะเครื่องมือช่วยเขียนออกเป็นสามระดับ ประกอบด้วย 1.
ยอมรับได้ทางจริยธรรม 2. ใช้ได้ภายใต้เงื่อนไขทางจริยธรรม และ 3. ห้ามใช้ ดังปรากฏในตารางที่ 3 
 
ตารางท่ี 3 
จริยธรรมเกี่ยวกับการใช้ปัญญาประดิษฐ์ในการเขียนเชิงวิชาการ (ปรับจาก Cheng et al., 2025) 
 รูปแบบการประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ ์ ประเด็นหลักที่ต้องพิจารณา 

 
 

ระดับท่ี 1: ยอมรับได้
ทางจริยธรรม 

ตรวจไวยากรณ์และการสะกด ต้องตรวจให้แน่ใจว่ายังเป็นภาษาและความคิดเชิง
วิพากษ์ของตัวผู้เขียนเอง 

ตรวจแก้ให้งานเขียนอ่านเข้าใจง่าย ต้องตรวจให้แน่ใจว่ายังเป็นภาษาและความคิดเชิง
วิพากษ์ของตัวผู้เขียนเอง 

 
แปลภาษา 

ควรตรวจฉบบัแปลซ้ำ และต้องตรวจให้แน่ใจว่ายัง
เป็นภาษาและความคิดเชิงวิพากษ์ของตัวผู้เขียน
เอง 

 
 

ระดับท่ี 2: ใช้ได้
ภายใต้เง่ือนไขทาง

จริยธรรม 

สร้างโครงร่างจากเนื้อหา ต้องตรวจให้แน่ใจว่าตรงตามข้อกำหนดของ
วารสาร 

สรุปเนื้อหา ต้องตรวจให้แน่ใจว่าในท้ายที่สดุยงัสะท้อน
ความคิดและความเข้าใจของตัวผู้เขียน 

ปรับเนื้อหาให้ชัดเจนมากขึ้น ต้องตรวจให้แน่ใจว่าสารที่จะสื่อในฉบับที่ปรับแก้
ไม่ได้เปลี่ยนไป 

ระดมสมอง ต้องระบุแหล่งที่มาของความคิดใหม่ให้เหมาะสม 
 
 
 

ร่างบทความใหม ่  
 
 

พัฒนาแนวคิดใหม ่
วิเคราะห์ข้อมูล 
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ระดับท่ี 3: ห้ามใช้ ทบทวนวรรณกรรม ห้ามใช้ปัญญาประดิษฐ ์
ตรวจสอบความสอดคล้องกับหลักจริยธรรม 

ตรวจการลอกเลียนผลงาน 

 
จากตารางข้างต้นของ Cheng et al. (2025) จะเห็นได้ว่า ผู้สอนควรกำหนดแนวทางการใช้ ChatGPT ใน

ห้องเรียนให้ชัดเจน ยกตัวอย่างเช่น ในด้านของการตรวจสอบเนื้อหาหรือตรรกะของงานเขียนซึ่งมีความเสี่ยงที่
ผู้เรียนจะให้ ChatGPT เขียนใหม่ให้ ผู้สอนอาจใช้วิธีกำหนดคำสั่งที่ไม่ได้ให้ ChatGPT เขียนงานใหม่ให้ แต่ให้ 
ChatGPT ตั้งคำถามหรือสร้างคำใบ้ให้ผู้เรียนได้ถามตนเองเพ่ือแก้ไข นอกจากนั้นอาจให้ผู้เรียนบันทึกการใช้ 
ChatGPT ของตนเองในแต่ละขั้นตอนเพื่อเพ่ิมความโปร่งใสได้อีกด้วย  

จากงานวิจัยทั้งหมดข้างต้น ขี้ให้เห็นว่า ChatGPT สามารถทำหน้าที่เป็นเครื่องมือส่งเสริมการเขียนได้ ด้วย
คุณลักษณะที่มีประโยชน์ในหลายด้าน จึงเหมาะสมอย่างยิ่งที่จะนำ ChatGPT มาเป็นเครื่องมือสนับสนุนการเรียน
การสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลี โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงต้นของกิจกรรมการเรียนรู้ เช่น การ
วางแผน หรือการปรับแก้โครงสร้างและภาษาของงานเขียน หลังจากนั้นผู้สอนที่เป็นมนุษย์จะทำหน้าที่ให้ฟีดแบ็ก
สุดท้ายเพื่อเสริมสร้างความมั่นใจให้แก่ผู้เรียน ขณะเดียวกันผู้สอนควรออกแบบคำสั่งที่เน้นให้ผู้เรียนได้ทบทวน
ตนเองโดยยึดหลักจริยธรรมข้างต้น เช่น หลีกเลี่ยงคำสั่งทีใ่ห้ปัญญาประดิษฐ์เขียนแทน แต่ใช้คำสั่งที่ให้ถามย้อน
หรือบอกใบ้ผู้เรียน เพ่ือให้ผู้เรียนมีโอกาสได้สังเกตและทบทวนการเขียนของตนตามหลักการฝึกฝนการใช้กลยุทธ์
อภิปัญญา เป็นต้น 

 
แนวทางการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive Strategies) และ ChatGPT ในการสอนการ
เขียนภาษาเกาหลี 

บทความนีป้รับใช้แนวคิดต่าง ๆ จากงานวิจัยที่กล่าวถึงในข้างต้นเพ่ือนำมาออกแบบแนวทางการจดัการ
เรียนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT บทความนี้ประยุกต์ใช้โครงสร้างการฝึก
กลยุทธ์การเรียนรู้ทั้ง 5 ของ O’Malley & Chamot (1990) อันประกอบไปด้วย ขัน้เตรียมพร้อม ขั้นนำเสนอ  ขั้น
ฝึกปฏิบัติ ขั้นประเมิน และข้ันต่อยอดเป็นหลัก โดยบูรณาการขั้นตอนของการเขียนเชิงกระบวนการซึ่ง
ประกอบด้วยการวางแผนและการเขียนโครง การเขียนฉบับร่าง การเขียนใหม่ เข้าไปเป็นขั้นตอนย่อยของขั้นตอน
การฝึกปฏิบัติ ทั้งนี้ โมเดลดังกล่าวถูกออกแบบให้เหมาะสมกับผู้เรียนระดับ 4 ขึ้นไป โดยอ้างอิงจากเป้าหมาย
โดยรวมที่ระบุในหลักสูตรมาตรฐานการจัดการเรียนการสอนภาษาเกาหลีเพ่ือการใช้ในระดับนานาชาติ (국제 통용 

한국어 표준 교육과정 총괄 목표) ฉบับปี ค.ศ. 2017 ซึ่งระบุว่า ระดับ 4 เป็นระดับแรกท่ีผู้เรียนจะได้เขียน
บทความเชิงอธิบาย บทความแสดงความคิดเห็นอย่างมีเหตุมีผล รวมถึงบทวิจารณ์อย่างง่าย ด้วยเหตุนี้ ระดับ 4 จึง
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เป็นระดับท่ีเหมาะสมกับการเริ่มฝึกฝนกลยุทธ์อภิปัญญาอย่างจริงจัง กอปรกับผู้เรียนในระดับนี้จะมคีวามสามารถ
ในการอ่านบทความที่หลากหลายมากขึ้น ทำให้ผู้เรียนระดับนี้ขึ้นไปจะสามารถใช้คำสั่งที่เป็นภาษาเกาหลีได้อย่าง
ไม่ลำบาก4  

ในโมเดลนี้ ChatGPT มีบทบาทเป็นเครื่องมือเสริมการเรียนรู้ ขณะเดียวกัน ผู้สอนยังคงมีบทบาทเป็นผู้
นำเสนอและอธิบายกลยุทธ์และให้ฟีดแบ็กสุดท้าย ผู้สอนควรแนะนำให้ผู้เรียนถามย้อน หรือถกกับ ChatGPT ทันที
หากไม่เห็นด้วยหรือรู้สึกไม่สมเหตุสมผล เพ่ือป้องกันคำตอบที่คลาดเคลื่อนของ ChatGPT สิ่งเหล่านี้สะท้อนให้เห็น
ว่าในโมเดลนี้ ChatGPT ถูกใช้เป็นเครื่องมือในการส่งเสริมการเรียน ไม่ใช่เครื่องมือที่ใช้เขียนแทนผู้เรียน นอกจากนี้
กระบวนการดังกล่าวยังมุ่งส่งเสริมให้ผู้เรียนตระหนักถึงบทบาทของปัญญาประดิษฐ์ในฐานะเครื่องมืออำนวยความ
สะดวกในการเรียนรู้เท่านั้น แตใ่นการพัฒนาทักษะการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาและทักษะการเขียนภาษาเกาหลี 
ผู้เรียนยังจำเป็นที่จะต้องอาศัยความพยายามของตนเองเป็นหลัก  

โมเดลแนวทางการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive Strategies) และ ChatGPT ในการสอน
การเขียนภาษาเกาหลีต่อไปนี้ ใช้ภาษาไทยเป็นหลักในการอธิบายโมเดล ทว่าโมเดลนี้มิได้จำกัดสำหรับผู้เรียนภาษา
เกาหลีชาวไทยเท่านั้น หากแต่ยังสามารถนำไปปรับใช้กับผู้เรียนภาษาเกาหลีสัญชาติอ่ืน ๆ ได้ สำหรับรายละเอียด
ของกิจกรรมของทั้ง 5 ขั้นเป็นดังต่อไปนี้ 

1) ขัน้เตรียมพร้อม ในขั้นนี้ผู้สอนมีหน้าที่แจ้งผู้เรียนว่าจะฝึกฝนกลยุทธ์อะไรพร้อมกระตุ้นความรู้เดิมของผู้เรียน
เกี่ยวกับกลยุทธ์นั้น ๆ อาจใช้วิธีตั้งคำถามผู้เรียน ว่ากลยุทธ์นั้น ๆ น่าจะมีลักษณะเช่นใด  

2) ขั้นนำเสนอ ในขั้นนีผู้้สอนจะเฉลยและอธิบายอย่างละเอียดว่ากลยุทธ์ที่กำลังจะฝึกฝนมีลักษณะเป็นอย่างไร มี
วิธีฝึกอย่างไร ผู้สอนอาจยกตัวอย่างการฝึกฝน เช่น คิดออกเสียง หรือป้อนคำสั่งให้ ChatGPT เพ่ือเป็นตัวอย่าง 
จากนั้นจะแจ้งให้ผู้เรียนเตรียมจดบันทึกการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาและการใช้ ChatGPT ของตนเองระหว่างการเขียน  

3) ขั้นปฏิบัติ ในขั้นนีผู้้เรียนจะฝึกฝนกลยุทธ์อภิปัญญาที่เรียนมาในขั้นตอนการนำเสนอผ่านการเขียนเชิง
กระบวนการอันประกอบด้วย (ก) วางแผนและเขียนโครง  (ข) เขียนฉบับร่าง และ (ค) เขียนใหม่  

 
4 บทความนี้มุ่งนำเสนอตัวอยา่งตัวอย่างคำสั่งที่เป็นภาษาเกาหลเีป็นหลัก เนื่องจากผู้เรียนอยุ่ในระดับกลาง สามารถใช้ภาษาเกาหลี
ได้ในบริบทท่ีหลากหลายกว่าระดบัต้น จึงควรที่จะฝึกฝนภาษาเกาหลีผ่านการใช้คำสั่งที่เป็นภาษาเกาหลีด้วย ทว่าถ้าผู้เรียนประสบ
ปัญหา ผูส้อนอาจพิจารณาปรับใช้คำสั่งภาษาไทยหรือภาษาแม่ของผู้เรียนตามความเหมาะสมเพื่อใหก้ารเรียนการสอนเป็นไปอยา่ง
ราบรื่น 
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(ก) วางแผนและเขียนโครง  ผู้สอนกำหนดประเด็นการเขียนและให้ผู้เรียนระดมสมองผ่านการอภิปราย
และถาม-ตอบในชั้นเรียน จากนั้นผู้เรียนจะใช้ ChatGPT เพ่ือกระตุ้นความรู้พ้ืนหลังและตรวจสอบลำดับ
ข้อมูลและตรรกะของโครงร่าง เมื่อตรวจสอบแล้ว สามารถให้ ChatGPT เสนอรูปประโยคที่เหมาะสมกับ
โครงสร้างของบทความได้ เช่น หากผู้เรียนได้รับโจทย์เป็นการเขียนแสดงความคิดเห็น สามารถให้ 
ChatGPT ช่วยยกตัวอย่างรูปประโยคภาษาเกาหลีที่เหมาะสมกับการแสดงความคิดเห็นได้ เป็นต้น 

(ข) เขียนฉบับร่าง   ผู้เรียนเขียนจากโครงร่างและตรวจสอบความเหมาะสมของเนื้อหา โครงสร้าง และ
การใช้ภาษา ในระหว่างการเขียนและหลังเขียน ผู้เรียนใช้ ChatGPT ช่วยตรวจสอบโดยใช้คำสั่งที่ให้ 
ChatGPT บอกใบ้หรือถามย้อน เพ่ือฝึกทักษะการถามตนเองและการประเมินตนเอง มากกว่าให้เฉลยทันที 
นอกจากนั้น ควรใช้คำสั่งที่ให้ ChatGPT ชี้จุดที่จำเป็นต้องแก้เท่านั้น เพ่ือป้องกันไม่ให้ ChatGPT แก้ส่วน
ที่ถูกต้องอยู่แล้ว 

(ค) เขียนใหม่ ผู้เรียนปรับแก้ฉบับร่างและส่งให้ผู้สอนให้คำแนะนำเพ่ิมเติม ทั้งด้านภาษาและข้อเสนอแนะ
เชิงวิพากษ์ที่คำนึงถึงบริบทของผู้เรียน แล้วจึงแก้ไขอีกครั้งให้เป็นฉบับสมบูรณ์ 

4) ขั้นประเมิน ผู้สอนให้ผู้เรียนประเมินงานเขียนของตนเอง โดยระบุข้อผิดพลาดที่พบและแนวทางป้องกันหรือ
แก้ไขในการเขียนครั้งต่อไป จากนั้นผู้เรียนประเมินการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาระหว่างการเขียนผ่านรายการตรวจสอบ 
และส่งบันทึกการใช้ ChatGPT ของตน ซึ่งควรครอบคลุมทุกข้ันตอนของกระบวนการฝึกฝน  

5) ขั้นต่อยอด ผู้สอนจะมอบหมายงานที่คล้ายคลึงกับสิ่งที่ทำมาข้างต้น เพ่ือให้ผู้เรียนได้ฝึกต่อยอดกลยุทธ์ที่ได้เรียน
ในคาบเรียน รายละเอียดของกิจกรรมในแต่ละขั้นตอนข้างต้นสามารถสรุปออกมาเป็นภาพรวมของขั้นตอนการ
สอนพร้อมทั้งตัวอย่างคำสั่งได้ดังปรากฏในตารางที่ 4 

ตารางท่ี 4 
โมเดลการจัดการเรียนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT 
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โมเดลการจัดการเรียนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญาในการเขียนภาษาเกาหลีโดยใช้ ChatGPT 
ขั้นตอน
เตรียมพร้อม 

- ผู้สอนแจ้งหัวข้อการเรียนรู้ให้ผู้เรียน 
- ผู้สอนกระตุ้นความรู้เดิมของผู้เรียนเกี่ยวกับกลยุทธ์ที่จะฝึกฝน 

ขั้นตอน
นำเสนอ 

- ผู้สอนอธิบายกลยุทธ์อภิปัญญาที่จะฝึกฝนให้ผู้เรียนอย่างชัดเจน พร้อมสาธิตการ
นำไปใช้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
ขั้นตอนฝึก
ปฏิบัติ 

 
 
 
 
 
 
 
 
วางแผน

และ
เขียน

โครงร่าง 

- ผู้สอนอธิบายเกี่ยวกับโจทย์ของเรียงความ 
- ผู้สอนให้ระดมสมองเกี่ยวกับโจทย์ของเรียงความ  
- ผู้เรียนใช้ ChatGPT กระตุ้นความรู้พ้ืนหลังเพ่ิมเติม  
- ผู้เรียนใช้ความรู้เดิมที่ได้รับการกระตุ้นแล้วในขั้นตอนการเตรียมมา

กำหนดทิศทางงานเขียนของตนเอง 
- ผู้เรียนเขียนโครงของงานเขียนแล้วตรวจสอบลำดับขั้นของข้อมูลและ

ตรรกะโดยใช้ ChatGPT 
 
ตัวอย่างคำสั่งสำหรับ ChatGPT:  

- “(주제)에 대해서 글을 써야 하는데, 어떤 내용들이 들어가면 

좋을까? 글을 써 주지 말고 그냥 정보만 주세요” (ต้องเขียนย่อหน้า/
เรียงความภาษาเกาหลีเกี่ยวกับ... งานเขียนของชั้นควรประกอบไปด้วย
เนื้อหาอะไรบ้าง ไม่ต้องเขียนฉบับสมบูรณ์ให้ฉันนะ ขอแค่ข้อมูลพอ) 

- “…에 대해서 선생님과 친구들과 이야기했는데, 내 주제와 

적합한가요” (ท่ีคุยกับเพื่อนและอาจารย์ไปมีเรื่องเกี่ยวกับ...เธอคิดยังไง
บ้าง เหมาะกับหัวข้อของฉันหรือเปล่า) 

- “정보의 순서와 논리를 체크해줘. 그리고 어떻게 고치면 

좋을지도 알려 주세요” (ช่วยตรวจลำดับข้อมูลกับตรรกะของโครงร่าง
ของงานเขียนของฉันหน่อยว่าโอเคไหม ถ้าต้องแก้ แก้อย่างไรดี) 

- “글의 유형에 맞게 사용할 만한 한국어 표현 추천해 주세요” (ช่วย
แนะนำรูปประโยคภาษาเกาหลีที่เหมาะกับชนิดของงานเขียนของฉัน
หน่อย) 
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เขียน

ฉบับร่าง 

- ผู้เรียนเริ่มเขียนฉบับร่างโดยอิงจากโครงที่เขียนไว้แล้ว จากนั้นตรวจสอบ
โครงสร้างประโยค ไวยากรณ์ การใช้คำศัพท์ รวมไปถึงตรรกะของงาน
เขียน 

 
ตัวอย่างคำสั่งสำหรับ ChatGPT:  

- “내가 쓴 문장/단락이 주제와 관련 있는지 질문으로 

되물어주세요” (ช่วยถามย้อนฉันหน่อยว่าประโยคหรือย่อหน้าที่ฉันเขียน
มีความเก่ียวข้องกับประเด็นหลักหรือไม่) 

- “내가 쓴 한국어가 자연스러운지 아닌지 힌트 주세요. 수정이 

정말 필요한 부분만 지적해 주세요.” (ช่วยบอกใบ้การใช้ภาษาเกาหลี
ในงานเขียนของฉันให้หน่อย ว่าภาษาท่ีใช้เป็นธรรมชาติพอไหม เอาเฉพาะ
ส่วนที่จำเป็นต้องแก้จริง ๆ นะ)5 

- “내 글의 논리 구조를 체크해줘. 정답 바로 알려주지 말고 나도 

다시 고민해 보게 질문으로 되물어주세요.”(ช่วยตรวจตรรกะของ
งานเขียนของฉันหน่อยว่าสมเหตุสมผลไหม ไม่ต้องบอกคำตอบกับฉันทันที 
แต่ช่วยถามย้อนให้ฉันได้ลองคิดหน่อย) 

- “문장과 문장의 연결이 어떤가요? 접속사의 사용이 적합한가요? 

더 나은 선택지가 있을까요?” (การเชื่อมประโยคเป็นอย่างไร 
คำสันธานภาษาเกาหลีที่ใช้เหมาะสมไหม มีคำแนะนำอื่น ๆ ไหม) 

 
เขียน
ใหม่ 

- ผู้เรียนแก้งานเขียนของตนเองโดยอิงจากฟีดแบ็กท่ีได้รับจาก ChatGPT 
- ผู้เรียนส่งงานเขียนฉบับสมบูรณ์ให้ผู้สอนประเมินเป็นครั้งสุดท้าย 
- ผู้เรียนแก้ไขงานของตนตามฟีดแบ็กของผู้สอน  

 
ขั้นตอน
ประเมิน 

- ผู้สอนให้ผู้เรียนประเมินการเขียนของตนเอง  
- ผู้สอนให้ผู้เรียนประเมินการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาของตนเองโดยใช้รายการตรวจสอบ

การใช้กลยุทธ์อภิปัญญา 
- ผู้เรียนส่งบันทึกการใช้ ChatGPT  

ขั้นตอน 
ต่อยอด 

- ผู้สอนมอบหมายการบ้านที่คล้ายคลึงกับสิ่งที่เรียนไปเพ่ือให้ผู้เรียนฝึกฝนเพ่ิมเติม 
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ถัดไปเป็นแบบจำลองรายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์อภิปัญญา  (checklist) สำหรับให้ผู้เรียนตรวจสอบ
การใช้กลยุทธ์อภิปัญญาชระหว่างการเขียนของตน โดยให้ผู้เรียนเลือกตอบ “ใช่” “ไม่ใช่” หรือ “ไม่แน่ใจ” จากนั้น
จึงเขียนเหตุผลหรือยกหลักฐานการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาระหว่างการเขียนของตนสั้น ๆ โดยรายการตรวจสอบการ
ใช้กลยุทธ์อภิปัญญานี้ได้ยึดเอารายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาสำหรับตรวจสอบการใช้กลยุทธ์ปริชาน
และกลยุทธ์อภิปัญญาในงานวิจัยของ Kang (2022, p. 167) เป็นกรอบในการออกแบบ พร้อมปรับให้เข้ากับการใช้ 
ChatGPT ในฐานะเครื่องมือส่งเสริมการเรียนรู้ รายละเอียดดังปรากฏในตารางที่ 5 

 
ตารางท่ี 5 
รายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์อภิปัญญา  (Checklist) การใช้กลยุทธ์อภิปัญญา 

รายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์อภิปัญญา  (Checklist) การใช้กลยุทธ์อภิปัญญา 
ขั้นตอนการเขียน การใช้กลยุทธ์อภิปัญญา 

 
 
 
 

วางแผนและ
เขียนโครง 

o ก่อนที่จะเริ่มเขียน ฉันได้วางแผนและเขียนโครงว่า
ในส่วนของบทนำ เนื้อเรื่อง และสรุปจะมีเนื้อหา
อะไรบ้าง โดยได้ระดมสมองกับผู้สอน เพ่ือนร่วมชั้น
และขอความช่วยเหลือจาก ChatGPT หรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

o ก่อนที่จะเริ่มเขียน ฉันได้กำหนดหัวเรื่อง จุดประสงค์ 
และวิธีเขียนที่มีประสิทธิภาพหรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

o ก่อนที่จะเริ่มเขียนฉันได้หาและจัดระเบียบข้อมูล
เกี่ยวกับสิ่งที่ฉันจะเขียนหรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

 
 

o ระหว่างที่เขียน ฉันหยุดตรวจเป็นระยะว่าประโยค
หรือย่อหน้าที่ฉันกำลังเขียนนั้นเกี่ยวข้องหรือ

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

 
5  สาเหตุที่หลายครั้งงานเขียนของผู้เรียนภาษาเกาหลีอาจไดร้ับการประเมินวา่ยังไมด่ีพอ มิไดเ้ป็นเพราะว่าใช้ศัพท์หรือไวยากรณผ์ดิ 
แต่เป็นเพราะว่าภาษาเกาหลีที่ใช้ไม่เป็นธรรมชาติ มีความแตกตา่งจากงานเขียนท่ีผู้ใช้ภาษาเกาหลีเปน็ภาษาแม่เขียนท้ังในด้านของ
วาทกรรม (discourse) และแบบแผนในการเขียน (Joe, 2013, p. 487) ดังนั้นผู้เขียนจึงเห็นว่าผู้เรียนใช้กลยุทธ์การตรวจสอบตนเอง
โดยอาศัย ChatGPT จะสามารถช่วยเพิ่มความเป็นธรรมชาติให้งานเขียนของตนเองได้ 
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เขียนฉบับร่าง 

สนับสนุนประเด็นหลัก ไม่ได้นอกเรื่อง โดยอาจให้ 
ChatGPT ตั้งคำถามให้ฉันทบทวนตัวเองหรือไม่ 
หลักฐาน: 

o หลังจากเขียนฉบับร่างเสร็จ ฉันได้ตรวจสอบการใช้
ภาษาเกาหลีของฉันว่าเป็นธรรมชาติหรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

o หลังจากเขียนฉบับร่างเสร็จ ฉันได้ตรวจสอบเนื้อหา 
ตรรกะ และโครงสร้างของงานเขียนโดยการให้ 
ChatGPT ตั้งคำถามให้ฉันทบทวนตัวเองหรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

o หลังจากเขียนฉบับร่างเสร็จ ฉันได้ตรวจสอบว่างาน
เขียนของฉัน มีเนื้อหาตรงกับจุดประสงค์ของการ
เขียนที่ตั้งไว้โดยให้ ChatGPT ตั้งคำถามให้ฉัน
ทบทวนตัวเองหรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

 
ประเมิน 

o ฉันได้วางแผนในการแก้ไขและแนวทางการป้องกัน
หรือลดปัญหาที่เกิดข้ึนในการเขียนครั้งนี้สำหรับการ
เขียนครั้งต่อไปหรือไม่ 
หลักฐาน: 

ใช่ 

 

ไม่แน่ใจ 

 

ไม่ใช่ 

 

 
บทสรุป 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือเสนอแนวทางการจัดการเรียนการสอนกลยุทธ์อภิปัญญา ในการเขียนภาษา
เกาหลีโดยใช้ ChatGPT โดยได้วิเคราะห์และสังเคราะห์กรอบแนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวข้อง ไม่ว่าจะเป็นงานวิจัย
เกี่ยวกับกลยุทธ์การเรียนรู้และกลยุทธ์อภิปัญญา การฝึกกลยุทธ์อภิปัญญา ประโยชน์ของ ChatGPT ในการเรียน
การสอนภาษาเกาหลี และแนวทางในการนำไปประยุกต์ใช้จริงในการเรียนการสอนภาษาเกาหลี ผลการสังเคราะห์
พบว่ากลยุทธ์อภิปัญญาที่เน้นการวางแผน ตรวจสอบ และประเมินตนเองระหว่างการเรียนรู้ มีความสอดคล้องกับ
การเขียนเชิงกระบวนการโดยธรรมชาติ และการฝึกฝนควรดำเนินตามข้ันตอน 5 ขั้น ประกอบด้วยขั้นเตรียมพร้อม 
ขั้นนำเสนอ  ขั้นฝึกปฏิบัติ ขั้นประเมิน  และขั้นต่อยอด โดย ChatGPT สามารถเป็นเครื่องมือส่งเสริมการเรียนรู้ได้
ในหลายขั้นตอน ทั้งนี้ ผู้สอนที่เป็นมนุษย์ยังมีบทบาทสำคัญในการให้ฟีดแบ็กเชิงวิพากษ์ หลังจากการใช้ ChatGPT 
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เพ่ือให้คำแนะนำเรื่องการใช้ภาษา นอกจากนี้ผู้สอนมีบทบาทเป็นผู้กำหนดการใช้ ChatGPT ของผู้เรียน เพ่ือให้
ผู้เรียนใช้ ChatGPT อย่างมีจริยธรรมอีกด้วย  

จากสิ่งที่สังเคราะห์ได้ข้างต้น บทความนีไ้ด้เสนอแนวทางการประยุกต์ใช้กลยุทธ์อภิปัญญา (Metacognitive 
Strategies) และ ChatGPT ในการสอนการเขียนภาษาเกาหลี โดยโมเดลตั้งอยู่บนกรอบแนวคิดและทฤษฎี CALLA 
ของ O’Malley & Chamot (1990) และการเขียนเชิงกระบวนการ ตลอดจนกรอบแนวคิดการประยุกต์ใช้ 
ChatGPT ในการเรียนการสอนภาษาเกาหลีจากงานวิจัยก่อนหน้า ซึ่งผ่านการทดลองใช้กับผู้เรียนจริงแล้ว 
นอกจากนี ้บทความนี้ยังได้เสนอตัวอย่างคำสั่งสำหรับนำไปใช้ในชั้นเรียน รวมไปถงึรายการตรวจสอบการใช้กลยุทธ์
อภิปัญญา สำหรับให้ผู้เรียนประเมินการใช้กลยุทธ์อภิปัญญาของตนเองอีกด้วย 

อย่างไรก็ตาม แนวทางการจัดการเรียนการสอนที่นำเสนอในบทความนี้ยังจำเป็นต้องได้รับการนำไป
ทดลองใช้จริงในชั้นเรียนภาษาเกาหลีเพื่อยืนยันถึงประสิทธิภาพและหาแนวทางพัฒนาให้ดียิ่งขึ้น ในงานวิจัยต่อ
ยอดจึงควรศึกษาผลของการประยุกต์ใช้แนวทางดังกล่าวกับผู้เรียนภาษาเกาหลี เช่น การศึกษาผลสัมฤทธิ์ของ
โมเดลดังกล่าวในผู้เรียนภาษาเกาหลี โดยเปรียบเทียบระหว่างกลุ่มที่ใช้ ChatGPT ตามโมเดล และกลุ่มที่ไม่ใช้ 
ChatGPT หรือการพัฒนาคำสั่งให้หลากหลายมากขึ้น เป็นต้น 
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บทคดัย่อ 

  บทความวชิาการน้ีเกี่ยวกบัมหาปรนิิพพานสตูรซึง่เป็นพระสตูรทีว่างแนวทางสรา้งความเจรญิของ
พระพุทธศาสนา โดยวางบทบาทของพระธรรมวนิยัในฐานะทีเ่ป็นศาสดา มหีลกัมหาปเทส 4 เป็นหลกัการ
ส าหรบัตรวจสอบการกล่าวอา้งธรรมวนิยัใหม้คีวามถูกตอ้งชดัเจน ทัง้ยงัมหีลกัธรรมหลายหมวดทีก่ ากบั
คุณสมบตัขิองพระภกิษุ เช่น ภกิขอุปรหิานิยธรรม หรอืหลกัธรรมเรื่องแว่นธรรม เพือ่ใหภ้กิษุใชต้รวจสอบ
ตนเอง นอกจากนี้ยงัเสนอใหก้ารปฏบิตัติามพระธรรมค าสอนเป็นการบูชาทีย่อดเยีย่ม เพือ่ใหเ้กดิการปฏบิตัิ
ตามพระธรรมค าสอนเป็นวถิชีวีติของพุทธสาวก โดยมหีลกัธรรมเรื่องการไม่ประมาทก ากบัใหภ้กิษุรูเ้ท่าทนั
ภยัทีอ่าจจะเกดิขึน้ไดใ้นอนาคต ทัง้หมดทีก่ล่าวมานี้จะเกดิขึน้ไดด้ว้ยการทีพุ่ทธสาวกศกึษาพระธรรมวนิยั
แลว้น าไปสูก่ารปฏบิตัใิชใ้นวถิชีวีติใหพุ้ทธสาวกมตีนเป็นทีพ่ึง่ โดยมเีป้าหมายส าคญัทีมุ่่งใหเ้ป็นไปเพือ่
เกือ้กูลสุขแก่คนหมู่มาก  เพือ่อนุเคราะหป์ระโยชน์ชาวโลก  ซึง่จะท าใหพ้ระศาสนาสามารถเจรญิในใจคน 
ด ารงอยู่ในสงัคมสะทอ้นถงึคุณค่าของพระธรรมค าสอน เกดิเป็นความเจรญิของพุทธศาสนาอย่างแทจ้รงิ 

ค ำส ำคญั: มหาปรนิิพพานสตูร บทบาทของพระธรรมวนิยั ความเจรญิมัน่คงของพระพุทธศาสนา  
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Abstract 

This academic article aims study the Mahaparinibbana Sutta which provides guidance for 
the flourishing of Buddhism by establishing the role of the Dharma and Vinaya as the teacher. It 
includes the Mahapadesa 4 as guidelines for verifying the accuracy and clarity of claims regarding 
the Dharma and Vinaya. Furthermore, there are various categories of teachings that govern the 
qualities of monks, such as the Bhikkhu Aparihaniyadhamma or the principle of the "mirror of 
Dharma" for self-examination. It also suggests that practicing the Dharma is the highest form of 
worship, encouraging the adoption of the teachings as a way of life for Buddhist disciples. The 
principle of heedfulness guides monks to be aware of potential future dangers. All of this can 
only be achieved through the study of the Dharma and Vinaya by Buddhist disciples and their 
application in their lives, enabling them to be self-reliant and ultimately contributing to the well-
being of many people and the benefit of the world. This allows the religion to flourish in people's 
hearts, endure in society, reflect the values of the Dharma teachings, and lead to the true 
flourishing of Buddhism. 
Keyword: The Mahaparinibbana Sutta, the role of the Dharma and Vinaya, the prosperity of 
Buddhism 
 

บทน ำ 

สถานการณ์ของสถาบนัพระพุทธศาสนาในปัจจุบนัประสบปัญหาอนัเนื่องดว้ยวกิฤตศิรทัธาในหลาย
ครัง้หลายคราดว้ยเหตุปัจจยัต่าง ๆ ตามบรบิทของสงัคมทีเ่ปลีย่นแปลงไป เช่น พระภกิษุบางกลุ่มไม่ปฏบิตัิ
ตามพระธรรมวนิัย มุ่งแสวงหาอามสิ เกดิเป็นปัญหาทีก่ระทบต่อศรทัธา ตลอดจนแนวโน้มทีม่พีระบวชใหม่มี
จ านวนลดลงจนท าใหพ้ระสงฆจ์ าพรรษาไม่เพยีงพอหรอืไม่มพีระสงฆ์ จงึท าใหม้วีดัรา้งมากขึน้ การพจิารณา
ทบทวนพระธรรมค าสอนโดยเฉพาะมหาปรนิิพพานสูตร ซึ่งเป็นพระสูตรที่กล่าวถงึค าสอนก่อนที่พระพุทธ
องคจ์ะเสดจ็ดบัขนัธป์รนิิพพานน่าจะเป็นประโยชน์ต่อการเสรมิสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ เพื่อฝ่าวกิฤตศิรทัธา  
และด ารงคุณค่าของพระพุทธศาสนาใหม้คีวามเจรญิมัน่คงเป็นประโยชน์ต่อคนทัง้หลายสบืไป 

ควำมเป็นมำและควำมส ำคญัของปัญหำ 

  สงัคมไทยน้อมน าหลกัธรรมพระพุทธศาสนามาใช ้ ทัง้ในการจดัระเบยีบสงัคม และการปกครอง
บา้นเมอืง เพือ่สรา้งความเป็นปึกแผ่นมัน่คง โดยน าหลกัธรรมมาใชใ้นการบรหิารปกครอง รวมถงึการ
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ปกครองตนเองของปัจเจกบุคคล น าไปสูก่ารสรา้งค่านิยมทีด่งีาม ซึง่เป็นพืน้ฐานทางดา้นศลีธรรมและ
จรยิธรรม และเป็นรากฐานของวฒันธรรมไทยทีผ่สมผสานเขา้กบัวถิชีวีติ พุทธวธิทีีพ่ระพุทธองคใ์ชใ้นการ
สอนคอืการมุ่งทา้ทายใหเ้ขา้มาศกึษาพสิูจน์ใหเ้หน็ชดัเจนแจ่มแจง้เหมอืนจงูไปดใูหเ้หน็กบัตา ชกัจงูใจใหเ้หน็
จรงิดว้ยตนเอง น้อมรบัเอาค าสอนไปปฏบิตัใิช้ เรา้ใจใหแ้กลว้กลา้ ปลุกใหม้กี าลงัใจ ไม่ระย่อต่อความเหนื่อย
ยาก ชโลมใจใหส้ดชื่น ร่าเรงิ เพราะมองเหน็คุณประโยชน์ทีจ่ะไดร้บัจากการปฏบิตัวิ่าเป็นประโยชน์ต่อการ
ด าเนินชวีติ (พระธรรมปิฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), 2544, น. 45)  คุณูปการของพระพุทธศาสนาทีส่ าคญัยิง่คอือธบิาย
ปรากฏการณ์ตามความเป็นจรงิว่าสิง่ทัง้หลายอยู่ในกระแสแห่งความเปลีย่นแปลง เกดิขึน้ ตัง้อยู่ และดบัไป
ตามเหตุปัจจยัทีป่รุงแต่งองิอาศยักนั  เมื่อผูค้นไดเ้หน็ว่าพระธรรมค าสอนน ามาซึง่ทางแห่งการดบัทุกขไ์ด้ ชน
เหล่านัน้ยิง่น้อมน าศรทัธาใหช้่วยกนัสบืต่อพระศาสนาเพือ่ประโยชน์ของชนทัง้หลาย แต่ในปัจจุบนัเกดิการ
เปลีย่นแปลงทางสภาพเศรษฐกจิและสงัคม ซึง่กระทบต่อวถิชีวีติและความเป็นอยู่ของผูค้น และความบบีคัน้
จากการเปลีย่นแปลงน ามาซึ่งปัญหาหลากหลายมติ ิ สง่ผลใหเ้กดิวกิฤตศิรทัธา ซึง่กระทบต่อสงัคมสงฆแ์ละ
สัน่คลอนความเจรญิมัน่คงของพระพุทธศาสนาทีส่บืเนื่องมาอย่างยาวนาน  

 เมื่อไดศ้กึษามหาปรนิิพพานสตูร ซึง่เล่าเหตุการณ์ในช่วงเวลาเสดจ็ปรนิิพพานของพระพุทธเจา้ 
รวมถงึการแสดงพระธรรมเทศนาต่าง ๆ และพจิารณาลงไปในรายละเอยีด ท าใหเ้หน็ว่า หลกัธรรมในหลายๆ 
เหตุการณ์มคีวามเกีย่วพนัเชื่อมโยงกบัประเดน็ในเรื่องการสบืต่อความเจรญิของพระศาสนาอย่างยิง่ เช่น 
เมื่อพระพุทธองคท์รงตรสักบัพระยามารในการทีพ่ระพุทธองคจ์ะทรงปลงอายุสงัขาร(ท.ีม.(ไทย)10/168/113-
116)  กม็เีนื้อหาเกีย่วพนักบัความเจรญิตัง้มัน่ของพระพุทธศาสนา หรอืเมื่อคราวทีพ่ระพุทธองคท์รงมพีระ
ด ารสักบัพระอานนทแ์ละภกิษุทัง้หลายในกรุงเวสาล ีหลงัจากทีพ่ระองคท์รงปลงอายุสงัขารไดแ้สดงเนื้อหาว่า
ดว้ยหนทางทีจ่ะท าใหพ้ระพุทธศาสนาจะพงึตัง้มัน่ด ารงอยู่ไดน้าน(ท.ีม.(ไทย)10/184/130-131)  หลกัธรรม
หลายเรื่องในพระสตูรนี้ลว้นแต่พจิารณาไดว้่า มคีวามสอดคลอ้งเชื่อมโยงกนัในเรื่องการสรา้งความเจรญิ
มัน่คงของพระพุทธศาสนาใหด้ ารงสบืไปทัง้สิน้  

 ในแงน่ี้ท าใหผู้เ้ขยีนเหน็ว่า มหาปรนิิพพานสตูรไม่ไดเ้ป็นเพยีงพระสตูรทีบ่นัทกึเหตุการณ์การเสดจ็
ปรนิิพพานของพระพุทธเจา้เท่านัน้ แต่มนียัทีส่ าคญัต่อการจดัวางแนวทางใหพ้ระพุทธศาสนามคีวามเจรญิ
มัน่คง ผูเ้ขยีนจงึตอ้งการศกึษา วเิคราะห ์ และสงัเคราะหห์ลกัการส าคญัในการสรา้งความเจรญิมัน่คงของ
พระพุทธศาสนาจากหลกัธรรมค าสอนทีป่รากฎในมหาปรนิิพพานสตูร เพือ่เป็นแนวทางทีเ่หมาะสมในการ
สรา้งความเจรญิมัน่คงของพระพุทธศาสนาในปัจจุบนัใหพ้ระพุทธศาสนาไดย้งัประโยชน์เพือ่อนุเคราะห์
เกือ้กูลประโยชน์สุขแก่ชนทัง้หลายตามพุทธปณิธานของพระบรมศาสดาเป็นส าคญั 
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มหำปรินิพพำนสูตร 

มหาปรนิิพพานสตูรเป็นพระสตูรส าคญัในพระสุตตนัตปิฎก ทฆีนิกาย มหาวรรค โดยความหมายของ
ชื่อเรื่องว่า มหาปรนิิพพาน หมายถงึ การเสดจ็ดบัขนัธปรนิิพพานทีย่ิง่ใหญ่ พระสตูรนี้เป็นพระสตูรทีม่เีนื้อหา
ขนาดยาวเพราะเล่าเหตุการณ์ส าคญัต่างๆ ทีเ่กดิขึน้ในช่วงเวลาประมาณ 3 เดอืนนบัตัง้แต่ตน้เรื่องจนจบถงึ
การแบ่งพระบรมสารรีกิธาตุของพระพุทธเจา้น าไปบรรจุสถูปบูชาพระบรมธาตุตามแว่นแควน้ต่าง ๆ  

ล าดบัเนื้อเรื่องให้ความส าคญักบัเหตุการณ์การเสดจ็ปรนิิพพานของพระพุทธองคเ์ป็นแกนหลกัใน
การเล่าเรื่อง และในบทสนทนาระหว่างพระพุทธองค์กบัพระอานนท์แสดงถงึหลกัธรรมค าสอนที่สามารถ
น ามาใช้เป็นแนวทางส าหรบัการจดัการองค์กรสงฆ์หลงัจากที่พระพุทธองคป์รนิิพพานเพื่อเป็นแนวทางใน
การสร้างความเจรญิให้มัน่คงด ารงต่อไป ดงัที่พระผู้มพีระภาคทรงมพีระปัจฉิมวาจาว่า   “ภิกษุทัง้หลาย 
บดันี้เราขอเตอืนเธอทัง้หลาย สงัขารทัง้หลายมคีวามเสื่อมไปเป็นธรรมดา เธอทัง้หลายจงท าหน้าทีใ่หส้ าเรจ็
ดว้ยความไม่ประมาทเถดิ” (ท.ีม.(ไทย)10/185/131) ขอ้ความนี้เป็นพุทธพจน์จากมหาปรนิิพพานสูตรที่มกั
ยกขึน้มาเมื่อกล่าวถงึค าสอนส าคญัของพระพุทธศาสนาเช่นเดยีวกนักบัพุทธพจน์ที่พระพุทธองคต์รสัไว้ว่า  
“ธรรมและวนิัยที่เราแสดงแล้วบญัญตัแิล้วแก่เธอทัง้หลาย หลงัจากเราล่วงลบัไป ก็จะเป็นศาสดาของเธอ
ทัง้หลาย”(ท.ีม.(ไทย)10/216/164) นัยของขอ้ความที่ยกมาเหล่านี้น ามาสู่การศกึษามหาปรนิิพพานสูตรใน
ฐานะทีเ่ป็นเสมอืนพนิัยกรรมที่จดัวางแนวทางในการสร้างความเจรญิมัน่คงใหก้บัพระพุทธศาสนาไว้เพื่อที่
พระธรรมค าสอนเหล่านี้จะไดเ้ป็นตวัแทนของพระองคใ์นการช่วยเหลอืสรรพสตัวใ์ห้หลุดพ้นจากความทุกข์
ไดต้่อไปแมจ้ะทรงเสดจ็ดบัขนัธปรนิิพพานแลว้  

รปูแบบและลกัษณะของมหำปรินิพพำนสูตร  

ในบทน าพระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั ใหข้อ้สนันิษฐานว่า พระสูตรนี้
พระธรรมสงัคาหกาจารยค์รัง้ปฐมสงัคายนาจดัท าขึน้1 พระสตูรมลีกัษณะเป็นบนัทกึเล่าเหตุการณ์ผสมผสาน
กบับทสนทนาที่เป็นพระธรรมค าสอนระหว่างพระพุทธองค์และสาวกในแต่ละช่วงเหตุการณ์  โดยมเีทศนา
หวัข้อธรรมต่าง ๆ ประกอบในบทสนทนาระหว่างการเดินทางของพระพุทธองค์จากกรุงราชคฤห์ผ่าน
บา้นเมอืงสถานทีต่่างๆ จนถงึเมอืงกุสนิารา  

เนื้อหาของบางเหตุการณ์ในพระสูตรบางเรื่องมลีกัษณะไม่จบความเมื่อเทยีบกบัเนื้อความในอกีพระ
สูตรหนึ่งที่กล่าวถงึเหตุการณ์เดียวกนัแต่มเีนื้อความยาวกว่าและเล่าเรื่องเหตุการณ์จนจบตอนนัน้ๆ  เช่น 
ตอนทีพ่ระสารบีุตรบนัลอืสหีนาทในมหาปรนิิพพานสตูร(ท.ีม.(ไทย)10/145/90-92)  เทยีบกบัในสมัปสาทนีย
สูตรซึ่งว่าดว้ยความเลื่อมใสยิง่ในพระผูม้พีระภาคมเีนื้อความทีก่ล่าวถงึเหตุการณ์เดยีวกนัแต่ในสมัปสาทนีย

 
1 โปรดดู บทน ำของพระไตรปิฎกภำษำไทย ฉบบัมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลยั เล่ม 10 (มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลยั, 2539, น.23) 
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สูตรเล่าเรื่องจบสมบูรณ์ความกว่า(ท.ีปา.(ไทย)11/141-163/103-124)  รวมถงึการแสดงเรื่องความเป็นมา
ของเมอืงกุสนิาราในมหาสุทสัสนสูตรกเ็ป็นเสมอืนส่วนขยายความของการเล่าเรื่องพระเจ้ามหาสุทสัสนะใน
มหาปรนิิพพานสูตร ทัง้นี้ในมหาปรนิิพพานสูตรการเล่าเหตุการณ์บางตอนบางหวัขอ้ธรรมมกีารอธบิายลง
รายละเอยีด แต่บางหวัขอ้มลีกัษณะเป็นการประมวลเฉพาะหวัขอ้ เช่นเรื่อง ศลี สมาธ ิปัญญา รวมถงึตอนที่
แสดงเรื่องธรรมทีพ่ระพุทธองคท์รงแสดงแลว้เพือ่ความรูย้ิง่(อภญิญาเทสติธรรม)กแ็จงเฉพาะหวัขอ้ แต่กเ็ป็น
หวัขอ้ธรรมทีส่ าคญัยิง่ เพราะเมื่อรวมหวัขอ้ธรรมทัง้หมดกจ็ะหมายถงึเป็นโพธปัิกขยิธรรม 37 นัน่เอง  

หลกัธรรมบางเรื่องมลีกัษณะที่เป็นการยกเนื้อความมาแต่มลีกัษณะที่พฒันาให้เนื้อความในหวัข้อ
ธรรมนัน้ๆ กระชบักว่าอกีที่หนึ่ง เช่น หลกัธรรมเรื่องมหาปเทสสามารถเทยีบเคยีงได้กบัวธิกีารตรวจสอบ
ใคร่ครวญอรรถและพยญัชนะที่พระพุทธองค์ทรงแสดงต่อพระจุนทะในปาสาทกิสูตร (ท.ีปา.(ไทย)11/177-
181/138-140)  หรอืเรื่องราวทีแ่สดงถงึความบรบิูรณ์พรหมจรรยข์องพระองคก์เ็ป็นเนื้อความทีส่อดคลอ้งกบั
ปาสาทกิสูตรด้วยเช่นกนั ตลอดจนค าสอนเรื่องความไม่ประมาทก็เป็นหวัขอ้ธรรมที่มปีรากฏค าสอนอย่าง
ละเอยีดในพระสตูรอื่นซ่ึงในมหาปรนิิพพานสตูรมไิดอ้ธบิายลงรายละเอยีดของหวัขอ้ธรรม การกล่าวถงึหวัขอ้
ธรรมที่ปรากฏแม้จะมลีกัษณะสัน้กระชบั แต่เมื่อมคีวามเชื่อมโยงอย่างมนีัยส าคญักบัหวัขอ้ธรรรมนัน้ๆ  ใน
พระสูตรอื่นๆ ทีม่หีวัขอ้ธรรมเดยีวกนั ในแง่นี้การศกึษาครัง้นี้จะพยายามศกึษารายละเอยีดโดยเทยีบเคยีง
กบัหวัขอ้ธรรมนัน้เพือ่ใหส้ามารถเขา้ใจบรบิทความหมายและความส าคญัอย่างชดัเจน 

ล ำดบัเหตุกำรณ์ส ำคญัในมหำปรินิพพำนสูตรโดยย่อ           

ในเบื้องต้นนี้จะขอน าเสนอล าดบัเหตุการณ์ส าคญัที่ผู้เขยีนเรยีบเรยีงโดยย่อจากมหาปรพิานสูตร 
พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั เพื่อให้เห็นความเป็นไปของเรื่องราวในมหา
ปรนิิพพานสูตร เริม่ต้นตัง้แต่ครัง้พระพุทธองค์ทรงประทบัอยู่ที่แคว้นมคธ แล้วเสดจ็จารกิผ่านแว่นแคว้น
ต่างๆ ไปถึงกรุงกุสินาราอันเป็นสถานที่แสดงธรรมครัง้สุดท้ายแล้วเสด็จดับขนัธปรินิพพานจนจบถึง
เหตุการณ์การแบ่งแจกพระบรมสารรีกิธาตุ2 ดงันี้ 

วสัสการพราหมณ์เข้าเฝ้า 

มหาปรนิิพพานสูตรเริม่ต้นเรื่องดว้ยการเล่าเหตุการณ์เมื่อครัง้พระพุทธองค์ประทบัอยู่ที่ภูเขาคชิฌ
กูฏ เขตกรุงราชคฤห์ ขณะนัน้พระเจา้อชาตศตัรูแห่งแควน้มคธปรารถนาจะท าศกึกบัพวกเจา้วชัชแีห่งแควน้
วชัช ีจงึรบัสัง่ใหว้สัสการพราหมณ์เขา้เฝ้าพระผูม้พีระภาคเพื่อกราบทูลถามเรื่องทีพ่ระเจา้อชาตศตัรูจะเสดจ็

 
2 ล ำดบัเหตุกำรณ์โดยยอ่ของมหำปรินิพพำนสูตรในหวัขอ้ 2.2 น้ี ผูเ้ขียนเรียบเรียงจำก พระไตรปิฎกภำษำไทย ฉบบัมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลยั 
วิทยำลยั เล่ม 10 (มหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลยั, 2539, น.77-180) 
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ไปปราบแควน้วชัช ีพระผูม้พีระภาคจงึไดต้รสัถามพระอานนทว์่า พวกเจา้วชัชยีงัปฏบิตัติามค าสอนเรื่องราช
อปรหิานิยธรรม 7 ประการอยู่หรอืไม่ พระอานนท์ทูลตอบว่า พวกเจ้าวชัชยีงัปฏบิตัติามค าสอนอยู่ จงึทรง
พยากรณ์ว่า  ตราบใดทีพ่วกเจา้วชัชยีงัปฏบิตัติามราชอปรหิานิยธรรมทัง้ 7 ประการ พวกเจา้วชัชกีจ็ะมแีต่
ความเจรญิ วสัสการพราหมณ์จงึกราบทูลว่า พระเจา้อชาตศตัรูไม่ควรท าสงครามกบัพวกเจ้าวชัชี นอกจาก
ใชว้ธิทีางการทูตหรอืไม่กท็ าใหแ้ตกสามคัคกีนั หลงัจากทีว่สัสการพราหมณ์กลบัไป พระผูม้พีระภาคใหพ้ระ
อานนท์เรยีกประชุมสงฆ์ทีพ่ านักอยู่ในกรุงราชคฤห์ในขณะนัน้ และเทศนาเรื่องภกิขุอปรหิานิยธรรม แสดง
หลกัธรรมในเรื่องการไม่ท าเหตุแห่งความเจรญิใหเ้สือ่มไปรวม 6 หมวด  

พระสารีบุตรแสดงความเลือ่มใสต่อพระผู้มีพระภาค 

ต่อมาพระผู้มพีระภาคเสด็จประทบัที่ปาวารกิัมพวนั พระสารบีุตรเข้าเฝ้าพระผู้มพีระภาค กล่าว
แสดงความเลื่อมใสที่มตี่อพระผู้มพีระภาคว่า ไม่เคยมสีมณะหรอืพราหมณ์อื่นใดที่จะมปัีญญาในทางพระ
สมัโพธญิาณยิง่กว่าพระผู้มพีระภาค เมื่อพระพุทธองค์ทรงท้วงติงว่า พระสารบีุตรไม่มเีจโตปรยิญาณ ไม่
สามารถรูว้าระจติในพระพุทธเจา้ทัง้หลายทัง้ในอดตี อนาคต และปัจจุบนั พระสารบีุตรทูลว่า  ท่านใชว้ธิกีาร
อนุมาน  โดยอาศยัองคธ์รรม 3 หมวด คอื นิวรณ์ 5 สตปัิฏฐาน 4 และโพชฌงค ์7 เป็นเครื่องมอือนุมาน  

พระผูม้พีระภาคเสดจ็ต่อไปยงัปาฏลคิาม แควน้มคธ ทรงแสดงธรรมเรื่องโทษของผูทุ้ศลีและอานิสงส์
ของผู้มีศีล และเมื่อพระผู้มีพระภาคทรงน าภิกษุสงฆ์หมู่ใหญ่มาถึงนาทิกคาม  ทรงตอบค าถามของพระ
อานนท์เรื่องคตแิละอภสิมัปรายภพของพุทธบรษิทัของหมู่บ้านนัน้ที่ล่วงลบัแล้วพระพุทธองค์จงึทรงแสดง
ธรรมเรื่อง แว่นธรรม เพื่อใหพุ้ทธบรษิทัใชเ้ป็นหลกัพจิารณาพยากรณ์ตวัเองไดว้่าสิ้นเหตุใหไ้ปเกดิในทุคติ
หรอืไม่  

พระพทุธองคท์รงปลงพระชนมายุสงัขาร 

ขณะทีพ่ระผู้มพีระภาคทรงจ าพรรษาทีเ่วฬุคามเกดิอาการพระประชวรอย่างรุนแรง  ทรงอดกลัน้ใช้
ความเพยีรขบัไล่อาการอาพาธ อาการประชวรจงึสงบลง เมื่อพระอานนท์เขา้ไปเฝ้าพระผู้มพีระภาค กราบ
ทูลถึงความเบาใจ พระผู้มีพระภาคทรงแสดงธรรมว่า พระองค์ไม่มีอาจริยมุฏฐิ(ก ามือของอาจารย์) ซึ่ง
หมายความว่าธรรมที่พระองค์แสดงแล้วไม่มใีนไม่มนีอกในเรื่องธรรมทัง้หลาย  พระผู้มพีระภาคทรงแสดง
ธรรมใหพ้วกภกิษุสงฆม์ตีนเป็นทีพ่ึง่ ครัน้ในเวลาเชา้วนัต่อมา เมื่อพระผูม้พีระภาคเรยีกพระอานนท์มาตรสั
ในเชงิทีเ่ป็นการเปิดโอกาสแก่พระอานนท์ใหอ้าราธนาพระองคด์ ารงพระชนมอ์ยู่ต่ออย่าพึ่งเสดจ็ปรนิิพพาน  
แต่พระอานนทไ์ม่อาจจะรูท้นัจงึไม่ไดก้ราบทลูขอพระผูม้พีระภาคใหด้ ารงพระชนมชพีอยู่ตลอดกปั  

เมื่อพระอานนท์ลาจากไปไม่นาน มารได้เขา้ไปกราบทูลใหพ้ระผูม้พีระภาคปรนิิพพาน โดยอ้างถงึ
พระวาจาเมื่อแรกตรสัรู้ พระผูม้พีระภาคไดต้อบมารว่า ในอกี 3 เดอืนพระองค์จะปรนิิพพาน ต่อมาทรงเล่า
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เรื่องการทีจ่ะทรงปรนิิพพานแก่พระอานนทแ์ลว้ทรงเรยีกประชุมสงฆท์ีพ่ านักอยู่ในกรุงเวสาลี ทรงแสดงธรรม
ใหภ้กิษุทัง้หลายพงึศกึษาเรยีนรูซ้ึง่ธรรมทีพ่ระองคไ์ดแ้สดงแลว้ และทรงแสดงสงัเวชนียธรรมใหภ้กิษุสงฆท์ า
หน้าทีใ่หส้ าเรจ็ดว้ยความไม่ประมาท แลว้ทรงแจง้การปรนิิพพานของพระองคแ์ก่เหล่าภกิษุสงฆ ์

หลกัมหาปเทส 4 ประการ 

ในวนัต่อมาพระผู้มพีระภาคเสด็จออกเดนิทางจากกรุงเวสาลีพร้อมด้วยภิกษุสงฆ์ไปยงัภณัฑุคาม  
หตัถคีาม อมัพคาม ชมัพุคาม จนถงึโภคนครแลว้ประทบัทีอ่านันทเจดยี ์ทรงแสดงมหาปเทส 4 ประการ เพือ่
เป็นหลกัในการสอบเทยีบพระธรรมวนิัยกบัค าทีก่ล่าวอา้งว่าเป็นค าสอนของพระศาสดา 

พระผู้มีพระภาคเสวยสูกรมทัทวะ 

ต่อมา พระผูม้พีระภาคไดเ้สดจ็ไปยงักรุงปาวา ประทบัทีอ่มัพวนัของนายจุนทกมัมารบุตร โดยทรง
รบันิมนตข์องนายจุนทกมัมารบุตรไปเสวยพระกระยาหารพรอ้มดว้ยภกิษุสงฆ์ หลงัจากพระผูม้พีระภาคเสวย
สูกรมทัทวะซึ่งนายจุนทกมัมารบุตรจดัเตรยีมไว้ เกดิพระประชวรลงพระบงัคนหนักเป็นโลหติ พระองคท์รง
อดกลัน้ทุกขเวทนาไวแ้ลว้รบัสัง่เรยีกพระอานนทเ์ดนิทางต่อเพือ่ไปกรุงกุสนิารา  

พระผู้มีพระภาคเสดจ็ไปยงัควงไม้สาละ 

พระผูม้พีระภาคพรอ้มดว้ยหมู่ภกิษุสงฆเ์ดนิทางขา้มฝัง่แม่น ้าหริญัญวดเีขา้กรุงกุสนิารา พระอานนท์
ช่วยตัง้เตยีงระหว่างใต้ต้นสาละซึ่งก าลงัผลดิอกนอกฤดูกาล ตรสัแสดงธรรมเรื่องการปฏบิตับิูชาว่าเป็นการ
บูชาพระองค์อย่างแท้จรงิ ต่อจากนัน้พระอานนท์กราบทูลว่า เมื่อพระผู้มพีระภาคเสด็จล่วงลบัไป ภิกษุ
ทัง้หลายจะไม่ไดพ้บพระผูม้พีระภาค ทรงตรสัแนะว่า กุลบุตรควรไปดสูงัเวชนียสถาน  4 ต าบล เพือ่ระลกึถงึ
การประสตู ิตรสัรู ้ประกาศธรรมจกัร และปรนิิพพพานของพระพุทธองค ์  

พระอานนทท์ลูถามเรื่องขอ้พงึปฏบิตัติ่อสตร ีการปฎบิตัติ่อสรรีะของพระองค ์การปฏบิตัติ่อพระบรม
ศพ พระผู้มพีระภาคตรสัอธบิายตอบแล้วให้พระอานนท์เขา้ไปกรุงกุสนิาราแจ้งเรื่องการจะปรนิิพพานของ
พระองคแ์ก่เจา้มลัละทัง้หลายผูค้รองกรุงกุสนิารา 

 เมื่อสุภทัทปรพิาชกทราบข่าวพระสมณโคดมจะปรนิิพพานจงึเดนิทางไปขอเขา้เฝ้าพระผูม้พีระภาค   
แต่พระอานนท์กล่าวหา้ม พระผูม้พีระภาคทรงไดย้นิถอ้ยค าเจรจาจงึรบัสัง่ใหสุ้ภทัทะเขา้เฝ้า ทรงแสดงธรรม
แก่สุภทัทปรพิาชกว่า ถ้าภกิษุเป็นอยู่โดยชอบโลกจะไม่พงึว่างจากพระอรหนัต์ สุภทัทปรพิาชกเกดิความ
เลื่อมใสขอบรรพชา 
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พระปัจฉิมวาจา 

 ต่อมาพระผูม้พีระภาครบัสัง่เรยีกพระอานนท์มาตรสัว่าหลงัจากพระองคล์่วงลบัไปแลว้ทรงบญัญตัใิห้
ธรรมและวนิัยที่ทรงแสดงแล้วเป็นศาสดาของภิกษุทัง้หลาย  พระผู้มพีระภาครบัสัง่เรยีกภิกษุทัง้หลายมา
เพือ่ใหภ้กิษุถามขอ้สงสยัในเรื่องพระพุทธ พระธรรม พระสงฆ ์มรรค หรอืในขอ้ปฏบิตั ิทรงตรสัถามถงึ 3 ครัง้ 
เมื่อหมู่ภิกษุไม่แสดงว่ามีข้อเคลือบแคลงแสดงความสงสยัในเรื่องใด  ทรงตรสัแสดงปัจฉิมวาจาให้ภิกษุ
ทัง้หลายจงท าหน้าทีใ่หส้ าเรจ็ดว้ยความไม่ประมาท จากนัน้พระผูม้พีระภาคทรงเขา้ฌานแลว้เสดจ็ดบัขนัธปริ
นิพพาน เมื่อพระองคเ์สดจ็ดบัขนัธปรนิิพพานแลว้ พระอนุรุทธะจงึใหพ้ระอานนท์เขา้ไปยงักรุงกุสนิาราเพื่อ
แจง้การปรนิิพพานของพระผูม้พีระภาคแก่เจา้มลัละทัง้หลาย 

เมื่อถงึเวลาจะจุดไฟทีจ่ติกาธานของพระผูม้พีระภาค แต่ไม่อาจจะจุดไฟตดิได ้พระอนุรุทธะจงึแจง้ว่า
พวกเทวดามคีวามประสงคใ์ห้รอพระมหากสัสปะและภกิษุสงฆ์ซึ่งก าลงัเดนิทางมา จนเมื่อพระมหากสัสปะ
เข้าไปยังมกุฏพันธนเจดียได้ถวายอภิวาทพระยุคลบาทของพระผู้มีพระภาคพร้อมด้วยหมู่ภิกษุแล้ว  
จติกาธานของพระผูม้พีระภาคไดต้ดิไฟลุกโพลงขึน้เอง 

การแบ่งพระบรมสารีริกธาตุ 

พระราชาแห่งแคว้นต่างๆ ประสงค์จะได้ส่วนแบ่งพระบรมสารรีกิธาตุ แต่พวกเจ้ามลัละไม่ยอมให้
ส่วนแบ่งพระบรมสารรีกิธาตุ โทณพราหมณ์จงึเจรจาโดยอา้งหลกัขนัตธิรรมของพระพุทธองค์ ทุกฝ่ายจงึตก
ลงแบ่งพระบรมสารรีกิธาตุและพระองัคาร แล้วน าไปสร้างพระสถูปบรรจุพระบรมสารรีกิธาตุเพื่อการบูชา
ตามแว่นแควน้ต่างๆ  

ลกัษณะควำมเจริญมัน่คงของพระพทุธศำสนำท่ีปรำกฏในมหำปรินิพพำนสูตร3  

 การเริม่ต้นพระสูตรโดยการเล่าเรื่องความปรารถนาของพระเจ้าอชาตศตัรูที่จะปราบแคว้นวชัชซีึ่ง
น าไปสู่การแสดงหลกัธรรมเรื่องภิกขุอปรหิานิยธรรม ซึ่งว่าด้วยการไม่ท าเหตุแห่งความเจรญิให้เสื่อมไป 
รวมถึงในตอนที่พญามารมากราบทูลขอให้พระผู้มพีระภาคเสด็จปรนิิพพานโดยอ้างถึงพระวาจาที่แสดง
เงือ่นไขของการปรนิิพพานเมื่อแรกตรสัรูว้่า “จะทรงปรนิิพพาน เมื่อพุทธบรษิทัและพรหมจรรยข์องพระองค์
บรบิูรณ์ กว้างขวาง แพร่หลาย รู้จกักนัโดยมาก มัน่คงดแีล้ว” (ท.ีม. 10/168/113-116) อาจพจิารณาได้ว่า
แสดงถงึความเกี่ยวพนักบัการสบืต่อซึ่งความเจรญิของพระพุทธศาสนา และเพื่อใหเ้หน็ภาพของความเจรญิ

 
3 เนื้อความในหวัข้อนีข้ยายองค์ประกอบ 4 ลักษณะมาอธิบายความเจริญของพระพุทธศาสนา  โดยพัฒนาจาก วีรยุทธ เกิดในมงคล. 2555.  

“ข้อพิจารณาเพือ่การอุปถัมภแ์ละคุ้มครองพระพุทธศาสนาจากหลักธรรมในมหาปรินิพพานสูตร”.วารสารสมาคมปรชัญาและศาสนาแหง่ประเทศไทย. 
7(1-2), 91-112. (ออนไลน์)  
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ของพระพุทธศาสนาในที่นี้ จึงจะแจกแจงลักษณะและองค์ประกอบที่แสดงถึงความเจริญมัน่คงของ
พระพุทธศาสนาทีป่รากฏในมหาปรพิานสตูรว่าเป็นไปลกัษณะเช่นใด ดงันี้   

ความเจริญประการที ่1 พระผู้มีพระภาคมีคณุลกัษณะเป็นพระศาสดา  

ลกัษณะประการแรกทีแ่สดงถงึความเจรญิของพระพุทธศาสนาในมหาปรนิิพพานสูตร คอื การทีพ่ระ
ผูม้พีระภาคมคีุณสมบตัเิป็นพระศาสดา ดงัทีพ่ระสารบีุตรแสดงความเลื่อมใสกล่าวอาสภวิาจา(วาจาอย่าง
องอาจ) บนัลอืสหีนาทว่า “ขา้พระองคเ์ลื่อมใสในพระผูม้พีระภาคอย่างนี้ว่า ไม่เคยม ี จกัไม่ม ี และย่อมไม่มี
สมณะหรอืพราหมณ์ผูอ้ื่น ซึง่จะมปัีญญาในทางพระสมัโพธญิาณยิง่กว่าพระผูม้พีระภาค” (ท.ีม.(ไทย) 
10/145/90) แมว้่าพระสารบีุตรไม่อาจก าหนดรูพ้ระทยัของพระผูม้พีระภาคเจา้ทุกพระองคใ์นอดตีกาล หรอื
ในอนาคตกาลดว้ยเจโตปรยิญาณในพระพุทธเจา้ทัง้ในอดตี อนาคต และปัจจุบนัดงัทีพ่ระพุทธองคท์รงปราม  

พระสารบีุตรแจง้ว่าท่านใชว้ธิกีารอนุมานจากการทีพ่ระสมัมาสมัพุทธเจา้ทุกพระองคใ์นอดตีกาลทรง
ละนิวรณ์ 5  มพีระทยัมัน่คงดใีนสตปัิฏฐาน 4 ทรงเจรญิโพชฌงค์ 7 ตรสัรูอ้นุตตรสมัมาสมัโพธญิาณ พรอ้ม
ทัง้ยงัแสดงลกัษณะของผูท้ีจ่ะเป็นพระสมัมาสมัพุทธเจา้ทุกพระองคใ์นอนาคตกาลว่ากจ็ะตอ้งทรงละนิวรณ์ 5 
มพีระทยัมัน่คงดใีนสตปัิฏฐาน 4 ทรงเจรญิโพชฌงค ์7 ตรสัรูอ้นุตตรสมัมาสมัโพธญิาณ พระสารบีุตรจงึยนืยนั
ว่า พระผูม้พีระภาคในตอนนี้บรรลุองคธ์รรมทัง้ 3 หมวดคอื ทรงละนิวรณ์ 5 มพีระทยัมัน่คงดใีนสตปัิฏฐาน 4 
ทรงเจรญิโพชฌงค ์7 ตรสัรูอ้นุตตรสมัมาสมัโพธญิาณ ในแงน่ี้พระสารบีุตรจงึไดก้ล่าวยนืยนัความเป็นศาสดา
ของพระพุทธองค์ เพราะมคีุณลกัษณะของผู้ที่เป็นพระอรหนัตสมัมาสมัพุทธเจ้าซึ่งประกอบด้วยการบรรลุ
องคธ์รรมทัง้ 3 ประการ ประการแรก ตอ้งเป็นผูท้ีล่ะนิวรณ์ 5 ประการทีส่อง มใีจมัน่คงดใีนสตปัิฏฐาน 4 และ
ประการทีส่าม เจรญิโพชฌงค ์7 จงึถอืว่าเป็นผูต้รสัรูอ้นุตตรสมัมาสมัโพธญิาณ (ท.ีม.(ไทย) 10/145/90-92) 

ความเจริญประการที ่2 พระธรรมทีพ่ระพทุธองคท์รงแสดงเป็นธรรมทีแ่สดงไว้ครบถ้วนดีแล้ว  

ความเจรญิของพระพุทธศาสนาประการต่อมาคอื การแสดงถงึความบรบิูรณ์พรอ้มของพระธรรมค า
สอน เมื่อพระผูม้พีระภาคตรสัว่า “อานนท ์ภกิษุสงฆย์งัจะหวงัไดอ้ะไรในเราอกีเล่า ธรรมทีเ่ราแสดงแลว้ไม่มี
ในไม่มนีอก ในเรื่องธรรมทัง้หลาย ตถาคตไม่มอีาจรยิมุฏฐ”ิ (ท.ีม.(ไทย) 10/165 /110) ในแงน่ี้สามารถ
พจิารณาไดว้่า พระพุทธองคท์รงยนืยนัว่าทรงสอนธรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัการดบัทุกขท์ุกประการแลว้ ผูท้ีเ่รยีนรู้
หลกัธรรมของพระองคไ์ดเ้รยีนรูเ้หมอืนกนัหมด ไม่มกีารแบ่งแยก และทีส่ าคญัการทีพ่ระพุทธองคย์นืยนัว่า 
ไม่มอีาจรยิมุฏฐ ินัน่กค็อื พระองคไ์ดส้อนทุกสิง่ทุกอย่างไปหมดแลว้   

ในขอ้นี้มอีกีเหตุการณ์หนึ่งที่สนับสนุนว่าเรื่องธรรมวนิัยที่ได้ทรงสอนแสดงไปแล้วนัน้เป็นสิง่ที่แจ่ม
แจง้ ชดัเจน ปราศจากขอ้เคลอืบแคลงสงสยั ดงัเหตุการณ์ในตอนก่อนที่จะเสดจ็ดบัขนัธ์ ทีพ่ระผูม้พีระภาค
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ทรงรบัสัง่เรยีกภกิษุทัง้หลายมาตรสัว่า “ถ้าภกิษุแมเ้พยีงรูปเดยีวพงึมคีวามสงสยัหรอืความเคลอืบแคลงใน
พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ ์มรรค หรอืในปฏปิทา เธอทัง้หลายจงถามเถดิ แมพ้ระพุทธองคท์รงตรสัถามถงึ 
3 ครัง้ แต่ภกิษุเหล่านัน้ได้นิ่งเงยีบ พระผู้มพีระภาครบัสัง่กบัภกิษุเหล่านัน้ว่า “ถ้าเธอทัง้หลายไม่กล้าถาม
เพราะความเคารพในศาสดา กข็อใหภ้กิษุผูเ้ป็นเพือ่นบอก(ความสงสยั) แก่ภกิษุผูเ้ป็นเพือ่นให(้ถาม)กไ็ด ้แต่
เมื่อพระผู้มีพระภาคตรสัอย่างนี้  ภิกษุเหล่านัน้ได้นิ่งเงียบ” (ที.ม.(ไทย) 10/217/165-166) สิ่งที่สามารถ
ยนืยนัไดจ้ากเนื้อความในตอนนี้ คอื แมภ้กิษุเพยีงรูปเดยีวก็ไม่มคีวามสงสยัความเคลอืบแคลงในพระพุทธ 
พระธรรม พระสงฆ ์มรรค หรอืในปฏปิทา เหตุการณ์ในตอนน้ีจงึเป็นอกีสิง่ทีย่นืยนัว่า พระพุทธศาสนาในช่วง
เวลานัน้มคีวามเจรญิดว้ยพระธรรมวนิยัทีค่รบถว้นชดัเจน  

ความเจริญประการที ่3 พทุธสาวกมีคณุสมบติัสมบูรณ์แล้ว  

ความเจรญิของพระพุทธศาสนาประการต่อมาคอื ความเจรญิงอกงามของพุทธสาวกทีม่คีุณสมบตัิ
สมบูรณ์พรอ้ม เมื่อมารกราบทลูใหพ้ระผูม้พีระภาคเจา้เสดจ็ปรนิิพพานไดอ้า้งถงึพระวาจาของพระพุทธเจา้
เมื่อแรกตรสัรูท้ีเ่ป็นเหมอืนขอ้ตกลงว่า พระพุทธองคจ์ะทรงปรนิิพพานดว้ยเงือ่นไขทีว่่าดว้ยคุณสมบตัขิอง
พุทธสาวก พระพุทธองคจ์ะยงัไม่ปรนิิพพานตราบเท่าที่ ภกิษุ ภกิษุณี อุบาสก อุบาสกิา ผูเ้ป็นสาวก สาวกิา 
“...ยงัไม่เฉียบแหลม ไม่ไดร้บัการแนะน า ไม่แกลว้กลา้ ไม่เป็นพหสูตู ไม่ทรงธรรม ไม่ปฏบิตัธิรรมสมควรแก่
ธรรม ไม่ปฏบิตัชิอบ ไม่ปฏบิตัติามธรรม เรยีนกบัอาจารยข์องตนแลว้ แต่กย็งับอก แสดง บญัญตั ิ ก าหนด 
เปิดเผย จ าแนก ท าใหง้า่ยไม่ได ้ยงัแสดงธรรมมปีาฏหิารยิป์ราบปรปัวาท ทีเ่กดิขึน้ใหเ้รยีบรอ้ยโดยชอบธรรม
ไม่ได”้ (ท.ีม.(ไทย) 10/168/113-115) 

จากนัน้ มารจงึไดย้นืยนัว่า ในเวลานี้ภกิษุทัง้หลาย ภกิษุณีทัง้หลาย อุบาสกทัง้หลาย อุบาสกิา
ทัง้หลาย ผูเ้ป็นสาวก สาวกิา ของพระผูม้พีระภาคเป็นผูเ้ฉียบแหลม ไดร้บัการแนะน า แกลว้กลา้ เป็นพหสูตู 
ทรงธรรม ปฏบิตัธิรรมสมควรแก่ธรรม ปฏบิตัชิอบ ปฏบิตัติามธรรม เรยีนกบัอาจารยข์องตนแลว้กบ็อก แสดง 
บญัญตั ิก าหนด เปิดเผย จ าแนก ท าใหง้่ายได ้แสดงธรรมมปีาฏหิารยิป์ราบปรปัวาททีเ่กดิขึน้ใหเ้รยีบรอ้ยโดย
ชอบธรรมได ้ เหตุการณ์ในตอนน้ีสามารถยนืยนัความเจรญิของพระพุทธศาสนาไดว้่ามคีวามเจรญิดงีามแลว้
ดว้ยพุทธสาวกทีป่ระกอบดว้ยคุณสมบตัพิรอ้มดดีงัทีแ่สดงแลว้  

ความเจริญประการที ่4 พระศาสนามีความมัน่คง กว้างขวาง แพร่หลาย  

ลกัษณะบ่งชีค้วามเจรญิของพระพุทธศาสนาอกีประการหนึ่งทีป่รากฏในมหาปรนิิพพานสตูร คอื
ลกัษณะทีแ่สดงถงึการทีไ่ดเ้ผยแผ่ออกไป และไดร้บัการยอมรบัในสงัคม ในเงือ่นไขประการสุดทา้ยทีพ่ระ
พุทธองคท์รงก าหนดไวก้่อนทีจ่ะปรนิิพพานคอื ความตอ้งการทีจ่ะใหพ้รหมจรรย(์ศาสนา)ของพระองค ์
บรบิูรณ์ กวา้งขวาง แพร่หลาย รูจ้กักนั โดยมาก มัน่คงด ีกระทัง่เทวดาและมนุษยท์ัง้หลายประกาศไดด้แีลว้ 
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ซึง่ในขอ้นี้ พระสตูรยกขอ้ความทีพ่ระพุทธองคไ์ดต้รสักบัมาร และมารไดย้นืยนัว่า “ขา้แต่พระองคผ์ูเ้จรญิ ก็
เวลานี้ พรหมจรรยข์องพระผูม้พีระภาคบรบิูรณ์ กวา้งขวาง แพร่หลาย รูจ้กักนั โดยมาก มัน่คงด ี กระทัง่
เทวดาและมนุษยท์ัง้หลายประกาศไดด้แีลว้” (ท.ีม. (ไทย)10/168/116) 

สรปุลกัษณะความเจริญมัน่คงของพทุธศาสนาทีป่รากฏในมหาปรินิพพานสูตร  

การกล่าวถงึพระพุทธศาสนาในฐานะทีเ่ป็นพรหมจรรยท์ีบ่รบิูรณ์ กวา้งขวาง แพร่หลาย รูจ้กักนั
โดยมาก มัน่คงด ีแสดงใหเ้หน็ถงึความเจรญิของพระพุทธศาสนา เพราะประกอบไปดว้ย 1) พระผูม้พีระภาค
มคีุณลกัษณะเป็นพระศาสดาเป็นผูต้รสัรูอ้นุตตรสมัมาสมัโพธญิาณ  2) พระธรรมวนิยัทีพ่ระพุทธองคท์รง
แสดงเป็นธรรมทีแ่สดงไวค้รบถว้นไม่มปิีดบงั พุทธสาวกในเวลานัน้ปราศจากความเคลอืบแคลงสงสยั 3) 
พุทธสาวกอนัประกอบไปดว้ย ภกิษุสาวก ภกิษุณีสาวก อุบาสกสาวก อุบาสกิาสาวก พุทธสาวกมคีุณสมบตัิ
สมบูรณ์แลว้พุทธบรษิทัเป็นผูเ้ฉียบแหลม ไดร้บัการแนะน า แกลว้กลา้ สาวกเป็นผูป้ฏบิตัธิรรมสมควรแก่
ธรรม ปฏบิตัชิอบ ปฏบิตัติามธรรมในธรรมนัน้ จงึบรรลุธรรมอนัเกษม กล่าวพระสทัธรรมไดโ้ดยชอบ แสดง
ธรรมมปีาฏหิารยิ ์ ปราบปรปัวาททีเ่กดิขึน้ใหเ้รยีบรอ้ยโดยชอบธรรมได้ 4) ความเจรญิประการสุดทา้ยแสดง
ถงึการทีพ่ระธรรมค าสอนทีไ่ดเ้ผยแผ่ไป มคีวามตัง้มัน่ กวา้งขวาง เป็นทีรู่จ้กักนัแพร่หลาย โดยลกัษณะ
องคป์ระกอบเหล่านี้เป็นความเจรญิทีเ่กดิจากการทีแ่ต่ละขอ้เป็นเหตุปัจจยัเกดิขึน้องิอาศยักนั สนบัสนุนให้
เกดิความเจรญิแก่พระพุทธศาสนาเป็นส าคญั 

 

แนวทำงสร้ำงควำมเจริญมัน่คงของพระพทุธศำสนำในมหำปรินิพพำนสูตร 

 เมื่อได้พจิารณาลกัษณะที่แสดงถึงความเจรญิของพระพุทธศาสนาในมหาปรนิิพพานสูตรแล้ว ใน
หวัขอ้นี้จะพยายามแสดงใหเ้หน็ถงึค าสอนต่างๆ ทีม่สี่วนส าคญัในการสร้างความเจรญิของพระพุทธศาสนา
ใหด้ ารงสบืเนื่องอยู่หลงัจากการปรนิิพพานของพระพุทธองค ์โดยจะเริม่จากการท าความเขา้ใจบทบาทของ
พระธรรมวนิัยในฐานะที่เป็นศาสดา  ความส าคญัของหลกัมหาปเทส4 อนัเป็นหลกัการส าหรบัตรวจสอบ
ความถูกตอ้งเมื่อมกีารอา้งพระธรรมวนิัย ตลอดจนหลกัธรรมส าคญัทีก่ ากบัคุณสมบตัขิองพระภกิษุในการท า
หน้าทีข่องพุทธบรษิทัดว้ยความตระหนกัถงึเป้าหมายท ี่เป็นไปเพือ่ความเจรญิของพระพุทธศาสนา  

บทบำทของพระธรรมวินัยในฐำนะท่ีเป็นศำสดำ 

มหาปรนิิพานสตูรแสดงความส าคญัของพระธรรมวนิยัโดยเมื่อพระพุทธเจา้ในฐานะทีเ่ป็นพระศาสดา
จะปรนิิพพาน ทรงก าหนดบทบาทใหก้บัพระธรรมวนิัยบนสถานะใหม่ คอื การเป็นพระศาสดา ดงัทีแ่สดงไว้
ในพระปัจฉิมวาจาของพระพุทธเจา้ เมื่อพระผูม้พีระภาครบัสัง่เรยีกท่านพระอานนท์มาตรสัว่า“อานนท์ บางที
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พวกเธออาจจะคิดว่า “ปาพจน์มพีระศาสดาล่วงลบัไปแลว้ พวกเราไม่มพีระศาสดา” ขอ้นี้พวกเธอไม่พงึเหน็
อย่างนัน้ ธรรมและวนิยัทีเ่ราแสดงแลว้บญัญตัแิลว้แก่เธอทัง้หลาย หลงัจากเราล่วงลบัไป กจ็ะเป็นศาสดาของ
เธอทัง้หลาย…” (ท.ีม.(ไทย) 10/216 /164) พุทธด ารสันี้แสดงถงึบทบาทของพระธรรมวนิัยอนัส าคญัยิง่ใน
ฐานะทีเ่ป็นศาสดา เพื่อสรา้งความสบืต่อแห่งความคงอยู่ของพระพุทธองคใ์นรูปของพระธรรมวนิัย  แสดงถงึ
บทบาทส าคญัใน 3 บทบาทหน้าที ่ดงันี้ 

พระธรรมวินัยในฐานะผู้อบรมสัง่สอน  

ค าว่า ศาสดา หมายถงึ ผูอ้บรมสัง่สอน พระธรรมวนิัยในฐานะทีเ่ป็นศาสดาจงึมบีทบาทหน้าทีเ่ป็นผู้
อบรมสัง่สอนให้สาวกได้ปฏบิตัติาม หากพจิารณาเหตุการณ์ในกรณีของพระสุภทัทะภกิษุผู้บวชเมื่อแก่ซึ่ง
เป็นผูท้ีก่ล่าวจาบจว้งพระพุทธเจา้เมื่อครัง้ทีส่งฆใ์นขบวนจารกิของพระมหากสัสปะทราบข่าวการปรนิิพพาน
ของพระพุทธองค์ ในขณะที่ภกิษุบางเหล่าก าลงัโศกเศร้าคร ่าครวญ ภกิษุสุภทัทะบอกให้ภกิษุทัง้หลายว่า
อย่าไดเ้ศรา้โศกเสยีใจไปเลย เพราะ “พวกเรารอดพน้แลว้จากมหาสมณะรูปนัน้ทีค่อยจ ้าจีจ้ ้าไชพวกเราอยู่ว่า 
“สิง่นี้ควรแก่พวกเธอ สิง่นี้ไม่ควรแก่พวกเธอ” บดันี้ เราปรารถนาสิง่ใด กจ็กัท าสิง่นัน้ พวกเราไม่ปรารถนา
สิง่ใด กจ็กัไม่ท าสิง่นัน้” (ท.ีม.(ไทย) 10/232/174) การทีพ่ระสุภทัทะไดก้ล่าวจาบจว้งเช่นน้ีกเ็พราะคดิว่าเมื่อ
ไม่มพีระศาสดาแลว้จกัไม่มผีู้คอยมาอบรมสัง่สอนตกัเตอืนว่าสิง่ใดควร สิง่ใดไม่ควร ในแง่นี้จ าเป็นที่จะต้อง
ท าให้ภิกษุทัง้หลายตระหนักในความส าคญัของพระธรรมวินัยในฐานะที่เป็นหลักในการอบรมสัง่สอน
ตกัเตอืนตนเองเพือ่ท าใหห้ลุดพน้จากความทุกขท์ัง้ปวง 

พระธรรมวินัยในฐานะทีเ่ป็นผู้บริหารหมู่สงฆ์  

บทบาทของพระธรรมวนิัยประการต่อมา คอื บทบาทในฐานะทีเ่ป็นผูบ้รหิารหมู่สงฆ ์ดงัทีม่พีุทธพจน์
แสดงไวใ้นมหาปรนิิพพานสูตรว่า “...ผูท้ีค่ดิว่าเราเท่านัน้จกัเป็นผู้บรหิารภกิษุสงฆต์่อไป หรอืว่า ภกิษุสงฆ์
จะตอ้งยดึเราเท่านัน้เป็นหลกั ผูน้ัน้จะตอ้งปรารภภกิษุสงฆแ์ลว้กล่าวอย่างใดอย่างหนึ่งเป็นแน่ แต่ตถาคตไม่
คดิว่าเราเท่านัน้จกัเป็นผูบ้รหิารภกิษุสงฆต์่อไป หรอืว่า ภกิษุสงฆจ์ะตอ้งยดึเราเท่านัน้เป็นหลกั” (ท.ีม.(ไทย)
10/165/110) เพราะเมื่อพระพุทธองคท์รงตรสัว่า “ธรรมและวนิัยทีเ่ราแสดงแลว้บญัญตัแิลว้แก่เธอทัง้หลาย 
หลงัจากเราล่วงลบัไป กจ็ะเป็นศาสดาของเธอทัง้หลาย” (ท.ีม.(ไทย) 10/216/164) พุทธด ารสันี้ย่อมหมายให้
หมู่สงฆแ์ละพุทธบรษิทัในทุกระดบัทัง้หลายยดึเอาพระธรรมวนิัยเป็นหลกัในการบรหิารจดัการภกิษุสงฆ์โดย
ไม่ไดว้างบทบาทไวท้ีค่นใดคนหนึ่งแต่ถอืเป็นหน้าทีข่องหมู่สงฆโ์ดยรวมทีจ่ะใหค้วามส าคญักบัพระธรรมวนิัย
ในการเป็นผูบ้รหิารหมู่สงฆด์ว้ยกนัเอง 
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พระธรรมวินัยในฐานะทีเ่ป็นทีพ่ึง่ทีอ่าศยั  

บทบาทส าคญัอกีบทบาทหนึ่งของพระธรรมวนิัย แมว้่าพระศาสดาจะเสดจ็ดบัขนัธปรนิิพพาน ภกิษุ
สงฆท์ัง้หลายไม่พงึคดิว่า “ปาพจน์มพีระศาสดาล่วงลบัไปแลว้ พวกเราไม่มพีระศาสดา”  เพราะการมธีรรม
วนิัยเป็น “ศาสดา” นี้สรา้งความอุ่นใจไดว้่า แมไ้ม่มพีระศาสดา แต่กย็งัมพีระธรรมวนิัยเป็นทีพ่ึ่งทีอ่าศยัได้ 
ดว้ยมเีหตุผลสนบัสนุนจากพุทธด ารสัในวรรคนี้  

“อานนท ์เพราะเหตุนัน้แล พวกเธอจงมตีนเป็นเกาะ มตีนเป็นทีพ่ึง่ ไม่ม ีสิง่อื่นเป็นทีพ่ึง่ มธีรรมเป็น
เกาะ มธีรรมเป็นทีพ่ึง่ ไม่มสีิง่อื่นเป็นทีพ่ึง่อยู่ ... อานนท ์ภกิษุเหล่าใดเหล่าหนึ่ง ไม่ว่าจะในบดันี้หรอื
เมื่อเราล่วงไปแลว้ จะเป็นผูม้ตีนเป็นเกาะ มตีนเป็นทีพ่ึง่ ไม่มสีิง่อื่นเป็นทีพ่ึง่ มธีรรมเป็นเกาะ มธีรรม
เป็นที่พึ่ง ไม่มีสิ่งอื่นเป็นที่พึ่งอยู่ ภิกษุเหล่านัน้จกัอยู่ในความเป็นผู้เลิศกว่าเหล่าภิกษุผู้ใคร่ต่อ
การศกึษา”4  (ท.ีม.(ไทย) 10/165/111) 

 หากพจิารณาเปรยีบเทยีบเหตุการณ์ตอนที่นิครนถ์ นาฏบุตรถงึแก่กรรม ซึ่งมผีลท าให้พวกสาวก
ขาดทีพ่ึง่ทีอ่าศยั5  แต่ส าหรบัพรหมจรรยข์องพระผูม้พีระภาคนัน้ เมื่อทรงมพีุทธประสงคใ์หย้ดึพระธรรมวนิัย
เป็นศาสดา จงึย ้าใหภ้กิษุทัง้หลายด ารงตนเป็นผูใ้คร่ต่อการศกึษาพระธรรมวนิัย เพราะจะท าใหไ้ดฝึ้กตน ท า
ตนใหเ้ป็นทีพ่ึง่ไดด้ว้ยการถอืเอาพระธรรมวนิัยเป็นทีพ่ึง่ทีอ่าศยั  และดว้ยการถอืเอาพระธรรมวนิัยเป็นทีพ่ึง่
ทีอ่าศยัน้ีบรรดาภกิษุเหล่านัน้จกัเป็นผูเ้ลศิทีสุ่ด 

มหำปเทส4 หลกักำรส ำหรบัตรวจสอบกำรอ้ำงธรรมวินัย 

เมื่อจดัวางความส าคญัของพระธรรมวนิัยไวด้ว้ยบทบาทหน้าทีข่อง ‘ศาสดา’ ทีส่ าคญัดงัเช่นทีก่ล่าว
มาแล้ว มหาปรนิิพพานสูตรแสดงหลกัมหาปเทส4 (ที.ม.(ไทย) 10/187/134) เป็นหลกัในการตรวจสอบค า
กล่าวอา้งทีถู่กยกมาอ้างว่าสิง่ทีไ่ดย้นิมามคีวามถูกต้องเป็นพระธรรมวนิัยทีพ่ระผูม้พีระภาคไดต้รสัแสดงไว้
จรงิ  โดยในพจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบบัประมวลธรรม ใหค้วามหมายมหาปเทส4 ว่า ทีอ่า้งองิขอ้ใหญ่, หลกั
ใหญ่ ส าหรบัอา้งเพื่อสอบสวนเทยีบเคยีง คอื เป็นหลกัการส าหรบัตรวจสอบค ากล่าวอ้างหรอืขอ้ความที่ยก
มาอา้งว่าเป็นค าสอนของพระพุทธองค ์โดย มหาปเทส4 เสนอใหต้รวจสอบขอ้ความนัน้ๆ ดว้ยการสอบเทยีบ
ขอ้ความนัน้ว่าตรงกนักบัพระสูตรและพระวนิัยหรอืไม่ โดยยกสถานการณ์ต่างๆ 4 สถานการณ์ใหพ้จิารณา 
ดงันี้  

 
4 โปรดดู ข้อความเปรียบเทยีบในวรรคสุดท้ายจากพระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาเถรสมาคม เล่ม10 ข้อ 165 หนา้ 143 ข้อความจากฉบับแปลของ
มหาเถรสมาคมให้ข้อความว่า “ภกิษุผู้ใครต่อการศึกษาจกัเป็นผู้เลิศที่สุด” ชี้ให้เห็นความสำคัญกับการศึกษาพระธรรมวินัยชัดเจนกว่า  
5 โปรดดู ใน ปาสาทิกสูตร  ที.ปา(ไทย) 11 /164/125 
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1. หากมภีกิษุกล่าวว่า ขา้พเจา้ไดส้ดบัรบัมาเฉพาะพระพกัตรพ์ระผูม้พีระภาคว่า “นี้เป็นธรรม นี้เป็น 
วนิยั นี้เป็นสตัถุสาสน์”   

2. หากมภีกิษุกล่าวว่า ในอาวาสชื่อโน้นมสีงฆอ์ยู่พรอ้มดว้ยพระเถระ พรอ้มดว้ยปาโมกข ์ขา้พเจา้ได้
สดบัมาเฉพาะหน้าสงฆน์ัน้ว่า “นี้เป็นธรรม นี้เป็นวนิยั นี้เป็นสตัถุสาสน์”   

3. หากมภีกิษุกล่าวว่า ในอาวาสชื่อโน้นมภีกิษุผูเ้ป็นพระเถระอยู่จ านวนมาก เป็นพหสูตู เรยีนคมัภรี ์
ทรงธรรม ทรงวนิัย ทรงมาตกิา ขา้พเจา้ไดส้ดบัมาเฉพาะหน้าพระเถระ เหล่านัน้ว่า “นี้เป็นธรรม นี้
เป็นวนิยั นี้เป็นสตัถุสาสน์”   

4. หากมภีิกษุกล่าวว่า ในอาวาสชื่อโน้นมภีิกษุผู้เป็นเถระอยู่รูปหนึ่งเป็นพหูสูต  เรยีนคมัภีร์ ทรง
ธรรม ทรงวนิัย ทรงมาตกิา ขา้พเจา้ไดส้ดบัรบัมาเฉพาะหน้าพระเถระรูปนัน้ว่า “นี้เป็นธรรม นี้เป็น
วนิยั นี้เป็นสตัถุสาสน์”6   

เมื่อมกีารกล่าวอา้งว่าขอ้ความนัน้ๆ เป็นพระธรรมวนิัยของพระผูม้พีระภาคเจา้ตามสถานการณ์ที่ยก
มาข้างต้นนี้ ค าสอนในหลกัเรื่องมหาปเทส4 เสนอว่า “...เธอทัง้หลายยงัไม่พงึชื่นชม ยงัไม่พงึคดัค้านค า
กล่าวของผู้นัน้ พึงเรียนบทและพยญัชนะเหล่านัน้ให้ดีแล้ว พึงสอบดูในสูตร เทียบดูในวินัย ถ้าบทและ
พยญัชนะเหล่านัน้ สอบลงในสูตรกไ็ม่ได้ เทยีบเขา้ใน วนิัยกไ็ม่ได้ พงึลงสนันิษฐานว่า “นี้มใิช่พระด ารสัของ
พระผู้มีพระภาคพระองค์นัน้แน่นอน และพระเถระรูปนัน้รับมาผิด” เธอทัง้หลายพึงทิ้งเสีย ถ้าบทและ
พยญัชนะเหล่านัน้ สอบลงในสตูรกไ็ด ้เทยีบเขา้ในวนิยักไ็ด ้พงึลงสนันิษฐานว่า “นี้เป็นพระด ารสัของพระผู้มี
พระภาคพระองคน์ัน้แน่นอน และพระเถระรปูนัน้รบัมาดว้ยด”ี(ท.ีม.(ไทย) 10/188/134-136) 

  ในแง่นี้ มหาปเทส 4 ให้หลกัการส าหรบัการตรวจสอบความถูกต้องของการกล่าวอ้างว่าขอ้ความ
นัน้ๆเป็นพระธรรมวนิัยดว้ยการเสนอใหเ้ทยีบเคยีงกบัตวับทส าหรบัการอา้งองิความถูกต้อง  ซึ่งชี้ใหเ้หน็ถงึ
ความจ าเป็นที่จะต้องมตีวับทส าหรบัเทยีบเคยีงความถูกต้องของขอ้ความที่รบัมาว่าถูกต้องตรงกนักบัพระ
ธรรมวนิยัทีพ่ระพุทธองคท์รงแสดงไวจ้รงิ  

ธรรมส ำหรบัคณุสมบติัของพระภิกษุ 

 ความเจรญิของพุทธสาวกเป็นลกัษณะประการหนึ่งทีแ่สดงถงึความเจรญิของพระพุทธศาสนา ความ
ประพฤตปิฏบิตัขิองพุทธสาวกทีด่ยี่อมเป็นแบบอย่างที่น่าเลื่อมใสใหเ้กดิการประพฤตปิฏบิตัติาม  และความ
เจรญิของพุทธสาวกย่อมสรา้งความเจรญิใหส้งัคมกบัสบืเนื่องต่อไป ความเสื่อมจากพระธรรมวนิัยของพุทธ

 
6 คำอธิบายเร่ืองมหาปเทส 4 ในที่นีย้กมาจากพจนานกุรมพุทธศาสตร์ ฉบับประมวลธรรม ข้อที ่166 โปรดดูรายละเอียดเทียบกับตัวบทมหาปเทส 4 ใน 
พระไตรปิฎก พระสุตตันตปิฎก ที ม. 10/188/134-136 
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สาวกย่อมน าไปสู่ความเสือ่มของสทัธรรม หลกัธรรมส าคญัหลายขอ้ในมหาปรนิิพพานสตูรจงึเป็นไปเพื่อการ
กระตุ้นเตือนให้ภิกษุสงฆ์ด าเนินไปตามหลกัค าสอนตามพระธรรมวนิัย  เป็นข้อปฏิบตัิก ากบับทบาทของ
พระภกิษุสาวกใหป้ระพฤตติามหลกัพระธรรมวนิัย เช่น อปรหิานิยธรรม แว่นธรรม ซึง่เป็นไปเพือ่ความด ารง
มัน่ ไม่เสือ่มสญูหายไปแห่งสทัธรรม 

ภิกขอุปริหานิยธรรม  

ภกิขอุปรหิานิยธรรมเป็นหลกัธรรมหมวดแรกทีพ่ระพุทธองคท์รงแสดงในมหาปรนิิพพานสตูร เมื่อวสั
สการพราหมณ์มหาอ ามาตยแ์ควน้มคธเขา้เฝ้าพระผูม้พีระภาคตามรบัสัง่ของพระเจา้อชาตศตัรู พระพุทธองค์
ทรงปรารภว่าหากเหล่าพวกเจา้แควน้วชัชยีงัคงปฏบิตัติามหลกัธรรมเรื่องราชอปรหิานิยธรรมแควน้วชัชกีจ็ะ
ไม่มทีางเสือ่ม เมื่อวสัสการพราหมณ์ทลูลากลบัไปแลว้ พระพุทธองคท์รงแสดงอปรหิานิยธรรมส าหรบัภกิษุ 
เรยีกว่า ภกิขอุปรหิานิยธรรม เนื้อหาหลกัธรรมน้ีเป็นไปเพือ่การวางแนวทางในการสรา้งความเจรญิของ
พระพุทธศาสนาใหส้บืต่อเนื่องไป ค าว่า “อปรหิานิย” มคีวามหมายว่า การไม่ท าเหตุแห่งความเจรญิใหเ้สือ่ม
ไป 7   โดยขยายความขอ้ธรรมเพิม่ออกมาอกีเป็น 6 หมวด(ท.ีม.(ไทย) 10/136-141/81-88) แต่ละหมวดจะ
ประกอบดว้ยองคธ์รรมทีแ่ตกต่างกนั แต่ทัง้หมดนี้ลว้นเป็นไปเพือ่การป้องกนัใหภ้กิษุทัง้หลายไม่ท าเหตุแห่ง
ความเจรญิของภกิษุใหเ้สือ่มไป ดงันี้ 

หมวดที ่1 หมวดธรรมแรกของภกิขุอปรหิานิยธรรมมลีกัษณะทีส่ามารถเทยีบเคยีงความสอดคล้อง
ไดก้บัราชอปรหิานิยธรรมที่พระพุทธองค์ทรงแสดงแก่พวกเจ้าวชัชทีัง้หลาย หมวดนี้มลีกัษณะที่ครอบคลุม
ภาพรวมขอ้ปฏบิตัขิองการด ารงความเจรญิของหมู่ภกิษุไวม้ใิหเ้สือ่มไป ประกอบดว้ย 

1.ภกิษุหมัน่ประชุมกนัเนืองนิตย ์ประชุมกนัมากครัง้ 

2.ภกิษุพรอ้มเพรยีงกนัประชุม และพรอ้มเพรยีงกนัท ากจิทีส่งฆจ์ะพงึท า 

3.ภกิษุไม่บญัญตัสิิง่ทีม่ไิดบ้ญัญตัไิว้ ไม่ลม้ลา้งสิง่ทีไ่ดบ้ญัญตัไิวแ้ลว้ ถอืปฏบิตัติามสกิขาบทที่
บญัญตัไิวแ้ลว้  

4.ภกิษุเคารพนับถอืภกิษุผูเ้ป็นเถระ และรบัฟังถอ้ยค าของท่านเหล่านัน้ว่าเป็นสิง่ส าคญั 

5.ภกิษุไม่ตกอยู่ในอ านาจแห่งตณัหา 

 
7 โปรดดู 84000.org. (2545). อรรถกถา ทีฆนิกาย มหาวรรค มหาปรินิพพานสูตร. https://84000.org/ tipitaka/ attha/attha.php?b=10&i=  
67&p=1#%E0%B8%A 
 

 

https://84000.org/tipitaka/attha/attha.php?b=10&i=67&p=1#%E0%B8%A
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6.ภกิษุเป็นผูมุ่้งหวงัเสนาสนะป่า  

7.ภกิษุยงัตัง้สตวิ่า “ท าอย่างไร เพือ่นพรหมจารทีัง้หลายผูม้ศีลีงามทีย่งัไม่มา พงึมา ท่านทีม่าแลว้
พงึอยู่อย่างผาสุก” 

หมวดที่ 2 เป็นหมวดธรรมก ากบับทบาทที่ภกิษุพงึละเว้นในฐานะที่เป็นการไม่ท าเหตุแห่งเจรญิให้
เสื่อมไป หลกีเลีย่งเหตุปัจจยัทีข่ดัขวางความเพยีรในการปฏบิตัธิรรม เป็นขอ้ธรรมทีต่้องปฏบิตัติามดว้ยการ
อาศยัสตแิละปัญญาในการด าเนินตามแต่ละขอ้ธรรมเช่นเดยีวกบัหมวดธรรมแรก ดงันี้ 

1. ภกิษุเป็นผูไ้ม่ชอบการงาน ไม่ยนิดกีารงาน ไม่หมัน่ประกอบความเป็นผูช้อบการงาน  

2. ภกิษุเป็นผูไ้ม่ชอบการพดูคุย ไม่ยนิดกีารพดูคุย ไม่หมัน่ประกอบความเป็นผูช้อบการพดูคุย  

3. ภกิษุเป็นผูไ้ม่ชอบการนอนหลบั ไม่ยนิดกีารนอนหลบั  

4. ภกิษุเป็นผูไ้ม่ชอบการคลุกคลดีว้ยหมู่ ไม่ยนิดกีารคลุกคลดีว้ยหมู่ ไม่หมัน่ประกอบความเป็นผู้
ชอบการคลุกคลดีว้ยหมู่ 

5. ภกิษุเป็นผูไ้ม่มคีวามปรารถนาชัว่ ไม่ตกไปสูอ่ านาจของความปรารถนาชัว่ 

6. ภกิษุไม่มมีติรชัว่ มสีหายชัว่ มเีพือ่นชัว่  

7. ภกิษุไม่ถงึความหยุดชะงกัในระหว่างเพยีงเพราะบรรลุ คุณวเิศษชัน้ต ่า  

หมวดที ่3 หมวดนี้มอีงคป์ระกอบใกลเ้คยีงกบัหลกัธรรมเรื่อง อรยิทรพัย ์7 หรอื ทรพัยอ์นัประเสรฐิที่
เป็นคุณธรรมทีจ่ะช่วยเป็นก าลงัหนุนส่งเสรมิในการบ าเพญ็คุณธรรมต่างๆ โดยมอีงคธ์รรมทีม่าประกอบบาง
ประการแตกต่างกนั แต่กพ็อใหเ้ขา้ใจไดว้่าการยดึถอืปฏบิตัติามองคธ์รรมทัง้ 7 ประการน้ี คอื 1.ศรทัธา 2.หริ ิ
3.โอตตปัปะ 4.พหูสูต 5.ความเพยีร 6.สต ิ7.ปัญญา  ก็จะให้ผลเป็นก าลงัหนุนให้ภกิษุเจรญิในการบ าเพ็ญ
คุณธรรมต่างๆ ดว้ยเช่นกนั 

หมวดที ่4  หลกัธรรมในหมวดนี้น าหลกัธรรมเรื่อง โพชฌงค ์7 ซึง่เป็นธรรมทีเ่ป็นองคแ์ห่งการตรสัรู้ 
มาแสดงในฐานะทีเ่ป็นอปรหิานิยธรรม ไดแ้ก่ 1.สตสิมัโพชฌงค ์2.ธมัมวจิยสมัโพชฌงค ์3.วริยิสมัโพชฌงค ์4.
ปีตสิมัโพชฌงค์ 5.ปัสสทัธสิมัโพชฌงค์ 6.สมาธสิมัโพชฌงค์ และ 7.อุเบกขาสมัโพชฌงค์ ธรรมตามหมวดนี้ 
เมื่อท าใหเ้กดิขึน้แลว้ย่อมเป็นไปเพือ่กระท าใหแ้จง้ซึ่งผลคอืวชิชาและวมุิตติ  การบรรลุผลจากขอ้ธรรมนี้ย่อม
ถอืเป็นการทีจ่ะไม่ท าใหเ้หตุแห่งความเจรญิเสือ่มไป 
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 หมวดที ่5 ว่าดว้ยหลกัธรรม ‘สญัญา’ ในฐานะทีเ่ป็นอปรหิานิยธรรม หมวดนี้ คอื สญัญา 7 ประการ
แรกทีม่าจากธรรมในหมวดธรรมเรื่องสญัญา 10 อนัเป็นสิง่ทีค่วรก าหนดหมายไวใ้นใจเพื่อการพจิารณาองค์
ธรรมใหเ้กดิการตระหนักรูต้ามองคธ์รรมเหล่านี้ ซึ่งไดแ้ก่ 1.อนิจจสญัญา (ก าหนดความไม่เทีย่งแห่งสงัขาร) 
2.อนตัตสญัญา (ก าหนดความเป็นอนตัตาแห่งธรรมทัง้ปวง) 3.อสุภสญัญา (ก าหนดความไม่งามแห่งกาย) 4.
อาทนีวสญัญา(ก าหนดโทษทุกขข์องกายอนัมคีวามเจบ็ไขต้่างๆ) 5.ปหานสญัญา(ก าหนดเพื่อละอกุศลวติก
และบาปธรรมทัง้หลาย) 6.วริาคสญัญา(ก าหนดภาวะปราศจากราคะ) และ 7.นิโรธสญัญา  (ก าหนดการดบั
ตณัหาอนัเป็นอรยิผล) หมวดธรรมนี้มุ่งให้ภิกษุก าหนดสิง่ที่ควรก าหนดไว้ในใจเพื่อให้เกิดการส าเหนียก
ตระหนกัรู ้เกดิความเป็นอยู่โดยชอบ 

 หมวดที ่6 หมวดนี้ แสดงคุณลกัษณะของภกิษุสงฆใ์นดา้นจรยิธรรมทีแ่สดงถงึคุณธรรมที่ภกิษุพงึมี
เมตตาต่อกนัทัง้ในที่แจ้งและในที่ลบั ดงันี้  1.ตัง้มัน่เมตตากายกรรม 2.ตัง้มัน่เมตตาวจีกรรม 3.ตัง้เมตตา
มโนกรรม 4.มกีารบรโิภคโดยไม่แบ่งแยกลาภอนัไดม้าโดยธรรมบรโิภคร่วมกบัเพือ่นพรหมจารผีูม้ศีลี 5.มศีลี
ที่ไม่ขาดไม่ด่างพร้อย ไม่ถูกตณัหาและทิฏฐิครอบง า ผู้รู้สรรเสรญิ เป็นไปเพื่อสมาธิ 6.มอีรยิทิฏฐิอนัเป็น
ธรรมเครื่องน าออกเพือ่ความสิน้ทุกขแ์ก่ผูท้ าตามเสมอกบัเพือ่นพรหมจารทีัง้หลาย 

 ทัง้นี้หลกัอปรหิานิยธรรมในหมวดนี้ คอื หลกัธรรมเรื่อง สาราณียธรรม 6 ซึ่งเป็นขอ้ธรรมทีม่าขยาย
ความพรอ้มเพยีงในอปรหิานิยธรรมหมวดแรก เพราะสาราณียธรรมเป็นธรรมทีเ่ป็นเหตุใหร้ะลกึถงึกนั ท าให้
มคีวามเคารพกนั ช่วยเหลอืกนั และสามคัคพีรอ้มเพรยีงกนั ธรรมในหมวดนี้จงึเป็นหลกัธรรมเพื่อความเป็น
เอกภาพของหมู่คณะ เน้นความสามคัคเีพือ่ป้องกนัความแตกสามคัคขีองหมู่สงฆ์ 

ธรรมาทาส “แว่นธรรม” หลกัธรรมเพือ่การตรวจสอบตนเอง  

เมื่อพระผูม้พีระภาคไดพ้ยากรณ์ภพชาตขิองพุทธบรษิทัทีม่รณภาพไปในนาทกิคาม แสดงหลกัธรรม
ทีส่อดคลอ้งกบัแนวคดิเรื่องภพชาตแิละสอนเรื่องโทษของทุศลี กล่าวคอื มกีารอธบิายหวัขอ้ธรรมเรื่องโทษ
ของการเป็นผูม้ศีลีวบิตัทิ าใหเ้กดิผลเสยีหลายประการ เช่น ความเสือ่มโภคทรพัย ์ชื่อเสยีงเสยีหาย เมื่อตาย
จะตอ้งไปเกดิในนรกภูม ิแลว้จงึอธบิายต่อดว้ยเรื่องอานิสงสข์องการเป็นผูม้ศีลีดงีาม เมื่อตายไปกจ็ะท าใหไ้ป
เกดิในสุคตโิลกสวรรค ์ เพราะมศีลีทีด่ าเนินไปดว้ยความไม่ประมาท พรอ้มทัง้น าเสนอว่าความไม่รูธ้รรมใน
เรื่องอรยิสจั 4 เป็นเหตุส าคญัในการเวยีนว่ายตายเกดิไม่สิน้สุด แต่ถา้เป็นผูรู้ธ้รรมในเรื่องอรยิสจั 4 จะท าให้
หลุดพน้จากอาสวะ ตดัเหตุแห่งทุกขไ์ด ้ เมื่อสิน้กเิลสทีเ่ป็นเหตุน าไปสู่ภพ(ภวเนตต)ิกจ็ะไม่ตอ้งกลบัมาเวยีน
ว่ายตายเกดิพบกบัความทุกขอ์กี การปฏบิตัติามค าสอนเป็นผูม้ศีลีจงึเป็นเครื่องก าหนดความหลุดพน้จากภพ
ชาต ิ(ท.ีม.(ไทย)10/ 148-150,155-156/ 92-102) 
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 แนวการใหเ้หตุผลในเรื่องการท าเหตุไปสูช่าตภิพต่างๆ น าไปสูก่ารสอนหลกัธรรมเรื่อง “แว่นธรรม” 
ในฐานะทีเ่ป็นหลกัธรรมส าหรบัการพยากรณ์ตนเอง ไม่ต้องมารบกวนพระพุทธองคใ์หพ้ยากรณ์  พุทธสาวก
สามารถพยากรณ์ดว้ยการพจิารณาตวัเองไดว้่า “เราหมดสิน้เหตุทีใ่หไ้ปเกดิในนรก หมดสิน้เหตุทีใ่หไ้ปเกดิ
ในก าเนิดสตัว์ดิรจัฉาน หมดสิ้นเหตุที่ให้ไปเกิดในแดนเปรต หมดสิ้นเหตุที่ให้ไปเกิดในอบาย ทุคติ และ
วนิิบาตแล้ว เราเป็นพระโสดาบนั ไม่มทีางตกต ่า มคีวามแน่นอนที่จะส าเร็จสมัโพธใินวนัข้างหน้า” (ท.ีม.
(ไทย)10/158-159/103) โดยองคป์ระกอบดงัต่อไปนี้ คอื 

“1. ความเลื่อมใสในพระพุทธเจา้ว่า พระผูม้พีระภาคพระองคน์ัน้เป็นพระอรหนัต์ ตรสัรู ้ดว้ยพระองค์
เองโดยชอบ เพยีบพรอ้มดว้ยวชิชาและจรณะ เสดจ็ไปด ีรูแ้จง้โลก เป็นสารถฝึีกผูท้ีค่วรฝึกไดอ้ย่าง
ยอดเยีย่ม เป็นศาสดาของเทวดาและมนุษยท์ัง้หลาย เป็นพระพุทธเจา้ 

2. ความเลื่อมใสในพระธรรมว่า พระธรรมเป็นธรรมที่พระผู้มพีระภาคตรสัไว้ดแีล้ว ผู้ปฏบิตัจิะพงึ
เหน็ชดัด้วยตนเอง ไม่ประกอบด้วยกาล ควรเรยีกให้มาดู ควรน้อมเขา้ มาในตน อนัวญิญูชนพงึรู้
เฉพาะตน 

3. ความเลื่อมใสในพระสงฆว์่า พระสงฆ ์สาวกของพระผูม้พีระภาค เป็นผูป้ฏบิตัดิ ีปฏบิตัติรง ปฏบิตั ิ
ถูกตอ้ง ปฏบิตัสิมควร  

4. ประกอบดว้ยศลีที่พระอรยิะชอบใจ ทีไ่ม่ขาด ไม่ทะลุ ไม่ด่าง ไม่พรอ้ย เป็นไท ท่านผูรู้ส้รรเสรญิ 
ไม่ถูกตณัหาและทฏิฐ ิครอบง า เป็นไปเพือ่สมาธ”ิ (ท.ีม.(ไทย)10/159/103-104) 

 ในแงห่นึ่งแมว้่าการพยากรณ์นี้จะอา้งถงึชาตภิพเป็นเป้าหมายในการจงูใจใหเ้ป็นผูม้ศีลี แต่จะเหน็ได้
ว่าสิง่ทีน่่าจะเป็นเป้าหมายทีส่ าคญัยิง่กว่า คอื การไดต้รวจสอบตนเองว่าสิง่ทีต่นไดป้ระพฤตปิฏบิตันิัน้เป็นไป
ดว้ยความเลื่อมใสอนัไม่หวัน่ไหวในพระพุทธพระธรรมพระสงฆ์ และทีส่ าคญัคอืตนประกอบดว้ยศลีหรอืทุศลี
อย่างไร เป็นการปฏบิตัติามพระธรรมวนิัยหรอืไม่ หากไดพ้จิารณาดว้ยความซื่อตรงต่อตนเอง รูห้น้าที่ทีต่้อง
ท า รู้กจิที่ต้องท าอย่างจรงิใจต่อหลกัการของพระธรรมวนิัย ย่อมน าไปสู่การก ากบัตนเองให้ด าเนินไปตาม
หลกัการของพระธรรมวนิัย ดงันัน้เป้าหมายส าคญัของแว่นธรรมในที่นี้ย่อมเป็นไปเพื่อการตรวจสอบและ
ก ากบัตนเองเป็นส าคญั ซึง่เป็นเหตุปัจจยัทีจ่ะสรา้งเสรมิความเจรญิแก่พระพุทธศาสนา 

ปฏิบติับูชา  

หมวดธรรมน้ีเริม่ต้นจากการยกเหตุการณ์ทีส่าลวนั ในบรเิวณทีป่ระทบัของพระพุทธองค ์เวลานัน้ตน้
สาละไดผ้ลดิอกนอกฤดกูาลบานสะพรัง่เตม็ต้น ร่วงหล่นโปรยปรายพรอ้มกบัดอกมณฑารพอนัเป็นทพิย์ ผง
จนัทน์อนัเป็นทพิยก์ร็่วงหล่นโปรยลงมาพรอ้มทัง้เสยีงดนตรทีพิยแ์ละสงัคตีทพิยก์บ็รรเลงในอากาศเพือ่บูชา
พระพุทธองค ์ พระผูม้พีระภาคตรสักบัพระอานนทว์่า การสกัการะเคารพบูชาพระพุทธองคด์ว้ยเครื่อง
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สกัการะเพยีงเท่านี้ยงัไม่อาจถอืว่าเป็นการบูชาอนัยอดเยีย่ม พุทธสาวกไม่ว่าจะเป็นภกิษุ ภกิษุณี อุบาสก 
หรอือุบาสกิา ผูใ้ดเป็นผูป้ฏบิตัธิรรมสมควรแก่ธรรม ปฏบิตัชิอบ ปฏบิตัติามธรรมอยู่ ผูน้ัน้ไดช้ื่อว่าสกัการะ 
เคารพ นบัถอื บูชา นอบน้อม ดว้ยการบูชาอย่างยอดเยีย่ม ฉะนัน้ อานนท ์เธอทัง้หลายพงึส าเหนียกอย่างนี้
ว่า “เราจะเป็นผูป้ฏบิตัธิรรมสมควรแก่ธรรม ปฏบิตัชิอบ ปฏบิตัติามธรรมอยู่” (ท.ีม.(ไทย)10/199/148) 

เทศนาในเรื่องนี้เป็นเรื่องทีต่ามมาหลงัจากทรงแจง้เรื่องการเสดจ็ปรนิิพพานแลว้ทรงแนะน าใหภ้กิษุ  
พงึศกึษาพระธรรมทีพ่ระองค์ทรงแสดงแลว้ให้มาก และเมื่อศกึษาอย่างดแีลว้พรอ้มกบัการทีท่รงมอบหมาย
ใหส้งฆถ์อืพระธรรมวนิัยเป็นศาสดา ในแง่นี้การบูชาพระศาสดาดว้ยการปฏบิตัธิรรมสมควรแก่ธรรม ปฏบิตัิ
ชอบ ปฏบิตัติามธรรม จงึถอืเป็นกจิที่มคีวามเชื่อมโยงสอดคลอ้งกบัค าสอนที่พุทธสาวกควรกระท า และถอื
เป็นการบูชาที่พระพุทธองค์เห็นว่ายอดเยี่ยมกว่าการบูชาทัง้ปวงก็คือการปฏิบัติบูชาซึ่งเป็นการให้
ความส าคญัของการปฏบิตัติามพระธรรมค าสอนนัน่เอง   

ความไม่ประมาท ธรรมส าหรบัผู้ไม่ประมาทภยัในอนาคต   

พระผูม้พีระภาคตรสัถงึ “ความไม่ประมาท” ใน 2 วาระส าคญั วาระแรกเมื่อทรงแสดงธรรมเรื่อง
สงัเวชนียธรรม เพือ่แจง้การทีพ่ระองคจ์ะเสดจ็ดบัขนัธปรนิิพพานแก่ภกิษุทัง้หลาย “บดันี้เราขอเตอืนเธอ
ทัง้หลายว่า สงัขารทัง้หลายมคีวามเสือ่มไปเป็นธรรมดา เธอทัง้หลายจงท าหน้าทีใ่หส้ าเรจ็ดว้ยความไม่
ประมาทเถดิ อกีไม่นานการปรนิิพพานของตถาคตจะมจีากนี้ไปอกี 3 เดอืน ตถาคตจะปรนิิพพาน” (ท.ีม.
(ไทย) 10/185/131) ในทีน่ี้พระพุทธองคท์รงยกพระองคข์ึน้เป็นอุทาหรณ์ว่าแมพ้ระองคถ์งึวยัแก่ชราก าลงัจะ
จากเหล่าภกิษุสงฆไ์ปแต่ทรงท าทีพ่ึง่แก่ตนแลว้ พระองคจ์งึทรงเน้นย ้าใหภ้กิษุสงฆจ์งอย่าประมาทใหม้สีต ิ มี
ศลีบรสิุทธิ ์ 

ส่วนในอกีวาระหนึ่งทีพ่ระผูม้พีระภาคทรงตรสัสอนเรื่องความไม่ประมาทคอืเมื่อครัง้ทีท่รงแสดงพระ
ปัจฉิมวาจาว่า “ภกิษุทัง้หลาย บดันี้เราขอเตอืนเธอทัง้หลาย สงัขารทัง้หลายมคีวามเสื่อมไปเป็นธรรมดา 
เธอทัง้หลายจงท าหน้าทีใ่หส้ าเรจ็ดว้ยความไม่ประมาทเถดิ” (ท.ีม.(ไทย) 10/218/166) ทัง้สองวาระทีย่กมา
แสดงนี้ ให้เหตุผลอ้างถึงความเสื่อมของสงัขารเพื่อให้ภิกษุสงฆ์ไม่ประมาทในการท าหน้าที่ของตน  เมื่อ
พจิารณาการกล่าวถึงความส าคญัของความไม่ประมาทที่ตรสัแสดงไว้สามารถพจิารณาเชื่อมโยงถงึเรื่อง
ความไม่ประมาทในองัคุตตรนิกาย ทีใ่หค้วามส าคญักบัความไม่ประมาทว่าเป็นไปเพือ่ความด ารงมัน่ของพระ
ศาสนา ดงันี้ “เราไม่เหน็ธรรมอื่นแมอ้ย่างหนึ่งทีเ่ป็นไปเพือ่ความเสือ่มสญู หายไปแห่งสทัธรรมเหมอืนความ
ประมาทนี้ ความประมาทย่อมเป็นไปเพื่อความเสื่อมสูญหายไปแห่งสทัธรรม” (องั.ทุตยิ.(ไทย) 20/114/18) 
ในแง่นี้ยนืยนัไดว้่าการสอนเรื่องความไม่ประมาทเป็นหลกัธรรมส าคญัเพื่อความด ารงมัน่ของพระศาสนาไม่
เสือ่มสญูอนัตรธานไป 
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การท าหน้าทีใ่หส้ าเรจ็ดว้ยความไม่ประมาทเป็นธรรมส าคญัที่มคีวามเชื่อมโยงกบัประเดน็ทีว่่าด้วย
การระวงัป้องกนัไม่ใหเ้กดิภยัในอนาคตดว้ยความไม่ประมาท ในพระสูตร “อนาคตภยสูตร” ซึ่งว่าดว้ยภยัที่
จะเกดิในอนาคต แสดงธรรมเตอืนให้ใส่ใจเฝ้าระวงัไม่ใหด้ าเนินไปดว้ยความประมาทเพราะอาจเป็นผลเสยี
ก่อให้เกดิภยัต่อความเจรญิมัน่คงของพระพุทธศาสนา พระสูตรนี้ประกอบด้วยธรรม 4 หมวด คอื 1. ปฐม
อนาคตภยสูตร 2. ทุตยิอนาคตภยสูตร  3. ตตยิอนาคตภยสูตร และ 4. จตุตถอนาคตภยสูตร  ทัง้ 4 หมวด8 
ต่างอธบิายถงึภยัทีอ่าจจะเกดิขึน้แก่ภกิษุสงฆใ์นสถานการณ์ทีแ่ตกต่างกนั ดงันี้  

ในปฐมอนาคตภยสูตร มุ่งแสดงภยัในอนาคตอนัอาจก่อให้เกดิอนัตรายถงึแก่ชวีติกบัภกิษุผู้อยู่ป่า  
เมื่อพจิารณาเหน็ภยัทีอ่าจเกดิขึน้ในป่า เช่น  อาจโดนสตัวป่์าท ารา้ย พบเจอคนรา้ยมาปลดิชวีติ ภกิษุผูอ้ยู่ป่า
จะไดไ้ม่เกดิความประมาทในสิง่ทีอ่าจเกดิขึน้ได ้ใหป้รารภความเพยีรเพือ่การบรรลุธรรมทีย่งัไม่บรรลุ  

ในทุตยิอนาคตภยสูตร  แสดงภยัในอนาคต 5 ประการ 1) ภยัอนัเนื่องด้วยความชรา 2) ภยัอนัเกดิ
จากโรคภยัไข้เจ็บ 3) ภยัที่เกิดการอยู่คลุกคลีด้วยหมู่คณะ เมื่อภิกษาหาได้ยาก 4) ภยัจากความปัน่ป่วน 
วุ่นวายอนัเกดิจากการอยู่คลุกคลดีว้ยหมู่คณะ และประการสุดทา้ย 5) ภยัอนัเกดิจากการทีส่งฆแ์ตกแยกกนั 
เหล่านี้เป็นภยัทีห่ากเกดิขึน้แลว้จะท าใหย้ากต่อการทีจ่ะมนสกิารถงึค าสัง่สอนของพระพุทธเจา้ การแสดงภยั
ทัง้ 5 ประการนี้ มุ่งต้องการใหภ้กิษุทัง้หลายเมื่อพจิารณาเหน็ภยัในอนาคต 5 ประการนี้เพื่อทีจ่ะท าใหเ้ป็นผู้
ไม่วางใจในปัจจุบนั เพราะพจิารณาเหน็อนิจจงัจงึไม่ประมาท มคีวามเพยีร ท ากจิทีต่้องท า ดว้ยกายและใจ
เพือ่บรรลุธรรมทีย่งัไม่บรรลุ เพือ่ท าใหแ้จง้ธรรมทีย่งัไม่ไดท้ าใหแ้จง้  

ในตตยิอนาคตภยสตูร ในขอ้นี้มุ่งใหค้วามส าคญักบัภยัในอนาคตเพราะเหตุที่ 1) หมู่ภกิษุจกัไม่เจรญิ
กาย ไม่เจรญิศลี ไม่เจรญิจติ ไม่เจรญิปัญญา เพราะเมื่อไม่เจรญิกาย ไม่เจรญิศลี ไม่เจรญิจติ ไม่เจรญิปัญญา 
ก็จะเป็นเหตุให้เกิดผลสืบเนื่องสร้างความเสยีหายให้กับพระศาสนาในอนาคต  กล่าวคือ 2) เมื่อกุลบุตร
อุปสมบทเขา้มา กจ็ะไม่สามารถแนะน า ใหน้ิสสยั การแสดงอธบิายขอ้ธรรมอนัยอดเยีย่มย่อมเป็นไปไดย้าก 
3) ถล าลงสู่ธรรมด าก็จกัไม่รู้ตวั รวมไปถงึ 4) เมื่อผู้อื่นกล่าวสูตรที่มเีนื้อความลกึซึ้งอนัเป็นโลกุตตรธรรม 
ภกิษุเหล่านัน้ไม่ตัง้ใจฟังด้วยดี ไม่ตัง้ใจใฝ่รู้ และไม่ให้ความส าคญักบัธรรมว่าควรเรยีนควรท่องจ าให้ขึน้ใจ 
แต่เมื่อผูอ้ื่นกล่าวสูตรทีเ่ป็นสาวกภาษติ ผูเ้ชีย่วชาญไดร้จนาไวเ้ป็นบทกวี มพียญัชนะวจิติร  ภกิษุเหล่านัน้
กลับตัง้ใจฟัง ด้วยให้ความส าคัญผิดว่าธรรมนัน้ควรเรียน  ควรท่องจ าให้ขึ้นใจ ผลส าคัญอีกประการ  
5) ภกิษุผู้เถระก็จกัเป็นผู้มกัมาก เป็นผู้ย่อหย่อน เป็นผู้น าในโอกกมนธรรม9  ไม่ปรารภความเพยีรเพื่อถงึ

 
8 โปรดดูรายละเอียดของอนาคตภยสูตร ใน พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เล่มที่ 22 ข้อ 77-80 หน้า 138-148 
9 คำว่า “โอกกมนธรรม” นี้ในพระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยให้ความหมายว่า หมายถึง นิวรณ์ 5  ส่วนพระไตรปิฎก
ภาษาไทย ฉบับมหาเถรสมาคม 22/79/147 อธิบายว่าจากการแปลคำศัพท์ โอกฺกมเน ปุพฺพงฺคมา จึงหมายถึง เป็นผู้ริเร่ิมในการปล่อยจิตให้ถูกนิวรณ์ 
5 ครอบงำ 
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ธรรมที่ยงัไม่ถงึ เพื่อท าให้แจ้งธรรมที่ยงัไม่ได้ท าให้แจ้ง หมู่คนรุ่นหลงัก็จกัพากนัตามอย่างพวกภกิษุเถระ
เหล่านัน้  

ภยัในอนาคตในหมวดนี้ เน้นย ้าในเรื่องการการปฏบิตัติามหลกัศลี สมาธ ิปัญญา หรอืไตรสกิขาเป็น
ส าคญั การละเวน้ในการปฏบิตัติามหลกัไตรสกิขาย่อมเป็นเหตุใหเ้กดิความเสือ่มสญูหายไปแห่งพระสทัธรรม
โดยเหตุผลส าคญัในหมวดนี้คอื “ธรรมเลอะเลือน วนิัยจึงเลอะเลอืน เพราะวนิัยเลอะเลอืน ธรรมจึงเลอะ
เลือน” จึงเสนอให้อย่าวางใจว่าเพราะสิง่เหล่านี้ยงัไม่เกิด ให้มสีติเตือนภิกษุทัง้หลายให้พงึรบัรู้ไว้ซึ่งภัย
เหล่านี้เพือ่ทีจ่ะไดพ้ยายามละภยัเหล่านัน้  

การกล่าวถงึภยัในอนาคตสูตรที่ 4 คอื จตุตถอนาคตภยสูตร ประสงคใ์หภ้กิษุทัง้หลายตระหนักรบัรู้
ถงึเหตุทีจ่ะท าใหเ้กดิภยัในอนาคตแลว้พยายามละภยัเหล่านัน้ ซึง่ไดแ้ก่ 

1. หมู่ภกิษุจกัชอบจวีรทีส่วยงาม  

2. หมู่ภกิษุจกัชอบบณิฑบาตทีม่รีสอร่อย  

3. หมู่ภกิษุจกัชอบเสนาสนะทีส่วยงาม  

4. หมู่ภกิษุจกัอยู่คลุกคลกีบัภกิษุณี นางสกิขมานา และเหล่าสามเณร 

5. หมู่ภกิษุจกัอยู่คลุกคลกีบัพวกคนวดัและเหล่าสามเณร 

ภยัในอนาคต 5 ประการในหมวดนี้ แสดงถงึภยัอนัน าไปสู่ความเสื่อมเนื่องจากสตไิม่ตัง้มัน่ มคีวาม
ประมาทไม่ส ารวมอนิทรยี์ ท าใหไ้ม่อาจสงบระงบักามฉันทะมุ่งบ าเรอตนดว้ยกามคุณ 5 น าไปสู่การแสวงหา
ทีไ่ม่สมควรไม่เหมาะสม ไม่ยนิดปีระพฤตพิรหมจรรย์ เกดิความไม่น่าเลื่อมใสเพราะผดิต่อพระวนิัย บอกคนื
สกิขากลบัไปเป็นคฤหสัถ ์ซึง่น าไปสูก่ารเสือ่มจากสทัธรรม  

พระสูตรหมวดอนาคตภัยที่ยกมาทัง้หมดนี้ให้เหตุผลในลักษณะเดียวกันคือมุ่งให้เกิดความไม่
ประมาทวางใจในปัจจุบัน ถึงแม้ว่าภยัจะยงัไม่เกิดขึ้นในตอนนี้แต่ก็อาจจะเกิดขึ้นในอนาคต  การรบัรู้ภัย
เหล่านี้ท าให้เกิดความตระหนักในผลเสยีหายที่จะเกดิขึ้นกบัตนเองและพระพุทธศาสนา  น าไปสู่การระวงั
ป้องกันเหตุแห่งภัยอันน ามาซึ่งความเสื่อมจากความเจริญด้วยความไม่ประมาท  รวมทัง้ยงัน าไปสู่การ
เตรยีมการต่างๆ ใหพ้รอ้มซึ่งปัจจยัต่างๆ ทีป้่องกนัภยัทีอ่าจจะเกดิขึ้นในอนาคตได้ แมใ้นครัง้ก่อนนัน้พุทธ
ศาสนาจะสมบูรณ์พูนพร้อมด้วยมเีหตุปัจจยัต่างๆ ที่ช่วยหนุนน าความเจรญิ แต่หากเขา้ใจถงึความเป็นไป
ของพระไตรลกัษณ์ทีด่ าเนินไปตามหลกัปฏจิจสมุปบาท ย่อมทีจ่ะต้องเร่งประกอบความเพยีรเพื่อบรรลุกจิที่
ต้องท า พรอ้มดว้ยการพจิารณาเหตุปัจจยัอย่างกวา้งขวาง โดยการเตรยีมความพรอ้มในดา้นต่างๆ ไม่ว่าจะ
เป็นการศกึษาเรยีนรูต้ามพระธรรมวนิยั การมพีระวนิยัเป็นบทบญัญตัเิพือ่การปฏบิตัติามหลกัการส าคญัของ
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ศาสนา การเป็นอยู่ดว้ยดว้ยความเคารพ ฯลฯ ทัง้หมดลว้นเป็นไปดว้ยความไม่ประมาทในภยัอนัเกดิขึ้นได้
ในอนาคต  

การศึกษาให้มีตนเป็นทีพ่ึง่  

หน้าทีส่ าคญัส าหรบัภกิษุทีพ่ระพุทธองคท์รงแสดงในเหตุการณ์ตอนทีพ่ระอานนทแ์สดงความเบาใจ
ว่าพระพุทธเจา้คงจะยงัไม่ปรนิิพพานจนกว่าพระพุทธองคจ์ะไดป้รารภกบัภกิษุทัง้หลายก่อน พระพุทธองคจ์งึ
ตรสัตอบว่า “แลว้ท าไมตถาคตจะตอ้งปรารภภกิษุสงฆก์ล่าวอย่างใดอย่างหนึ่งอกีเล่า” อาจพจิารณาไดว้่าใน
การแสดงธรรมครัง้นี้มเีป้าหมายเพือ่ใหภ้กิษุท าตนใหเ้ป็นทีพ่ึง่แก่ตนเองได้ พระพุทธองคต์รสักบัพระอานนท์
ในเรื่องการบรหิารหมู่สงฆว์่า พระองคไ์ม่คดิว่าพระองคเ์ท่านัน้ทีจ่ะเป็นผูบ้รหิารภกิษุสงฆต์่อไป หรอืว่า ภกิษุ
สงฆจ์ะตอ้งยดึแต่ตวัพระพุทธองคเ์ท่านัน้เป็นหลกั ทรงใหเ้หตุผลว่า “บดันี้ เราเป็นผูช้รา แก่ เฒา่ ล่วงกาลมา
นานผ่านวยัมามาก เรามวียั 80 ปี ร่างกายของตถาคตประหน่ึงแซมดว้ยไมไ้ผ่ ยงัเป็นไปได ้ กเ็หมอืนกบั
เกวยีนเก่าทีซ่่อมแซมดว้ยไมไ้ผ่ฉะนัน้ ...อานนท ์เพราะเหตุนัน้แล พวกเธอจงมตีนเป็นเกาะ มตีนเป็นทีพ่ึง่ ไม่
ม ี สิง่อื่นเป็นทีพ่ึง่ มธีรรมเป็นเกาะ มธีรรมเป็นทีพ่ึง่ ไม่มสีิง่อื่นเป็นทีพ่ึง่อยู่” (ท.ีม.(ไทย) 10/164-165/109-
111)  

ขอ้ความทีย่กมาขา้งต้นนี้สอดคลอ้งกบัเงือ่นไขทีว่่าถงึแมพ้ระพุทธองคจ์ะไม่คงอยู่แลว้กต็าม ถา้ภกิษุ
มตีนเป็นเกาะ มธีรรมเป็นเกาะ มธีรรมเป็นที่พึ่ง ก็จะสามารถบรหิารปกครองตนเองด้วยธรรมได้ ตรสัสรุป
ยนืยนัความในส่วนนี้ว่า “ภกิษุของเราทีเ่ป็นผูใ้คร่ต่อการศกึษาจกัปรากฏอยู่ในความเป็นยอดยิง่”10  (ซึ่งใน
ทีน่ี้ อรรถกถาอธบิายว่า พวกเธอจงท าตนใหเ้ป็นทีพ่ึง่อาศยัเหมอืนเกาะกลางมหาสมุทรอยู่โดยมธีรรมเป็นที่
พึ่ง เนื้อหาในส่วนนี้ให้ความหมายของการเป็น “ภิกษุที่เป็นผู้ใคร่ศึกษา” คอืภิกษุที่มสีติปัฏฐาน 4 เป็น
อารมณ์11)  เช่นเดยีวกบัในตอนหลงัจากทีพ่ระพุทธองคต์รสัตอบมารซึง่ไดท้ลูอาราธนาใหป้รนิิพานแลว้  พระ
ผู้มพีระภาคได้ยนืยนัให้  ธรรมที่พระองค์แสดงครบถ้วนแล้ว สามารถใช้เป็นที่พึ่งที่อาศยัได้ ในแง่นี้หน้าที่
ของสงฆ์คอืการศกึษาเล่าเรยีนพระธรรมวนิัยที่พระองค์แสดงไวต้ามที่พระผู้มพีระภาคทรงตรสัไว้ว่า  “เธอ
ทัง้หลายพงึเรยีน เสพ เจรญิ ท าใหม้าก ดว้ยดโีดยวธิทีีพ่รหมจรรยน์ี้จะพงึตัง้อยู่ได้นาน ด ารงอยู่ไดน้าน ขอ้
นัน้พงึเป็นไป เพื่อเกื้อกูลแก่คนหมู่มาก เพื่อสุขแก่คนหมู่มาก เพื่ออนุเคราะห์ชาวโลก เพื่อประโยชน์ เพื่อ
เกือ้กูล เพือ่สุขแก่เทวดาและมนุษยท์ัง้หลาย...” (ท.ีม. (ไทย)10/184/131) 

 พระธรรมค าสอนเหล่านี้เป็นไปเพื่อด ารงไว้ซึ่งคุณค่าและความหมายให้กับพุทธศาสนา  เพราะ
น าไปสู่การเกื้อกูลประโยชน์ใหก้บัหมู่ชนในสงัคมไม่เพยีงแค่ในฐานะทีเ่ป็นแนวทางการด าเนินชวีติในสงัคม

 
10 ข้อความนี้นำมาจากพระไตรปิฎก ฉบับ มหาเถรสมาคม 10/165/143 ให้ความหมายยกย่องภิกษุผู้ใคร่ต่อการศึกษา 
11 โปรดดู อรรถกถาภาษาไทย พระสุตตันตปิฎก ทฆีนิกาย มหาวรรค (มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2559, น.218) 
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ของปัจเจกบุคคล สิง่แรกที่ภกิษุต้องตระหนักก็คอืภกิษุสงฆ์จะต้องไม่ยดึแต่ “ตวั” พระพุทธองค์เป็นหลกั
เท่านัน้ แต่คอืการทีภ่กิษุสามารถท าตนใหเ้ป็นทีพ่ึง่แก่ตนเองไดด้ว้ยการศกึษาพระธรรมค าสอน 

เป้ำหมำยของควำมเจริญของพระพทุธศำสนำในมหำปรินิพพำนสูตร 

 มหาปรินิพพานสูตรให้แนวทางสร้างความเจริญของพระพุทธศาสนาโดยเริ่มต้นจากการให้
ความส าคญักบัการวางบทบาทของพระธรรมวนิัยในฐานะที่เป็นศาสดา  เมื่อธรรมวนิัยมบีทบาทที่ส าคญั
เช่นนัน้จงึตามมาดว้ยหลกัมหาปเทส 4 ส าหรบัตรวจสอบการกล่าวอา้งธรรมวนิยัใหม้คีวามถูกตอ้งชดัเจน ทัง้
ยงัมหีลกัธรรมค าสอนหลายหมวดก ากบัคุณสมบตัิของพระภิกษุ  ไม่ว่าจะเป็น ภิกขุอปรหิานิยธรรม หรอื
หลกัธรรมเรื่องธรรมาทาส “แว่นธรรม” เพื่อการตรวจสอบตนเอง น าไปสู่ขอ้เสนอว่าการปฏิบตัติามพระ
ธรรมค าสอนเป็นการบูชาทีย่อดเยีย่มเพือ่ใหพ้ระธรรมค าสอนอยู่ในวถิกีารด าเนินชวีติของพระสาวก ไม่ใช่ยก
ไวเ้พีอ่กราบไหวบู้ชาอย่างเดยีว และทีส่ าคญัคอืหลกัธรรมเรื่อง การไม่ประมาทเป็นหลกัธรรมก ากบัเพื่อให้
ส าเหนียกรูเ้ท่าทนัภยัทีอ่าจจะเกดิขึน้ไดใ้นอนาคต ป้องกนัไม่ใหส้งฆด์ าเนินไปสูค่วามเสือ่ม  

 ทัง้หมดทีก่ล่าวมานี้จะเกดิขึน้ไดก้ด็ว้ยการใหค้วามส าคญักบัการศกึษาพระธรรมวนิัยเพื่อท าใหส้งฆ์
มตีนเป็นที่พึ่ง การเรยีนการศกึษาพระธรรมวนิัยเพื่อน าไปสู่การปฏบิตัซิึ่งไม่ใช่ก าหนดไว้เฉพาะภกิษุสงฆ์
เท่านัน้แต่หมายรวมถงึพุทธบรษิทัทัง้หมด นัยส าคญัของแนวทางทีท่รงแสดงนี้ไม่ไดเ้ป็นไปเพยีงเพื่อใหพ้ระ
ศาสนาจะสามารถด ารงตัง้อยู่ได้นาน แต่มเีป้าหมายส าคญัที่มุ่งให้พระพุทธศาสนาเป็นไปเพื่ออนุเคราะห์
เกื้อกูลประโยชน์สุขกับคนในสงัคม หากเป็นไปในแง่นี้ย่อมท าให้พระศาสนาจะสามารถเจริญในใจคน
ทัง้หลาย ด ารงตัง้มัน่อยู่ในสงัคมไดอ้ย่างมคีุณค่าไดอ้ย่างแทจ้รงิ 

 
แนวทำงกำรสร้ำงควำมเจริญมัน่คงของพระพทุธศำสนำ 

 ในหวัขอ้นี้จะน าเสนอแนวทางการสร้างความเจรญิมัน่คงของพระพุทธศาสนาจากมหาปรนิิพพาน
สูตร เริ่มต้นจากการอธิบายความหมายของความเจริญในแง่ที่เป็นการพฒันาที่เกิดขึ้นที่ตัวบุคคล การ
ชีใ้หเ้หน็ถงึความส าคญัของการศกึษาพระธรรมค าสอน ในแงท่ีเ่ป็นบ่อเกดิความเจรญิทีเ่กดิขึน้จากการศกึษา
แลว้น าไปปฏบิตัใิชใ้นการด าเนินชวีติ โดยมหีลกัธรรมเรื่องอปรหิานิยธรรมก ากบัดูแลให้ไม่ประมาท เพือ่การ
ไม่ท าเหตุแห่งความเจรญิใหเ้สื่อมไป ซึ่งหลกัอปรหิานิยธรรมนี้เป็นค าสอนส าคญัทีเ่ป็นพื้นฐานอนัจะน าไปสู่
ขอ้เสนอให้พจิารณาถงึคุณค่าที่แท้จรงิของพระพุทธศาสนาที่จะท าให้พระพุทธศาสนาเจรญิมัน่คงในสงัคม
ปัจจุบนั  
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ควำมหมำยของควำมเจริญ 

 ความเจริญของพระพุทธศาสนาในมหาปรินิพพานสูตรที่แสดงถึงความตัง้มัน่  กว้างขวาง และ
แพร่หลายดแีลว้นัน้กเ็ป็นไปไดเ้พราะพระผูม้พีระภาคมคีุณลกัษณะของความเป็นพระศาสดา มพีระศาสดาที่
เป็นผู้ที่จะไม่ท าให้สาวกต้องเดอืดร้อนในภายหลงัเพราะที่ได้กล่าวแสดงบญัญตัธิรรมที่แสดงไว้ครบถ้วนดี
แล้ว มกีารตระเตรยีมรวบรวมค าสอนในพระธรรมวนิัยไว้พร้อมแล้วด้วยพยญัชนะและอรรถะที่แสดงโดย
ขยายความอย่างละเอยีดอกีทัง้เป็นองคป์ระกอบทีน่ าไปสู่การเจรญิพรอ้มไปดว้ยพุทธบรษิทั4 ทีม่คีุณสมบตัิ
สมบูรณ์เมื่อเรยีนกบัอาจารยแ์ลว้เป็นผูเ้ฉียบแหลม แกลว้กลา้ เป็นผูป้ฏบิตัธิรรมสมควรแก่ธรรม ปฏบิตัชิอบ 
ปฏบิตัติามธรรม บรรลุธรรมอนัเกษม กล่าวพระสทัธรรมไดโ้ดยชอบ แสดงธรรมมปีาฏหิารยิ์ ปราบปรปัวาท
ทีเ่กดิขึน้ใหเ้รยีบรอ้ยโดยชอบธรรมได ้ 

 ความเจรญิทีแ่สดงมาเหล่านี้เป็นความเจรญิทีเ่กดิมขีึ้นในตวัของพุทธสาวกผูท้ีศ่กึษาพระธรรมวนิัย  
เป็นความเจรญิอนัเนื่องดว้ยศลี สมาธแิละปัญญา และทีส่ าคญัเป็นความเจรญิทีเ่ป็นไปเพื่อเกื้อกูลแก่คนหมู่
มาก เพื่อสุขแก่คนหมู่มาก เพื่ออนุเคราะห์ชาวโลก เพื่อเกื้อกูลประโยชน์สุขแก่เทวดาและมนุษย์ทัง้หลาย 
มหาปรนิิพพานสูตรไม่ไดน้ าเสนอความเจรญิของพระพุทธศาสนาในฐานะทีเ่ป็นการเจรญิทางวตัถุ  การมวีดั
วาอารามใหญ่โตหรอืการมพีระภกิษุจ านวนมากไม่ใช่สิง่ที่มหาปรนิิพพานสูตรไดก้ล่าวถงึ หากแต่เป็นการที่
พุทธสาวกสามารถน าความรูจ้ากการศกึษาพระธรรมวนิัยไปช่วยเหลอืเกื้อกูลสงัคมไดม้ากกว่า  ในแง่นี้การที่
จะท าใหบ้รรลุถงึความเจรญิในความหมายน้ีไดก้ค็อื การทีพุ่ทธสาวกไดศ้กึษาพระธรรมวนิยันัน่เอง  

 แมพ้ระบรมศาสดาจะปรนิิพพานไปแลว้แต่พระธรรมวนิัยจะเป็นศาสดาของภกิษุสงฆอ์ยู่ต่อไป  พระ
ธรรมวนิัยจะเป็น “ศาสดา” ในความหมายที่เป็น ผู้อบรมสัง่สอนที่คอยจ ้าจี้จ ้าไชภกิษุสงฆ์ว่า “สิง่นี้ควรแก่
พวกเธอ สิง่นี้ไม่ควรแก่พวกเธอ”12  ใหภ้กิษุไดบ้รหิารปกครองตนเอง โดยมตีนเองเป็นทีพ่ึง่ทีอ่าศยัเพราะได้
ศึกษาพระธรรมวนิัยไว้ดีแล้ว ดงัที่พระพุทธองค์ทรงแสดงพระปัจฉิมวาจาแก่ภิกษุสงฆ์ที่อาจจะคดิไปว่า 
“ปาพจน์มพีระศาสดาล่วงลบัไปแลว้ พวกเราไม่มพีระศาสดา ขอ้นี้พวกเธอไม่พงึเหน็อย่างนัน้ ธรรมและวนิัย
ที่เราแสดงแล้วบญัญตัแิลว้แก่เธอทัง้หลาย หลงัจากเราล่วงลบัไป ก็จะเป็นศาสดาของเธอทัง้หลาย” (ท.ีม.
(ไทย) 10/216/164) เมื่อพจิารณาตามนี้ กจ็ะเหน็ไดว้่าความเจรญิของพระพุทธศาสนาทีแ่สดงถงึความตัง้มัน่ 
กว้างขวาง และแพร่หลายดีแล้วในมหาปรนิิพพานสูตรนัน้ก็เป็นความเจรญิที่เกิดมใีนตวัพุทธบรษิัทด้วย
การศกึษาเล่าเรยีนพระธรรมค าสอนเป็นส าคญั โดยพระธรรมค าสอนในฐานะที่เป็นศาสดายงัสามารถคอย

 
12 ข้อความนี้เป็นข้อความที่พระภิกษุผู้บวชตอนแก่ชื่อสุภัททะกล่าวถึงการที่พระพุทธองค์จะติเตียนหากภิกษุทำอะไรไม่เหมาะ โปรดดูใน ที.ม. 
10/232/174 
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จ ้าจี้จ ้าไชตกัเตอืนให้สตวิ่าสิง่ใดควรสิง่ใดไม่ควรแก่พุทธบรษิัท ซึ่งเป็นไปเพื่อความเจรญิของพุทธบริษัท
ทัง้หลายนัน่เอง 

กำรศึกษำธรรมอนัเป็นไปเพื่อควำมรู้ย่ิง 

 ในแงน่ี้ เมื่อพจิารณาถงึความหมายของความเจรญิมัน่คงทีม่หาปรนิิพพานสตูรใหค้วามส าคญัจะเหน็
ได้ว่าเป็นความเจรญิที่เริม่จากความเจรญิในธรรมที่เกดิมใีนตวัพุทธสาวกด้วยการศกึษาพระธรรมค าสอน  
เป็นความเจรญิที่เนื่องด้วยศลี สมาธแิละปัญญาอนัหมายถงึไตรสกิขา โดยแสดงหวัขอ้พระธรรมค าสอนที่
ต้องศึกษาว่าเป็น “ธรรมอนัเป็นไปเพื่อความรู้ยิง่” อนัประกอบด้วย (1) สติปัฏฐาน4  (2) สมัมปัปธาน4   
(3) อทิธบิาท4  (4) อนิทรยี์4   (5) พละ5  (6) โพชฌงค์7 และ (7) อรยิมรรคมอีงค์8 การศกึษาพระธรรมค า
สอนในหวัขอ้เหล่านี้ย่อมเป็นไปเพือ่ใหเ้กดิการน าไปสู่ปฏบิตัใินการด าเนินชวีติ ซึง่เป็นสิง่ทีน่ าไปสูก่ารปฏบิตัิ
เกดิความเจรญิงอกงามทางปัญญา เป็นเครื่องตรวจสอบก ากบัตนเองตามหลกัเรื่องแว่นธรรม คอื เมื่อศกึษา
แล้วก็สามารถตรวจสอบตนเองว่ายงัประกอบด้วยความเลื่อมใสในพระพุทธ   พระธรรม พระสงฆ์ และที่
ส าคญัคือให้สามารถตรวจสอบตนเองได้ว่ายงัประกอบด้วยศีลที่ไม่ขาดไม่ทะลุ   ไม่ถูกตัณหาและทิฏฐิ
ครอบง า เพราะศลีอนัเนื่องดว้ยการมคีวามรูท้ีศ่กึษามาดแีลว้ย่อมเป็นไปเพื่อสมาธิ น าไปสู่ปัญญาเพื่อความ
หลุดพน้จากกองทุกขเ์มื่อน ามาปฏบิตัไิดอ้ย่างถูกตอ้ง ตามธรรมและสมควรแก่ธรรมในการด าเนินชวีติ 

 การศกึษาเล่าเรยีนพระธรรมวนิัยย่อมเป็นไปแนวทางทีน่ าไปสู่การสรา้งความเจรญิใหพุ้ทธศาสนาได้
เพราะเป็นพืน้ฐานใหพุ้ทธบรษิทัทีศ่กึษาพระธรรมวนิัยดแีลว้ “เป็นพหูสูต เฉียบแหลม ทรงธรรม” สามารถ 
“ถ่ายทอดแนะน าเผยแผ่ได้แสดง บัญญัติ ก าหนด เปิดเผย จ าแนก  “แสดงธรรมมีปาฏิหาริย์ ปราบ
ปรบัปวาทได้ เพราะมหีลกัในการยนืยนัความถูกต้องตามหลกัการเรื่อง มหาปเทส 4 เพราะรูว้่าอนัไหนอ้าง
มาผดิ ศกึษาแลว้ปกป้อง มัน่คง กวา้งขวาง แพร่หลาย และทีส่ าคญัในเบือ้งต้นคอื ศกึษาแลว้ปฏบิตัใิหเ้ป็นที่
พึ่งที่อาศยัแก่ตนได้ด้วยการปฏบิตัติรง   ปฏบิตัติามธรรม เป็นเนื้อเป็นตวัอยู่ในการด าเนินวถิชีวีติ และยงั
เป็นการท าใหผ้ลปรากฏน าไปสูก่ารสรา้งสงัคมสงฆท์ีม่คีวามรูม้คีุณภาพสามารถยงัศรทัธามใิหเ้สือ่มถอยดว้ย
การศกึษาทีน่ าไปสู ่ “เป็นอยู่โดยชอบ”    

อปริหำนิยธรรม กำรไม่ประมำทในกำรไมท่ ำเหตุแห่งควำมเจริญให้เส่ือมไป 

 เมื่อเขา้ใจความหมายของความเจรญิของพระพุทธศาสนาในฐานะทีเ่ป็นการสรา้งความเจรญิใหเ้กดิมี
ในตวับุคคล ท าเหตุปัจจยัดว้ยการศกึษาใหม้ัน่คง และเมื่อหากพจิารณาความหมายของ อปรหิานิยธรรม ใน
ความหมายทีว่่า การไม่ท าเหตุแห่งความเจรญิใหเ้สือ่มไป ย่อมเหน็ไดว้่าเป็นการใหว้ธิคีดิในการระวงัป้องกนั
ไปตามหลกัการของพระพุทธศาสนา ด้วยเชื่อว่าสิง่ทัง้หลายเกดิขึ้นโดยอาศยัเหตุปัจจยัองิอาศยักนัเกดิขึน้ 
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ในแงน่ี้เมื่อตอ้งการใหพุ้ทธศาสนาด ารงคุณค่าอยู่ในสงัคม กต็อ้งพจิารณาว่า อะไรเป็นสิง่ทีถ่อืเป็นคุณค่าของ
พระพุทธศาสนาทีแ่ทจ้รงิ แลว้ใหมุ่้งท าเหตุปัจจยัทีส่ง่เสรมิคุณค่าของพุทธศาสนานัน้ใหก้บัสงัคม 

 การเขา้ใจแก่นแทข้อง “คุณค่า” ทีถ่อืเป็นหวัใจหลกัของพระพุทธศาสนา แลว้พจิารณาตามหลกัอปริ
หานิยธรรมและความไม่ประมาทจะท าให้เห็นได้ว่า  อะไรเป็นสิ่งที่ควรท าเพื่อสร้างเสริมให้คุณค่าของ
พระพุทธศาสนาเจรญิมัน่คงยิง่ขึ้น และอะไรเป็นสิง่ที่ไม่ควรท าเพราะจะท าให้คุณค่าของพระพุทธศาสนา
เสือ่มไป การพจิารณาเช่นน้ีเป็นไปเพือ่ขจดัเหตุทีจ่ะท าใหน้ าไปสูค่วามเสือ่มจากความเจรญิ หรอืลดเหตุทีจ่ะ
เป็นปัญหาและอุปสรรคในการเน้นท าในสิง่ทีส่ ิง่ทีท่ าแลว้สง่เสรมิคุณค่าของพระพุทธศาสนาใหม้ากขึน้ 

 การพจิารณาว่าในการด าเนินการกจิกรรมทางศาสนาไม่ว่าเป็นการศกึษาพระธรรมค าสอน  การจดั
กจิกรรมทางศาสนา ตลอดจนกจิกรรมทางสงัคมทีว่ดัหรอืภกิษุสงฆเ์ขา้ไปเกี่ยวขอ้งในแต่ละขัน้ตอนนัน้ สิง่ใด
เป็นการด าเนินการที่ส่งเสรมิสร้างหรอืด าเนินไปตามคุณค่าที่แท้จรงิของพุทธศาสนาที่สถาบนัพุทธศาสนา
สามารถส่งมอบให้แก่สงัคมได้ เมื่อพิจารณาอย่างชัดเจนแล้วว่า อะไรคือสิ่งที่ส่งเสริมสร้างคุณค่าของ
พระพุทธศาสนาและอะไรที่ไม่น าไปสู่การส่งเสรมิคุณค่าของพระพุทธศาสนา  ก็จ าเป็นที่จะต้องปรับปรุง
ป้องกนัไม่ใหน้ าไปสูค่วามเสือ่มหรอืความสูญเสยีปัจจยัทีน่ าไปสู่การสรา้งคุณค่าของพุทธศาสนา ถอืเป็นเป็น
การไม่ท าเหตุแห่งเจรญิของพุทธศาสนาใหเ้สือ่มไปตามหลกัการของอปรหิานิยธรรม  มุ่งลดความส าคญัหรอื
ลดการด าเนินการในส่วนทีไ่ม่ก่อใหเ้กดิคุณค่าต่อพระพุทธศาสนาลงอย่างเป็นระบบ คอืไม่ท าเหตุแห่งความ
เสื่อมจากความเจรญิของคุณค่าพระพุทธศาสนาให้เกิดขึ้น  และในขณะเดียวกันพระพุทธศาสนาจะต้อง
มุ่งเน้นไปทีก่ารเพิม่พนูสิง่ทีส่รา้งคุณค่าของพระพุทธศาสนาใหม้ากทีสุ่ด  

 เหตุผลของการสร้างความเจรญิมัน่คงของพระศาสนาเป็นเรื่องที่ต้องเน้นย ้า  การแจกแจงเหตุและ
ปัจจยัต่างๆ เพื่อให้ตระหนักรู้เท่าทนัเหตุและปัจจยัที่จะก่อให้เกดิความเสื่อมสูญของพระธรรมวนิัยไม่ได้
เป็นไปเพียงเพื่อความยึดมัน่ถือมัน่แต่ความอยากให้พระศาสนายืนนานเพียงเท่านัน้ก็หาไม่  แต่ความ
พยายามทีมุ่่งสรา้งใหพ้ระพุทธศาสนาเจรญิมัน่คงดว้ยการศกึษาพระธรรมค าสอนนี้กด็ว้ยเหตุผลทีมุ่่งให้ “พงึ
เป็นไปเพื่อเกื้อกูลแก่คนหมู่มาก เพื่อสุขแก่คนหมู่มาก เพื่ออนุเคราะห์ชาวโลก เพื่อประโยชน์ เพื่อเกื้อกูล 
เพื่อสุขแก่เทวดา และมนุษยท์ัง้หลาย” ตามพุทธปณิธานน่าจะถอืเป็นการสรา้งคุณค่าความหมายของความ
เจรญิของพระพุทธศาสนาทีแ่ทจ้รงิและเป็นเหตุผลส าคญัทีค่วรมุ่งเน้นในฐานะทีจ่ะเป็นการเพิม่พูนสิง่ทีส่รา้ง
คุณค่าของพระพุทธศาสนามากทีสุ่ด 

ข้อเสนอจำกมหำปรินิพพำนสูตรกบัสงัคมปัจจุบนั 

 แม้ว่าในปัจจุบนัสงัคมสงฆ์ก าลงัเผชญิปัญหาวกิฤตศิรทัธาอนัเนื่องมาจากความเปลี่ยนแปลงทาง
เศรษฐกจิและสงัคมที่ขบัเคลื่อนด้วยทุนนิยมท าให้ต้องใช้เงนิในการด าเนินชวีติประจ าวนั  พระบางรูปบาง
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ส านักเบีย่งเบนเป้าหมายของพระธรรมค าสอนไปเป็นสนิค้าและบรกิารเพื่อสร้างประโยชน์ทางธุรกจิเป็นผล
ก าไรโดยความจ าเป็นบีบคัน้ที่อาจจะเข้าใจได้ แต่ก็น ามาซึ่งวกิฤตศรทัธาในหลายครัง้หลายกรณี รวมถึง
เหตุการณ์ตามหน้าหนังสอืพมิพท์ี่รายงานข่าวความประพฤตบิกพร่องของภกิษุสามเณรออกมาเป็นระยะๆ  
ซึง่แมว้่าจะมคีวามพยายามทีจ่ะจ ากดัขอบเขตแก้ปัญหาแต่กด็เูหมอืนว่าจะยงัไม่สามารถแก้ปัญหาทีม่สีาเหตุ
พวัพนัซบัซอ้นยากเกนิกว่าทีห่น่วยงานหรอืองคก์รใดองคก์รหน่ึงจดัการไดเ้พยีงล าพงั 

 ความคาดหวงัทีจ่ะสรา้งความเจรญิมัน่คงอาจจะยิง่ท าใหปั้ญหาแย่ลงไปอกี  ถ้ามุ่งเน้นว่าความเจรญิ
คอืจ านวนมาก คอืขนาดทีห่รหูราใหญ่โต แต่คุณภาพภายในนัน้ว่างเปล่า แนวทางจากมหาปรนิิพพานสูตรที่
ไดป้รากฏจากการศกึษาครัง้นี้เป็นแนวทางที่ไม่ไดมุ่้งเป้าไปทีว่ตัถุภายนอก แต่มุ่งทีก่ารวางรากฐานภายใน
ดว้ยการศกึษาพระธรรมค าสอนเพื่อพฒันาตนเอง พจิารณาตนเองใหส้ามารถเป็นทีพ่ึง่แห่งตนไดแ้ลว้จงึเผย
แผ่พระธรรมค าสอนช่วยเหลอืเกื้อกูลผูค้นในสงัคมให้พ้นจากทุกข์ในโลกียวสิยัได ้เหล่านี้คอืพื้นฐานที่มหา
ปรนิิพพานสูตรมุ่งให้แนวทางในการสร้างความเจรญิมัน่คงด้วยการศกึษาพระธรรมวนิัยแล้วน าความรู้ไป
ช่วยเหลือสังคม  ถือเป็นสิ่งที่จะท าให้สังคมเห็นคุณค่าที่แท้จริงของพระพุทธศาสนา  คุณค่าของ
พระพุทธศาสนาไม่ใช่สิง่ทีส่ะทอ้นดว้ยเจรญิดา้นวตัถุภายนอก ในแงน่ี้พุทธบรษิทัจงึควรยอ้นกลบัมาพจิารณา
อกีครัง้ว่าอะไรคอืสิง่ทีเ่ป็นคุณค่าทีแ่ทจ้รงิของพระพุทธศาสนาทีค่วรสรา้งเสรมิสนบัสนุน และจะท าอย่างไรให้
สิง่ทีท่ าใหพ้ระพุทธศาสนาเสือ่มจากความเจรญิถูกลดทอนตดัทิง้ออกไป 

 ความส านึก “ความไม่ประมาท” ร่วมกนัในการรกัษาพระสทัธรรมป้องกนัระวงัภยัไม่ใหเ้กดิขึน้ เป็น
สิง่ทีค่วรจะเสรมิสรา้งใหพุ้ทธบรษิทัไดต้ระหนักถงึบทบาทและด าเนินภาระหน้าทีด่ว้ยการศกึษาพระธรรมค า
สอนไม่ใช่เพยีงการบูชายกย่องให้อยู่เหนือวถิชีีวติ แต่ให้น าพระธรรมค าสอนมาปฏิบตัิใช้ได้ย่อมเป็นการ
ยนืยนัคุณค่าของพระพุทธศาสนาอย่างแท้จริง ความส านึกร่วมกันของพุทธศาสนิกชนในการรกัษาพระ
สทัธรรมเพื่อความตัง้มัน่ สบืต่อความเจรญิมัน่คงแห่งค าสอนของสมเดจ็พระสมัมาสมัพุทธเจา้ย่อมเป็นไปได้
กเ็นื่องมาจากการทีส่งัคมประจกัษ์แจง้คุณค่าทีแ่ทจ้รงิของพระพุทธศาสนาทีม่ตี่อสงัคม 

สรปุ 

มคี ากล่าวซึง่ไดส้บืทอดกนัมาในสงัคมไทยแต่โบราณทีเ่ป็นเสมอืนขอ้เตอืนภยัว่า ในอนาคตพระสงฆ์
จะเหลือแต่ผ้าเหลืองผืนน้อยที่ห้อยหูเป็นสญัลักษณ์แสดงความเป็นนักบวชในพระพุทธศาสนา แม้ตาม
หลกัการของพระพุทธศาสนา ความเจรญิและความเสือ่มของพระพุทธศาสนาย่อมเป็นไปตามเหตุปัจจยัทีอ่งิ
อาศยักนัเกดิขึน้ เช่นเดยีวกบัพระพุทธศาสนาทีส่บืทอดผ่านเวลามามากกว่า 2,500 ปีย่อมต้องมคีวามเสื่อม
ไปตามเหตุปัจจยัเป็นธรรมดา แต่หากพุทธบรษิัทไม่ประมาท มกีารระวงัรกัษาป้องกนัด้วยการพจิารณา
แยกแยะว่าอะไรคอืคุณค่าที่แท้จรงิของพระพุทธศาสนาที่จะมตี่อสงัคม การไม่ท าเหตุแห่งความเจรญิของ
พุทธศาสนาใหเ้สือ่มไปตามหลกัการของอปรหิานิยธรรม เมื่อศกึษาพระธรรมค าสอนแลว้น้อมน าไปปฏบิตัใิช้ 
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รวมถึงสร้างความเจริญในตนให้ถึงพร้อม และประพฤติปฏิบัติแต่สิ่งที่เสริมสร้างคุณค่าที่แท้จริงของ
พระพุทธศาสนา ผลจากสิง่เหล่านี้ย่อมเป็นสิง่ทีช่่วยเสรมิสรา้งสงัคมใหช้่วยเหลอืเกื้อกูลกนัตามหลกัการของ
พระพุทธศาสนา คุณค่าของพุทธศาสนาทีส่งัคมประจกัษ์แจง้จะเป็นเหตุปัจจยัน าไปสู่การทีพ่ระพุทธศาสนา
เจรญิ แพร่หลาย และมัน่คงในสงัคมนัน่เอง 
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